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II 

(Acte fără caracter legislativ) 

REGULAMENTE 

REGULAMENTUL DELEGAT (UE) 2017/117 AL COMISIEI 

din 5 septembrie 2016 

de stabilire a unor măsuri de conservare în domeniul pescuitului pentru protecția mediului marin 
în Marea Baltică și de abrogare a Regulamentului delegat (UE) 2015/1778 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 1380/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 11 decembrie 2013 
privind politica comună în domeniul pescuitului, de modificare a Regulamentelor (CE) nr. 1954/2003 și (CE) 
nr. 1224/2009 ale Consiliului și de abrogare a Regulamentelor (CE) nr. 2371/2002 și (CE) nr. 639/2004 ale Consiliului 
și a Deciziei 2004/585/CE a Consiliului (1), în special articolul 11 alineatul (2), 

întrucât: 

(1)  În conformitate cu articolul 11 din Regulamentul (UE) nr. 1380/2013, pot fi adoptate măsuri de conservare în 
domeniul pescuitului care sunt necesare în scopul respectării obligațiilor care le revin în temeiul legislației Uniunii 
privind protecția mediului, inclusiv în temeiul articolului 6 din Directiva 92/43/CEE a Consiliului (2). 

(2)  Articolul 6 din Directiva 92/43/CEE a Consiliului prevede că statele membre trebuie să stabilească, pentru ariile 
speciale de conservare, măsurile de conservare necesare care răspund cerințelor ecologice ale tipurilor de habitate 
naturale și ale speciilor prezente pe teritoriul siturilor. De asemenea, în conformitate cu același articol, statele 
membre trebuie să ia măsurile necesare pentru a evita, pe teritoriul ariilor speciale de conservare, deteriorarea 
habitatelor naturale și a habitatelor speciilor, precum și perturbarea semnificativă a speciilor pentru care au fost 
desemnate respectivele arii. 

(3)  Danemarca a considerat că, în scopul respectării dispozițiilor articolului 6 din Directiva 92/43/CEE, a trebuit să 
fie adoptate măsuri de conservare aplicabile în anumite zone din Marea Baltică aflate sub suveranitatea sa. În 
cazul în care măsurile necesare de conservare în domeniul pescuitului afectează activitățile de pescuit ale altor 
state membre, statele membre pot înainta Comisiei aceste măsuri sub forma unor recomandări comune. 

(4)  Germania și Suedia au un interes direct de gestionare a activității de pescuit care urmează să fie afectată de aceste 
măsuri. În conformitate cu articolul 11 alineatul (3) din Regulamentul (UE) nr. 1380/2013, Danemarca a pus la 
dispoziția Germaniei și Suediei informațiile relevante în legătură cu măsurile necesare, inclusiv motivele, dovezile 
științifice pe care se bazează și detaliile privind punerea în aplicare în practică și asigurarea respectării normelor. 

(5)  La 13 martie 2015, Danemarca, Germania și Suedia au înaintat Comisiei o recomandare comună pentru măsuri 
de conservare în domeniul pescuitului destinate protecției structurilor de recif din siturile Natura 2000 daneze 
din Marea Baltică. Această recomandare a fost înaintată după consultarea Consiliului consultativ pentru Marea 
Baltică. 

(6)  Măsurile recomandate se refereau la șapte situri Natura 2000 din Marea Baltică. Printre acestea s-a numărat 
interzicerea activităților de pescuit cu unelte mobile de pescuit de fund în zonele cu recife. 
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(1) JO L 354, 28.12.2013, p. 22. 
(2) Directiva 92/43/CEE a Consiliului din 21 mai 1992 privind conservarea habitatelor naturale și a speciilor de faună și floră sălbatică 

(JO L 206, 22.7.1992, p. 7). 



(7)  În avizul său științific, Comitetul științific, tehnic și economic pentru pescuit (CSTEP) (1) a afirmat la 17 aprilie 
2015 că obiectivele de conservare din ariile speciale menționate în recomandarea comună nu pot fi atinse pe 
deplin fără măsuri adecvate de prevenire a activităților de pescuit în zonele respective. 

(8)  CSTEP a constatat anumite probleme în ceea ce privește controlul și executarea măsurilor de conservare și 
consideră că ar fi adecvate măsuri suplimentare de control. În conformitate cu articolul 5 din Regulamentul (CE) 
nr. 1224/2009 al Consiliului (2), statele membre trebuie să adopte măsuri adecvate, să aloce resurse corespun­
zătoare și să creeze structurile necesare pentru asigurarea controlului, inspectării și executării activităților 
desfășurate în sfera politicii comune în domeniul pescuitului (PCP). Aceste măsuri pot include, spre exemplu, 
cerința ca toate navele vizate să transmită mai frecvent pozițiile lor prin sistemul de monitorizare prin satelit 
(VMS) sau cerința de a identifica zonele cu risc ridicat în cadrul sistemului de control național bazat pe 
gestionarea riscurilor, pentru a răspunde preocupărilor CSTEP. 

(9)  La 25 iunie 2015, Comisia a adoptat Regulamentul delegat (UE) 2015/1778 (3) pentru a stabili măsuri de 
conservare în domeniul pescuitului pentru protecția zonelor de recif relevante din Marea Baltică și Kattegat, 
Marea Nordului, pe baza a două recomandări comune transmise de statele membre în cauză. 

(10)  Activitățile de pescuit cu unelte mobile de pescuit de fund au un impact negativ asupra habitatelor de recif, 
deoarece astfel de activități afectează atât structurile de recif, cât și biodiversitatea din recife. Prin urmare, 
interdicția de a pescui cu astfel de unelte în zonele de recif relevante, așa cum este prevăzută în recomandările 
comune, a fost inclusă în prezentul regulament. 

(11)  A fost necesar să se asigure evaluarea măsurilor stabilite de regulamentul menționat, în special în ceea ce privește 
controlul respectării interdicțiilor de pescuit. 

(12)  La 10 iunie 2016, după consultarea Consiliului consultativ pentru Marea Nordului, Danemarca, Germania și 
Suedia au înaintat Comisiei o recomandare comună pentru măsuri de conservare în domeniul pescuitului pentru 
a proteja structurile de recif, depresiunile circulare (pockmarks) și coloniile de Pennatulacea și de megafaună 
săpătoare de galerii din zona Bratten, situate în Skagerrak (Marea Nordului). 

(13)  Ca urmare a acestei noi recomandări comune, este oportun să se abroge Regulamentul delegat (UE) 2015/1778 și 
să se reorganizeze măsurile de conservare în funcție de bazinul maritim, în două instrumente juridice diferite. 

(14)  Prezentul regulament ar trebui să cuprindă doar măsurile de conservare în domeniul pescuitului care sunt 
aplicabile în prezent în Marea Baltică. 

(15)  Măsurile de conservare aplicabile în prezent în Kattegat și cele propuse pentru zona Bratten (Skagerrak) prin 
recomandarea comună din 10 iunie 2016 ar trebui incluse într-un nou regulament separat privind Marea 
Nordului. 

(16)  Măsurile de conservare în domeniul pescuitului stabilite în prezentul regulament nu aduc atingere niciunor alte 
măsuri de gestionare existente sau viitoare care vizează conservarea siturilor în cauză, inclusiv măsurilor de 
conservare în domeniul pescuitului, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Obiect și domeniu de aplicare 

(1) Prezentul regulament stabilește măsurile de conservare în domeniul pescuitului necesare pentru respectarea 
obligațiilor care decurg din articolul 6 din Directiva 92/43/CEE. 
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(1) http://stecf.jrc.ec.europa.eu/documents/43805/991908/STECF-PLEN-15-01_JRCxxx.pdf 
(2) Regulamentul (CE) nr. 1224/2009 al Consiliului din 20 noiembrie 2009 de stabilire a unui sistem comunitar de control pentru 

asigurarea respectării normelor politicii comune în domeniul pescuitului, de modificare a Regulamentelor (CE) nr. 847/96, (CE) 
nr. 2371/2002, (CE) nr. 811/2004, (CE) nr. 768/2005, (CE) nr. 2115/2005, (CE) nr. 2166/2005, (CE) nr. 388/2006, (CE) nr. 509/2007, 
(CE) nr. 676/2007, (CE) nr. 1098/2007, (CE) nr. 1300/2008, (CE) nr. 1342/2008 și de abrogare a Regulamentelor (CEE) nr. 2847/93, 
(CE) nr. 1627/94 și (CE) nr. 1966/2006 (JO L 343, 22.12.2009, p. 1). 

(3) Regulamentul delegat (UE) 2015/1778 al Comisiei din 25 iunie 2015 de stabilire a unor măsuri de conservare în domeniul pescuitului 
pentru a proteja zonele de recif din apele aflate sub suveranitatea Danemarcei din Marea Baltică și Kattegat (JO L 259, 6.10.2015, p. 5). 

http://stecf.jrc.ec.europa.eu/documents/43805/991908/STECF-PLEN-15-01_JRCxxx.pdf


(2) Prezentul regulament se aplică navelor de pescuit din Marea Baltică. 

Articolul 2 

Definiții 

În sensul prezentului regulament, pe lângă definițiile prevăzute la articolul 4 din Regulamentul (UE) nr. 1380/2013 și la 
articolul 2 din Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 404/2011 al Comisiei (1), se aplică următoarele definiții: 

(a)  „unealtă de pescuit de fund” înseamnă oricare dintre următoarele unelte: traul de fund, traul lateral, traul de fund cu 
panouri, traul îngemănat cu panouri, traul de fund tractat de două ambarcațiuni, traul de fund pentru pescuitul de 
langustine, traul pentru pescuitul de creveți, plasă de pescuit înconjurătoare, năvod danez cu ancoră, traul scoțian, 
unelte filtrante înconjurătoare de navă și dragă; 

(b)  „zone restricționate” înseamnă zonele geografice delimitate prin loxodrome care leagă succesiv pozițiile enumerate în 
anexa la prezentul regulament, măsurate pe baza sistemului de coordonate WGS84; 

(c)  „statele membre vizate” înseamnă: Danemarca, Germania și Suedia. 

Articolul 3 

Interdicție de pescuit 

(1) Este interzisă desfășurarea oricărei activități de pescuit cu unelte de pescuit de fund în zonele restricționate. 

(2) Navele de pescuit care au la bord orice unealtă de pescuit de fund pot desfășura activități de pescuit în zonele 
restricționate cu alte unelte decât uneltele de pescuit de fund, dacă uneltele de pescuit de fund sunt strânse și arimate în 
conformitate cu condițiile prevăzute la articolul 47 din Regulamentul (CE) nr. 1224/2009. 

Articolul 4 

Tranzit 

Navele de pescuit care au la bord orice unealtă de pescuit de fund pot traversa zonele interzise, dacă uneltele de pescuit 
de fund sunt strânse și arimate în conformitate cu condițiile prevăzute la articolul 47 din Regulamentul (CE) 
nr. 1224/2009. 

Articolul 5 

Examinare 

(1) Statele membre în cauză evaluează punerea în aplicare a măsurilor stabilite la articolele 3 și 4 până la 30 iunie 
2017, inclusiv controlul respectării interdicțiilor de pescuit. 

(2) Statele membre în cauză prezintă Comisiei un raport de sinteză a examinării, până la 31 iulie 2017. 

Articolul 6 

Abrogare 

Regulamentul delegat (UE) 2015/1778 se abrogă. 

Trimiterile la regulamentul abrogat se interpretează ca trimiteri la prezentul regulament și la Regulamentul delegat (UE) 
2017/118 al Comisiei (2), după caz. 
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(1) Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 404/2011 al Comisiei din 8 aprilie 2011 de stabilire a normelor detaliate de aplicare a Regula­
mentului (CE) nr. 1224/2009 al Consiliului de stabilire a unui sistem comunitar de control pentru asigurarea respectării normelor 
politicii comune în domeniul pescuitului (JO L 112, 30.4.2011, p. 1). 

(2) Regulamentul delegat (UE) 2017/118 al Comisiei din 5 septembrie 2016 de instituire a unor măsuri de conservare în domeniul 
pescuitului pentru protecția mediului marin în Marea Nordului (a se vedea pagina 10 din prezentul Jurnal Oficial). 



Articolul 7 

Intrare în vigoare 

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 5 septembrie 2016. 

Pentru Comisie 

Președintele 
Jean-Claude JUNCKER  
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ANEXĂ 

Zone restricționate: coordonatele zonelor de protecție a recifelor stâncoase 

1. Munkegrund 

Punct Latitudine N Longitudine E 

1S 55°57,190′ 10°51,690′ 

2S 55°57,465′ 10°51,403′ 

3S 55°57,790′ 10°51,477′ 

4S 55°57,976′ 10°52,408′ 

5S 55°57,985′ 10°54,231′ 

6S 55°58,092′ 10°54,315′ 

7S 55°58,092′ 10°57,432′ 

8S 55°57,920′ 10°57,864′ 

9S 55°57,526′ 10°57,861′ 

10S 55°56,895′ 10°57,241′ 

11S 55°57,113′ 10°53,418′ 

12S 55°57,050′ 10°53,297′ 

13S 55°57,100′ 10°52,721′ 

14S 55°57,275′ 10°52,662′ 

15S 55°57,296′ 10°52,435′ 

16S 55°57.399′ 10°52,244′ 

17S 55°57,417′ 10°52,116′ 

18S 55°57,251′ 10°52,121′ 

19S 55°57,170′ 10°51,919′ 

20S 55°57,190′ 10°51,690′  

2. Hatterbarn 

Punct Latitudine N Longitudine E 

1S 55°51,942′ 10°49,294′ 

2S 55°52,186′ 10°49,309′ 

3S 55°52,655′ 10°49,509′ 

4S 55°52,676′ 10°49,407′ 

5S 55°52,892′ 10°49,269′ 
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Punct Latitudine N Longitudine E 

6S 55°52,974′ 10°49,388′ 

7S 55°53,273′ 10°49,620′ 

8S 55°53,492′ 10°50,201′ 

9S 55°53,451′ 10°50,956′ 

10S 55°53,576′ 10°51,139′ 

11S 55°53,611′ 10°51,737′ 

12S 55°53,481′ 10°52,182′ 

13S 55°53,311′ 10°52,458′ 

14S 55°53,013′ 10°52,634′ 

15S 55°52,898′ 10°52,622′ 

16S 55°52,778′ 10°52,335′ 

17S 55°52,685′ 10°52,539′ 

18S 55°52,605′ 10°52,593′ 

19S 55°52,470′ 10°52,586′ 

20S 55°52,373′ 10°52,724′ 

21S 55°52,286′ 10°52,733′ 

22S 55°52,129′ 10°52,572′ 

23S 55°52,101′ 10°52,360′ 

24S 55°52,191′ 10°52,169′ 

25S 55°51,916′ 10°51,824′ 

26S 55°51,881′ 10°51,648′ 

27S 55°51,970′ 10°51,316′ 

28S 55°51,976′ 10°51,064′ 

29S 55°52,325′ 10°50,609′ 

30S 55°52,647′ 10°50,687′ 

31S 55°52,665′ 10°50,519′ 

32S 55°52,091′ 10°50,101′ 

33S 55°51,879′ 10°50,104′ 

34S 55°51,810′ 10°49,853′ 

35S 55°51,790′ 10°49,482′ 

36S 55°51,942′ 10°49,294′  
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3. Ryggen 

Punct Latitudine N Longitudine E 

1S 55°37,974′ 10°44,258′ 

2S 55°37,942′ 10°45,181′ 

3S 55°37,737′ 10°45,462′ 

4S 55°37,147′ 10°44,956′ 

5S 55°36,985′ 10°45,019′ 

6S 55°36,828′ 10°44,681′ 

7S 55°36,521′ 10°44,658′ 

8S 55°36,527′ 10°43,575′ 

9S 55°37,163′ 10°43,663′ 

10S 55°37,334′ 10°43,889′ 

11S 55°37,974′ 10°44,258′  

4. Broen 

Punct Latitudine N Longitudine E 

1S 55°11,953′ 11°00,089′ 

2S 55°12,194′ 11°00,717′ 

3S 55°12,316′ 11°00,782′ 

4S 55°12,570′ 11°01,739′ 

5S 55°12,743′ 11°01,917′ 

6S 55°12,911′ 11°02,291′ 

7S 55°12,748′ 11°02,851′ 

8S 55°12,487′ 11°03,188′ 

9S 55°12,291′ 11°03,088′ 

10S 55°12,274′ 11°03,108′ 

11S 55°12,336′ 11°03,441′ 

12S 55°12,023′ 11°03,705′ 

13S 55°11,751′ 11°02,984′ 

14S 55°11,513′ 11°02,659′ 
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Punct Latitudine N Longitudine E 

15S 55°11,390′ 11°02,269′ 

16S 55°11,375′ 11°02,072′ 

17S 55°11,172′ 11°01,714′ 

18S 55°11,069′ 11°00,935′ 

19S 55°11,099′ 11°00,764′ 

20S 55°11,256′ 11°00,588′ 

21S 55°11,337′ 11°00,483′ 

22S 55°11,582′ 11°00,251′ 

23S 55°11,603′ 11°00,254′ 

24S 55°11,841′ 11°00,033′ 

25S 55°11,953′ 11°00,089′  

5. Ertholmene 

Punct Latitudine N Longitudine E 

1S 55°19,496′ 15°09,290′ 

2S 55°20,441′ 15°09,931′ 

3S 55°20,490′ 15°10,135′ 

4S 55°20,284′ 15°10,690′ 

5S 55°20,216′ 15°10,690′ 

6S 55°20,004′ 15°11,187′ 

7S 55°19,866′ 15°11,185′ 

8S 55°19,596′ 15°11,730′ 

9S 55°19,820′ 15°12,157′ 

10S 55°19,638′ 15°12,539′ 

11S 55°19,131′ 15°12,678′ 

12S 55°18,804′ 15°11,892′ 

13S 55°18,847′ 15°10,967′ 

14S 55°19,445′ 15°09,885′ 

15S 55°19,387′ 15°09,717′ 

16S 55°19,496′ 15°09,290′  
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6. Davids Banke 

Punct Latitudine N Longitudine E 

1S 55°20,167′ 14°41,386′ 

2S 55°20,354′ 14°40,754′ 

3S 55°21,180′ 14°39,936′ 

4S 55°22,000′ 14°39,864′ 

5S 55°22,331′ 14°39,741′ 

6S 55°22,449′ 14°39,579′ 

7S 55°23,150′ 14°39,572′ 

8S 55°23,299′ 14°39,890′ 

9S 55°23,287′ 14°40,793′ 

10S 55°23,011′ 14°41,201′ 

11S 55°22,744′ 14°41,206′ 

12S 55°22,738′ 14°41,775′ 

13S 55°22,628′ 14°42,111′ 

14S 55°22,203′ 14°42,439′ 

15S 55°22,050′ 14°42,316′ 

16S 55°21,981′ 14°41,605′ 

17S 55°21,050′ 14°41,818′ 

18S 55°20,301′ 14°41,676′ 

19S 55°20,167′ 14°41,386′  

7. Bakkebrædt & Bakkegrund 

Punct Latitudine N Longitudine E 

1S 54°57,955′ 14°44,869′ 

2S 54°58,651′ 14°41,755′ 

3S 54°59,234′ 14°41,844′ 

4S 54°59,458′ 14°43,025′ 

5S 54°59,124′ 14°44,441′ 

6S 54°59,034′ 14°44,429′ 

7S 54°58,781′ 14°45,240′ 

8S 54°58,298′ 14°45,479′ 

9S 54°58,134′ 14°45,406′ 

10S 54°57,955′ 14°44,869′   
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REGULAMENTUL DELEGAT (UE) 2017/118 AL COMISIEI 

din 5 septembrie 2016 

de instituire a unor măsuri de conservare în domeniul pescuitului pentru protecția mediului marin 
în Marea Nordului 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 1380/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 11 decembrie 2013 
privind politica comună în domeniul pescuitului, de modificare a Regulamentelor (CE) nr. 1954/2003 și (CE) 
nr. 1224/2009 ale Consiliului și de abrogare a Regulamentelor (CE) nr. 2371/2002 și (CE) nr. 639/2004 ale Consiliului 
și a Deciziei 2004/585/CE a Consiliului (1), în special articolul 11 alineatul (2), 

întrucât: 

(1)  În conformitate cu articolul 11 din Regulamentul (UE) nr. 1380/2013, pot fi adoptate măsuri de conservare în 
domeniul pescuitului care sunt necesare în scopul respectării obligațiilor care le revin în temeiul legislației Uniunii 
privind protecția mediului, inclusiv în temeiul articolului 6 din Directiva 92/43/CEE a Consiliului (2) și al 
articolului 13 alineatul (4) din Directiva 2008/56/CE a Parlamentului European și a Consiliului (3). 

(2)  Articolul 6 din Directiva 92/43/CEE prevede că statele membre trebuie să stabilească, pentru ariile speciale de 
conservare, măsurile de conservare necesare care răspund cerințelor ecologice ale tipurilor de habitate naturale și 
ale speciilor prezente pe teritoriul siturilor. De asemenea, în conformitate cu același articol, statele membre 
trebuie să ia măsurile necesare pentru a evita, pe teritoriul ariilor speciale de conservare, deteriorarea habitatelor 
naturale și a habitatelor speciilor, precum și perturbarea semnificativă a speciilor pentru care au fost desemnate 
respectivele arii. 

(3)  În conformitate cu articolul 13 alineatul (4) din Directiva 2008/56/CE, statele membre trebuie să adopte 
programe de măsuri, inclusiv măsuri de protecție spațială care să contribuie la crearea de rețele coerente și 
reprezentative de zone marine protejate și acoperă în mod adecvat diversitatea ecosistemelor componente, ca de 
exemplu arii speciale de conservare în sensul Directivei privind habitatele, zone speciale de protecție în sensul 
Directivei privind păsările (4) și zone marine protejate, astfel cum au fost convenite de Comunitate sau de statele 
membre interesate, în cadrul acordurilor internaționale sau regionale la care acestea sunt părți. 

(4)  Danemarca consideră că, în scopul respectării dispozițiilor articolului 6 din Directiva 92/43/CEE, a fost necesar să 
fie adoptate măsuri de conservare aplicabile în anumite zone aflate sub suveranitatea sa din Kattegat, în Marea 
Nordului. În cazul în care măsurile necesare de conservare în domeniul pescuitului afectează activitățile de pescuit 
ale altor state membre, statele membre pot înainta Comisiei aceste măsuri sub forma unor recomandări comune. 

(5)  Danemarca, Germania și Suedia au un interes direct de gestionare a activității de pescuit care urmează să fie 
afectată de aceste măsuri. În conformitate cu articolul 11 alineatul (3) din Regulamentul (UE) nr. 1380/2013, 
Danemarca a pus la dispoziția Germaniei informațiile relevante în legătură cu măsurile necesare, inclusiv 
motivele, probele științifice pe care se bazează și detaliile privind aplicarea în practică și asigurarea respectării 
normelor. 

(6)  La 13 martie 2015, după consultarea Consiliului consultativ pentru Marea Nordului, Danemarca, Germania și 
Suedia au înaintat Comisiei două recomandări comune pentru măsuri de conservare în domeniul pescuitului 
pentru a proteja structurile de recif din trei situri Natura 2000 daneze din Kattegat, Marea Nordului și din șapte 
situri din Marea Baltică. Ele includ interzicerea activităților de pescuit cu unelte mobile de pescuit de fund în 
zonele cu recife (habitat de tip 1170) și interzicerea tuturor activităților de pescuit în zonele cu recife emițătoare 
de gaze (habitat de tip 1180). 
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(7)  Comitetul științific, tehnic și economic pentru pescuit (denumit în continuare „CSTEP”) (1) a afirmat în avizul său 
științific din 17 aprilie 2015, că obiectivele de conservare din zonele speciale de conservare menționate în 
recomandările comune nu pot fi atinse pe deplin fără măsuri adecvate de prevenire a activităților de pescuit în 
zonele respective. 

(8)  CSTEP a constatat anumite probleme în ceea ce privește controlul și executarea măsurilor de conservare și 
a considerat că ar fi adecvate măsuri suplimentare de control. În conformitate cu articolul 5 din Regulamentul 
(CE) nr. 1224/2009 al Consiliului (2). Statele membre trebuie să adopte măsuri adecvate, să aloce resurse 
corespunzătoare și să creeze structurile necesare pentru asigurarea controlului, inspectării și executării activităților 
desfășurate în sfera politicii comune în domeniul pescuitului (PCP). Aceste măsuri pot include, spre exemplu, 
cerința ca toate navele vizate să transmită pozițiile lor VMS mai frecvent sau cerința de a identifica zonele cu risc 
ridicat în cadrul sistemului de control național bazat pe gestionarea riscurilor, pentru a răspunde preocupărilor 
CSTEP. 

(9)  La 25 iunie 2015, Comisia a adoptat Regulamentul (UE) 2015/1778 (3) pentru a stabili măsuri de conservare în 
domeniul pescuitului pentru a proteja zonele de recif relevante din Marea Baltică și Kattegat. 

(10)  Regulamentul delegat (UE) 2015/1778 prevede interdicția de a pescui cu unelte mobile de pescuit de fund în 
zonele relevante cu recife din Marea Baltică și Kattegat, deoarece acest tip de pescuit are un impact negativ asupra 
habitatelor de recif și afectează atât structurile de recif, cât și biodiversitatea din recife. 

(11)  În plus, regulamentul respectiv interzice toate activitățile de pescuit în zona relevantă cu recife emițătoare de gaze 
din Kattegat deoarece recifele emițătoare de gaze sunt structuri deosebit de fragile și orice impact fizic constituie 
o amenințare pentru starea lor de conservare. 

(12)  Era necesar să se asigure evaluarea măsurilor stabilite de respectivul regulament, în special în ceea ce privește 
controlul respectării interdicțiilor de pescuit. 

(13)  Suedia consideră că, în scopul respectării dispozițiilor articolului 6 din Directiva 92/43/CEE și ale articolului 13 
alineatul (4) din Directiva 2008/56/CE, trebuie adoptate măsuri de conservare în anumite zone aflate sub suvera­
nitatea și jurisdicția sa în Skagerrak, Marea Nordului. 

(14)  Danemarca, Germania și Suedia au un interes direct de gestionare a activității de pescuit care urmează să fie 
afectată de aceste măsuri. În conformitate cu articolul 11 alineatul (3) din Regulamentul (UE) nr. 1380/2013, 
Suedia a pus la dispoziția Danemarcei și Germaniei informațiile relevante în legătură cu măsurile necesare, 
inclusiv motivele, probele științifice pe care se bazează și detaliile privind aplicarea în practică și asigurarea 
respectării normelor. 

(15)  La 10 iunie 2016, după consultarea Consiliului consultativ pentru Marea Nordului, Danemarca, Germania și 
Suedia au înaintat Comisiei o recomandare comună pentru măsuri de conservare în domeniul pescuitului pentru 
a proteja structurile de recif, depresiunile circulare (pockmarks) și coloniile de Pennatulacea și de megafaună 
săpătoare de galerii din zona Bratten, situată în Skagerrak. Măsurile ar urma să interzică activitățile de pescuit în 
mai multe zone. 

(16)  În Bratten este necesar să se interzică toate activitățile de pescuit în zonele de recif relevante, ținând cont de 
dificultatea sporită în ceea ce privește controlul activităților de pescuit și al pescuitului pelagic minim. 

(17)  Pentru a asigura un nivel adecvat de control al activităților de pescuit din zona marină protejată Bratten, toate 
navele de pescuit trebuie să fie echipate cu și să mențină în funcțiune un sistem de identificare automată (AIS) pe 
durata șederii lor în Bratten, creând o zonă de alertă în jurul zonelor închise. 
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(18)  CSTEP (1) afirmă în avizul său științific din 8 iulie 2016 că, obiectivele de conservare propuse în Bratten MPA, 
unde există recife, depresiuni circulare și specii amenințate, nu pot fi atinse pe deplin fără măsuri adecvate de 
prevenire a activităților de pescuit în zonele respective. 

(19)  Cu toate acestea, CSTEP a remarcat faptul că limitele propuse ale zonelor cu interdicție de captură se află foarte 
aproape de recife și nu includ o zonă tampon definită în conformitate cu orientările ICES. CSTEP consideră că 
zonele tampon sunt utile în scopul conservării și controlului, în timp ce coridoarele definite în propunere par 
foarte mici. Cu toate acestea, foarte puține habitate sensibile se află în zona 14 a cărei închidere, aprobată de 
către toate părțile interesate, este justificată, în principal, de o abordare precaută, pentru a se evita o viitoare 
creștere a presiunii exercitate de pescuit asupra fundului mării. 

(20)  Ca urmare a noii recomandări comune înaintate la 10 iunie 2016, este oportun să se abroge Regulamentul 
delegat (UE) 2015/1778 și să se reorganizeze măsurile de conservare relevante în funcție de bazinul maritim, în 
două instrumente juridice diferite. 

(21)  Prezentul regulament ar trebui să se aplice doar pentru Marea Nordului și să cuprindă măsurile de conservare 
care se aplică în prezent în Kattegat și cele propuse pentru zona Bratten în recomandarea comună din 10 iunie 
2016. 

(22)  Măsurile de conservare care se aplică în prezent în Marea Baltică ar trebui incluse într-un nou regulament aparte. 

(23)  Măsurile de conservare în domeniul pescuitului stabilite de prezentul regulament nu aduc atingere niciunor alte 
măsuri de gestionare existente sau viitoare care vizează conservarea siturilor în cauză, incluzând măsurile de 
conservare în domeniul pescuitului, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Obiect și domeniu de aplicare 

(1) Prezentul regulament stabilește măsurile de conservare în domeniul pescuitului necesare pentru respectarea 
obligațiilor care decurg din articolul 6 din Directiva 92/43/CEE și din articolul 13 alineatul (4) din Directiva 
2008/56/CE. 

(2) Prezentul regulament se aplică navelor de pescuit din Marea Nordului. 

Articolul 2 

Definiții 

În sensul prezentului regulament, pe lângă definițiile prevăzute la articolul 4 din Regulamentul (UE) nr. 1380/2013, la 
articolul 4 din Regulamentul (CE) nr. 1224/2009 și la articolul 2 din Regulamentul de punere în aplicare (UE) 
nr. 404/2011 al Comisiei (2), se aplică următoarele definiții: 

(a)  „unealtă de pescuit de fund” înseamnă oricare dintre următoarele unelte: traul de fund, traul lateral, traul de fund cu 
panouri, traul îngemănat cu panouri, traul de fund tractat de două ambarcațiuni, traul de fund pentru pescuitul de 
langustine, traul pentru pescuitul de creveți, plasă de pescuit înconjurătoare, năvod danez cu ancoră, traul scoțian, 
unelte filtrante înconjurătoare de navă și dragă; 

(b)  „zonele 1” înseamnă zonele geografice delimitate prin loxodrome care unesc secvențial pozițiile enumerate în anexa 
I la prezentul regulament, măsurate pe baza sistemului de coordonate WGS84; 
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(c)  „zonele 2” înseamnă zonele geografice delimitate prin loxodrome care unesc secvențial pozițiile enumerate în anexa 
II la prezentul regulament, măsurate pe baza sistemului de coordonate WGS84; 

(d)  „Bratten” înseamnă zona geografică delimitată prin loxodrome care unesc secvențial pozițiile enumerate în anexa III 
la prezentul regulament, măsurate pe baza sistemului de coordonate WGS84; 

(e)  „statele membre vizate” înseamnă: Danemarca, Germania și Suedia. 

Articolul 3 

Interdicție de pescuit 

(1) Este interzisă desfășurarea oricărei activități de pescuit cu unelte de pescuit de fund în zonele 1. Navele de pescuit 
care au la bord orice unealtă de pescuit de fund pot desfășura activități de pescuit în zonele 1 cu alte unelte decât 
uneltele de pescuit de fund, dacă uneltele de pescuit de fund sunt strânse și arimate în conformitate cu condițiile 
prevăzute la articolul 47 din Regulamentul (CE) nr. 1224/2009. 

(2) Este interzisă desfășurarea oricărei activități de pescuit în zonele 2. 

Articolul 4 

Tranzit 

(1) Navele de pescuit care au la bord orice unealtă de pescuit de fund pot tranzita zonele 1, dacă uneltele de pescuit 
de fund sunt strânse și arimate în conformitate cu condițiile prevăzute la articolul 47 din Regulamentul (CE) 
nr. 1224/2009. 

(2) Navele de pescuit pot tranzita zonele 2, dacă toate uneltele de pescuit aflate la bord sunt strânse și arimate în 
conformitate cu condițiile prevăzute la articolul 47 din Regulamentul (CE) nr. 1224/2009. 

Articolul 5 

Sistem de identificare automată (Automatic Identification System) 

Toate navele de pescuit prezente în Bratten trebuie să fie echipate cu și să mențină în funcțiune un sistem de identificare 
automată care corespunde standardelor de performanță prevăzute la articolul 10 alineatul (1) din Regulamentul (CE) 
nr. 1224/2009. 

Articolul 6 

Examinare 

(1) Statele membre în cauză evaluează punerea în aplicare a măsurilor stabilite la articolele 3 și 4 până la 30 iunie 
2017, inclusiv controlul respectării interdicțiilor de pescuit aplicabile în: 

(a)  zonele 1; și 

(b)  următoarele zone 2: 

(i)  zona cu recife emițătoare de gaze din Herthas Flak; și 

(ii)  zona cu recife emițătoare de gaze din Læsø Trindel și Tønneberg Bank. 

(2) Statele membre în cauză prezintă Comisiei un raport de sinteză a examinării, până la 31 iulie 2017. 
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Articolul 7 

Intrare în vigoare 

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 5 septembrie 2016. 

Pentru Comisie 

Președintele 
Jean-Claude JUNCKER  
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ANEXA I 

Coordonatele zonelor 1 

1. Herthas Flak 

Punctul Latitudine N Longitudine E 

1S 57°39.422′ 10°49.118′ 

2S 57°39.508′ 10°49.602′ 

3S 57°39.476′ 10°49.672′ 

4S 57°39.680′ 10°50.132′ 

5S 57°39.312′ 10°50.813′ 

6S 57°39.301′ 10°51.290′ 

7S 57°38.793′ 10°52.365′ 

8S 57°38.334′ 10°53.201′ 

9S 57°38.150′ 10°52.931′ 

10S 57°38.253′ 10°52.640′ 

11S 57°37.897′ 10°51.936′ 

12S 57°38.284′ 10°51.115′ 

13S 57°38.253′ 10°50.952′ 

14S 57°38.631′ 10°50.129′ 

15S 57°39.142′ 10°49.201′ 

16S 57°39.301′ 10°49.052′ 

17S 57°39.422′ 10°49.118′  

2. Læsø Trindel și Tønneberg Banke 

Punctul Latitudine N Longitudine E 

1S 57°25.045′ 11°06.757′ 

2S 57°26.362′ 11°06.858′ 

3S 57°27.224′ 11°09.239′ 

4S 57°26.934′ 11°10.026′ 

5S 57°27.611′ 11°10.938′ 

6S 57°28.053′ 11°11.000′ 

7S 57°28.184′ 11°11.547′ 

8S 57°28.064′ 11°11.808′ 

9S 57°28.843′ 11°13.844′ 
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Punctul Latitudine N Longitudine E 

10S 57°29.158′ 11°15.252′ 

11S 57°29.164′ 11°16.861′ 

12S 57°29.017′ 11°17.266′ 

13S 57°29.080′ 11°17.597′ 

14S 57°28.729′ 11°18.494′ 

15S 57°28.486′ 11°18.037′ 

16S 57°28.258′ 11°18.269′ 

17S 57°27.950′ 11°18.239′ 

18S 57°27.686′ 11°18.665′ 

19S 57°27.577′ 11°18.691′ 

20S 57°27.525′ 11°18.808′ 

21S 57°27.452′ 11°18.837′ 

22S 57°27.359′ 11°18.818′ 

23S 57°26.793′ 11°17.929′ 

24S 57°27.984′ 11°15.500′ 

25S 57°27.676′ 11°14.758′ 

26S 57°25.998′ 11°17.309′ 

27S 57°25.946′ 11°17.488′ 

28S 57°26.028′ 11°17.555′ 

29S 57°26.060′ 11°17.819′ 

30S 57°26.011′ 11°18.360′ 

31S 57°25.874′ 11°18.666′ 

32S 57°25.683′ 11°18.646′ 

33S 57°25.417′ 11°18.524′ 

34S 57°25.377′ 11°18.408′ 

35S 57°25.330′ 11°18.039′ 

36S 57°25.175′ 11°17.481′ 

37S 57°24.928 11°17.579′ 

38S 57°24.828′ 11°17.366′ 

39S 57°24.891′ 11°17.049′ 

40S 57°25.128′ 11°17.118′ 
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Punctul Latitudine N Longitudine E 

41S 57°25.249′ 11°16.721′ 

42S 57°25.211′ 11°16.592′ 

43S 57°25.265′ 11°16.162′ 

44S 57°25.170′ 11°15.843′ 

45S 57°25.245′ 11°15.562′ 

46S 57°25.208′ 11°15.435′ 

47S 57°25.278′ 11°15.083′ 

48S 57°25.462′ 11°15.059′ 

49S 57°25.517′ 11°15.007′ 

50S 57°25.441′ 11°14.613′ 

51S 57°25.610′ 11°14.340′ 

52S 57°25.630′ 11°14.119′ 

53S 57°25.629′ 11°13.827′ 

54S 57°25.738′ 11°13.658′ 

55S 57°25.610′ 11°13.392′ 

56S 57°25.625′ 11°13.176′ 

57S 57°25.933′ 11°12.379′ 

58S 57°25.846′ 11°11.959′ 

59S 57°25.482′ 11°12.956′ 

60S 57°25.389′ 11°13.083′ 

61S 57°25.221′ 11°13.212′ 

62S 57°25.134′ 11°13.221′ 

63S 57°25.031′ 11°13.077′ 

64S 57°25.075′ 11°12.751′ 

65S 57°24.817′ 11°12.907′ 

66S 57°24.747′ 11°12.862′ 

67S 57°24.616′ 11°13.229′ 

68S 57°24.549′ 11°13.240′ 

69S 57°24.347′ 11°13.093′ 

70S 57°24.256′ 11°13.288′ 
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Punctul Latitudine N Longitudine E 

71S 57°24.145′ 11°13.306′ 

72S 57°24.051′ 11°13.138′ 

73S 57°23.818′ 11°13.360′ 

74S 57°23.649′ 11°13.280′ 

75S 57°23.553′ 11°13.260′ 

76S 57°23.432′ 11°13.088′ 

77S 57°23.416′ 11°12.861′ 

78S 57°23.984′ 11°09.081′ 

79S 57°25.045′ 11°06.757′  

3. Lysegrund 

Punctul Latitudine N Longitudine E 

1S 56°19.367′ 11°46.017′ 

2S 56°18.794′ 11°48.153′ 

3S 56°17.625′ 11°48.541′ 

4S 56°17.424′ 11°48.117′ 

5S 56°17.864′ 11°47.554′ 

6S 56°17.828′ 11°47.265′ 

7S 56°17.552′ 11°47.523′ 

8S 56°17.316′ 11°47.305′ 

9S 56°17.134′ 11°47.260′ 

10S 56°16.787′ 11°46.753′ 

11S 56°16.462′ 11°46.085′ 

12S 56°16.455′ 11°43.620′ 

13S 56°17.354′ 11°42.671′ 

14S 56°18.492′ 11°42.689′ 

15S 56°18.950′ 11°41.823′ 

16S 56°19.263′ 11°41.870′ 

17S 56°19.802′ 11°40.939′ 

18S 56°19.989′ 11°41.516′ 

19S 56°18.967′ 11°43.600′ 

20S 56°19.460′ 11°44.951′ 

21S 56°19.367′ 11°46.017′   
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ANEXA II 

Coordonatele zonelor 2 

1. Zona cu recife emițătoare de gaze din Herthas Flak 

Punctul Latitudine N Longitudine E 

1 B 57°38.334′ 10°53.201′ 

2 B 57°38.15′ 10°52.931′ 

3 B 57°38.253′ 10°52.64′ 

4 B 57°38.237′ 10°52.15′ 

5 B 57°38.32′ 10°51.974′ 

6 B 57°38.632′ 10°51.82′ 

7 B 57°38.839′ 10°52.261′ 

8 B 57°38.794′ 10°52.36′ 

9 B 57°38.334′ 10°53.201′  

2. Zona cu recife emițătoare de gaze din Læsø Trindel și Tønneberg Banke 

Punctul Latitudine N Longitudine E 

1 B 57°27.496′ 11°15.033′ 

2 B 57°25.988′ 11°17.323′ 

3 B 57°25.946′ 11°17.488′ 

4 B 57°25.417′ 11°18.524′ 

5 B 57°25.377′ 11°18.408′ 

6 B 57°25.346′ 11°18.172′ 

7 B 57°25.330′ 11°18.039′ 

8 B 57°25.175′ 11°17.481′ 

9 B 57°24.928′ 11°17.579′ 

10 B 57°24.828′ 11°17.366′ 

11 B 57°24.891′ 11°17.049′ 

12 B 57°25.128′ 11°17.118′ 

13 B 57°25.249′ 11°16.721′ 

14 B 57°25.211′ 11°16.592′ 

15 B 57°25.263′ 11°16.177′ 
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Punctul Latitudine N Longitudine E 

16 B 57°25.170′ 11°15.843′ 

17 B 57°25.240′ 11°15.549′ 

18 B 57°26.861′ 11°15.517′ 

19 B 57°26.883′ 11°14.998′ 

20 B 57°27.496′ 11°15.033′  

3. BRATTEN 1 

Punctul Latitudine N Longitudine E Latitudine N Longitudine E 

1.1 58.54797 10.61234 58°32.87790′ 10°36.74060′ 

1.2 58.54242 10.59708 58°32.54500′ 10°35.82450′ 

1.3 58.57086 10.57829 58°34.25170′ 10°34.69750′ 

1.4 58.57113 10.58584 58°34.26810′ 10°35.15060′  

4. BRATTEN 2 

Punctul Latitudine N Longitudine E Latitudine N Longitudine E 

2.1 58.58333 10.70000 58°35.00000′ 10°42.00000′ 

2.2 58.56370 10.70000 58°33.82200′ 10°42.00000′ 

2.3 58.56834 10.68500 58°34.10000′ 10°41.10000′ 

2.4 58.58333 10.67333 58°35.00000′ 10°40.40000′  

5. BRATTEN 3 

Punctul Latitudine N Longitudine E Latitudine N Longitudine E 

3.1 58.55448 10.66622 58°33.26910′ 10°39.97320′ 

3.2 58.53817 10.65876 58°32.29020′ 10°39.52570′ 

3.3 58.56064 10.62589 58°33.63840′ 10°37.55310′ 

3.4 58.58333 10.60196 58°35.00000′ 10°36.11730′ 

3.5 58.58333 10.64007 58°35.00000′ 10°38.40390′  

6. BRATTEN 4 

Punctul Latitudine N Longitudine E Latitudine N Longitudine E 

4.1 58.41829 10.56322 58°25.09750′ 10°33.79350′ 

4.2 58.44104 10.54711 58°26.46240′ 10°32.82670′ 

4.3 58.46111 10.53893 58°27.66680′ 10°32.33610′ 
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Punctul Latitudine N Longitudine E Latitudine N Longitudine E 

4.4 58.49248 10.55864 58°29.54890′ 10°33.51860′ 

4.5 58.47846 10.58575 58°28.70790′ 10°35.14500′ 

4.6 58.45570 10.60806 58°27.34200′ 10°36.48350′ 

4.7 58.42942 10.58963 58°25.76550′ 10°35.37770′  

7. BRATTEN 5 

Punctul Latitudine N Longitudine E Latitudine N Longitudine E 

5.1 58.46216 10.62166 58°27.72940′ 10°37.29940′ 

5.2 58.48256 10.59473 58°28.95350′ 10°35.68400′ 

5.3 58.50248 10.58245 58°30.14850′ 10°34.94690′ 

5.4 58.50213 10.61104 58°30.12770′ 10°36.66250′ 

5.5 58.47972 10.63392 58°28.78320′ 10°38.03540′  

8. BRATTEN 6 

Punctul Latitudine N Longitudine E Latitudine N Longitudine E 

6.1 58.45450 10.49373 58°27.26970′ 10°29.62370′ 

6.2 58.46727 10.47881 58°28.03640′ 10°28.72850′ 

6.3 58.48976 10.46582 58°29.38550′ 10°27.94900′ 

6.4 58.49126 10.47395 58°29.47550′ 10°28.43730′ 

6.5 58.47369 10.50004 58°28.42150′ 10°30.00260′ 

6.6 58.45435 10.49995 58°27.26080′ 10°29.99710′  

9. BRATTEN 7A 

Punctul Latitudine N Longitudine E Latitudine N Longitudine E 

7A.1 58.42132 10.53168 58°25.27900′ 10°31.90080′ 

7A.2 58.41075 10.51853 58°24.64520′ 10°31.11190′ 

7A.3 58.41982 10.50999 58°25.18910′ 10°30.59960′ 

7A.4 58.44487 10.51291 58°26.69240′ 10°30.77450′ 

7A.5 58.45257 10.52057 58°27.15410′ 10°31.23410′ 

7A.6 58.44918 10.52936 58°26.95050′ 10°31.76140′ 

7A.7 58.42423 10.52271 58°25.45370′ 10°31.36260′  
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10. BRATTEN 7 B 

Punctul Latitudine N Longitudine E Latitudine N Longitudine E 

7B.1 58.38556 10.51815 58°23.13340′ 10°31.08930′ 

7B.2 58.39907 10.50486 58°23.94410′ 10°30.29150′ 

7B.3 58.41075 10.51853 58°24.64520′ 10°31.11190′ 

7B.4 58.42132 10.53168 58°25.27900′ 10°31.90080′ 

7B.5 58.41613 10.54764 58°24.96810′ 10°32.85830′ 

7B.6 58.38776 10.53394 58°23.26560′ 10°32.03650′  

11. BRATTEN 7C 

Punctul Latitudine N Longitudine E Latitudine N Longitudine E 

7C.1 58.32839 10.44780 58°19.70320′ 10°26.86790′ 

7C.2 58.33196 10.43976 58°19.91750′ 10°26.38560′ 

7C.3 58.34390 10.44579 58°20.63390′ 10°26.74760′ 

7C.4 58.36412 10.46309 58°21.84690′ 10°27.78530′ 

7C.5 58.39907 10.50486 58°23.94410′ 10°30.29150′ 

7C.6 58.38556 10.51815 58°23.13340′ 10°31.08930′ 

7C.7 58.38172 10.50243 58°22.90310′ 10°30.14580′ 

7C.8 58.34934 10.46503 58°20.96020′ 10°27.90180′ 

7C.9 58.33436 10.45233 58°20.06130′ 10°27.13950′  

12. BRATTEN 7D 

Punctul Latitudine N Longitudine E Latitudine N Longitudine E 

7D.1 58.32839 10.44780 58°19.70320′ 10°26.86790′ 

7D.2 58.30802 10.43235 58°18.48120′ 10°25.94100′ 

7D.3 58.31273 10.42636 58°18.76400′ 10°25.58170′ 

7D.4 58.32300 10.43560 58°19.38030′ 10°26.13580′ 

7D.5 58.33196 10.43976 58°19.91750′ 10°26.38560′  

13. BRATTEN 7E 

Punctul Latitudine N Longitudine E Latitudine N Longitudine E 

7E.1 58.30802 10.43235 58°18.48120′ 10°25.94100′ 

7E.2 58.30260 10.42276 58°18.15610′ 10°25.36540′ 

7E.3 58.30642 10.41908 58°18.38510′ 10°25.14470′ 

7E.4 58.31273 10.42636 58°18.76400′ 10°25.58170′  
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14. BRATTEN 8 

Punctul Latitudine N Longitudine E Latitudine N Longitudine E 

8.1 58.35013 10.56697 58°21.00780′ 10°34.01820′ 

8.2 58.35000 10.54678 58°21.00000′ 10°32.80660′ 

8.3 58.36596 10.54941 58°21.95780′ 10°32.96480′ 

8.4 58.36329 10.56736 58°21.79740′ 10°34.04160′  

15. BRATTEN 9 A 

Punctul Latitudine N Longitudine E Latitudine N Longitudine E 

9A.1 58.28254 10.48633 58°16.95260′ 10°29.17970′ 

9A.2 58.28185 10.46037 58°16.91100′ 10°27.62230′ 

9A.3 58.32814 10.47828 58°19.68840′ 10°28.69670′ 

9A.4 58.32314 10.49764 58°19.38860′ 10°29.85840′  

16. BRATTEN 9 B 

Punctul Latitudine N Longitudine E Latitudine N Longitudine E 

9B.1 58.28254 10.49986 58°16.95260′ 10°29.99170′ 

9B.2 58.30184 10.50257 58°18.11030′ 10°30.15410′ 

9B.3 58.30128 10.51117 58°18.07690′ 10°30.67040′ 

9B.4 58.28560 10.51374 58°17.13590′ 10°30.82450′  

17. BRATTEN 10 

Punctul Latitudine N Longitudine E Latitudine N Longitudine E 

10.1 58.40548 10.47122 58°24.32870′ 10°28.27330′ 

10.2 58.39710 10.45111 58°23.82620′ 10°27.06670′ 

10.3 58.41923 10.45140 58°25.15390′ 10°27.08390′ 

10.4 58.43279 10.45575 58°25.96770′ 10°27.34510′ 

10.5 58.41816 10.46972 58°25.08960′ 10°28.18310′  

18. BRATTEN 11 

Punctul Latitudine N Longitudine E Latitudine N Longitudine E 

11.1 58.44546 10.48585 58°26.72760′ 10°29.15080′ 

11.2 58.43201 10.48224 58°25.92060′ 10°28.93410′ 

11.3 58.44293 10.46981 58°26.57590′ 10°28.18890′ 

11.4 58.46009 10.46709 58°27.60540′ 10°28.02550′  
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19. BRATTEN 12 

Punctul Latitudine N Longitudine E Latitudine N Longitudine E 

12.1 58.31923 10.39146 58°19.15400′ 10°23.48740′ 

12.2 58.33421 10.41007 58°20.05280′ 10°24.60400′ 

12.3 58.32229 10.41228 58°19.33750′ 10°24.73680′ 

12.4 58.30894 10.39258 58°18.53660′ 10°23.55460′  

20. BRATTEN 13 

Punctul Latitudine N Longitudine E Latitudine N Longitudine E 

13.1 58.53667 10.41500 58°32.20000′ 10°24.90020′ 

13.2 58.55302 10.40684 58°33.18120′ 10°24.41050′ 

13.3 58.55827 10.41840 58°33.49610′ 10°25.10420′ 

13.4 58.54551 10.42903 58°32.73030′ 10°25.74190′  

21. BRATTEN 14 

Punctul Latitudine N Longitudine E Latitudine N Longitudine E 

14.1 58.26667 10.02858 58°16.00000′ 10°1.71510′ 

14.2 58.51269 10.14490 58°30.76120′ 10°8.69400′ 

14.3 58.53608 10.18669 58°32.16510′ 10°11.20140′ 

14.4 58.46886 10.23659 58°28.13140′ 10°14.19520′ 

14.5 58.31137 10.26041 58°18.68210′ 10°15.62490′ 

14.6 58.26667 10.16996 58°16.00000′ 10°10.19740′   
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ANEXA III 

Coordonatele zonei marine protejate Bratten 

Punctul Latitudine N Longitudine E Latitudine N Longitudine E 

1 NV 58.58333 10.27120 58°35.00000′ 10°16.27200′ 

2 NO 58.58333 10.70000 58°35.00000′ 10°42.00000′ 

3 SO 58.26667 10.70000 58°16.00000′ 10°42.00000′ 

4 SV 58.26667 10.02860 58°16.00000′ 10°1.71600′ 

5 V 58.5127 10.14490 58°30.76200′ 10°8.69400′   
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REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2017/119 AL COMISIEI 

din 13 ianuarie 2017 

de aprobare a unei modificări care nu este minoră a caietului de sarcini al unei denumiri 
înregistrate în Registrul denumirilor de origine protejate și al indicațiilor geografice protejate 

[Speck Alto Adige/Südtiroler Markenspeck/Südtiroler Speck (IGP)] 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 1151/2012 al Parlamentului European și al Consiliului din 21 noiembrie 2012 
privind sistemele din domeniul calității produselor agricole și alimentare (1), în special articolul 52 alineatul (2), 

întrucât: 

(1)  În conformitate cu articolul 53 alineatul (1) primul paragraf din Regulamentul (UE) nr. 1151/2012, Comisia 
a examinat cererea Italiei de aprobare a unei modificări a caietului de sarcini al indicației geografice protejate 
„Speck Alto Adige”/„Südtiroler Markenspeck”/„Südtiroler Speck”, înregistrată în temeiul Regulamentului (CE) 
nr. 1107/96 al Comisiei (2), astfel cum a fost modificat prin Regulamentul de punere în aplicare (UE) 
nr. 1364/2011 al Comisiei (3). 

(2)  Întrucât modificarea respectivă nu este minoră în sensul articolului 53 alineatul (2) din Regulamentul (UE) 
nr. 1151/2012, Comisia a publicat cererea de modificare în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene (4), în conformitate 
cu articolul 50 alineatul (2) litera (a) din regulamentul respectiv. 

(3)  Deoarece Comisiei nu i s-a comunicat nicio declarație de opoziție în conformitate cu articolul 51 din 
Regulamentul (UE) nr. 1151/2012, modificarea caietului de sarcini ar trebui aprobată, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Se aprobă modificarea caietului de sarcini publicată în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene cu privire la denumirea „Speck 
Alto Adige”/„Südtiroler Markenspeck”/„Südtiroler Speck” (IGP). 

Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 13 ianuarie 2017. 

Pentru Comisie, 

pentru președinte 
Phil HOGAN 

Membru al Comisiei  
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(1) JO L 343, 14.12.2012, p. 1. 
(2) Regulamentul (CE) nr. 1107/96 al Comisiei din 12 iunie 1996 privind înregistrarea indicațiilor geografice și a denumirilor de origine în 

conformitate cu procedura prevăzută la articolul 17 din Regulamentul (CEE) nr. 2081/92 al Consiliului (JO L 148, 21.6.1996, p. 1). 
(3) Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 1364/2011 al Comisiei din 19 decembrie 2011 de aprobare a unor modificări care nu sunt 

minore din caietul de sarcini al unei denumiri înregistrate în Registrul denumirilor de origine protejate și al indicațiilor geografice 
protejate [Speck Alto Adige/Südtiroler Markenspeck/Südtiroler Speck (IGP)] (JO L 341, 22.12.2011, p. 25). 

(4) JO C 334, 10.9.2016, p. 9. 



REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2017/120 AL COMISIEI 

din 24 ianuarie 2017 

privind derogările de la regulile de origine prevăzute în anexa II la Acordul comercial între 
Uniunea Europeană și statele membre ale acesteia, pe de o parte, și Columbia, Peru și Ecuador, pe 

de altă parte, care se aplică în limitele contingentelor pentru anumite produse din Ecuador 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 952/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 9 octombrie 2013 de 
stabilire a Codului vamal al Uniunii (1), în special articolul 58 alineatul (1), 

întrucât: 

(1)  Prin Decizia (UE) 2016/2369 (2), Consiliul a autorizat semnarea, în numele Uniunii Europene, a Protocolului de 
aderare la Acordul comercial între Uniunea Europeană și statele membre ale acesteia, pe de o parte, și Columbia 
și Peru, pe de altă parte, pentru a se ține seama de aderarea Ecuadorului (denumit în continuare „protocolul”). În 
temeiul Deciziei (UE) 2016/2369, protocolul urmează să fie aplicat cu titlu provizoriu până la finalizarea 
procedurilor necesare pentru încheierea acestuia. Protocolul se aplică cu titlu provizoriu de la 1 ianuarie 2017. 

(2)  Anexa II la Acordul comercial între Uniunea Europeană și statele membre ale acesteia, pe de o parte, și Columbia, 
Peru și Ecuador, pe de altă parte, (denumit în continuare „acordul”), se referă la definiția conceptului de „produse 
originare” și la metodele de cooperare administrativă. Pentru un număr de produse, apendicele 2A la anexa 
respectivă prevede derogări de la regulile de origine prevăzute în anexa respectivă în cadrul contingentelor anuale. 
Prin urmare, este necesar să se stabilească condițiile de aplicare a acestor derogări în cazul importurilor originare 
din Ecuador. 

(3)  Contingentele prevăzute în apendicele 2A la anexa II la Acord ar trebui gestionate de Comisie pe baza ordinii 
cronologice a datelor de acceptare a declarațiilor vamale de punere în liberă circulație, în conformitate cu 
Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/2447 al Comisiei (3). 

(4)  Dreptul de a beneficia de concesii tarifare ar trebui să fie condiționat de prezentarea la autoritățile vamale 
a dovezii de origine pertinente. 

(5)  Pentru a garanta o bună aplicare a regimului cotelor instituit prin protocol, prezentul regulament ar trebui aplicat 
de la aceeași dată cu cea a aplicării cu titlu provizoriu a protocolului. 

(6)  Măsurile prevăzute în prezentul regulament sunt conforme cu avizul Comitetului Codului vamal, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Derogările de la regulile de origine prevăzute în apendicele 2A la anexa II la Acordul comercial între Uniunea Europeană 
și statele membre ale acesteia, pe de o parte, și Columbia, Peru și Ecuador, pe de altă parte („acordul”), se aplică în 
limitele contingentelor expuse în anexa la prezentul regulament. 
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(1) JO L 269, 10.10.2013, p. 1. 
(2) Decizia (UE) 2016/2369 a Consiliului din 11 noiembrie 2016 privind semnarea, în numele Uniunii, și aplicarea provizorie 

a Protocolului de aderare la Acordul comercial dintre Uniunea Europeană și statele membre ale acesteia, pe de o parte, și Columbia și 
Peru, pe de altă parte, pentru a se ține seama de aderarea Ecuadorului (JO L 356, 24.12.2016, p. 1). 

(3) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/2447 al Comisiei din 24 noiembrie 2015 de stabilire a unor norme pentru punerea în 
aplicare a anumitor dispoziții din Regulamentul (UE) nr. 952/2013 al Parlamentului European și al Consiliului de stabilire a Codului 
vamal al Uniunii (JO L 343, 29.12.2015, p. 558). 



Articolul 2 

Pentru a beneficia de derogările prevăzute la articolul 1, produsele enumerate în anexă sunt însoțite de o dovadă 
a originii conform prevederilor din anexa II la acord. 

Articolul 3 

Contingentele stabilite în anexă se gestionează în conformitate cu articolele 49-54 din Regulamentul de punere în 
aplicare (UE) 2015/2447. 

Articolul 4 

Prezentul regulament intră în vigoare în a treia zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Se aplică de la 1 ianuarie 2017. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 24 ianuarie 2017. 

Pentru Comisie 

Președintele 
Jean-Claude JUNCKER  
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ANEXĂ 

În pofida normelor de interpretare a Nomenclaturii combinate, formularea descrierii produselor este considerată ca 
având doar o valoare orientativă. Regimul preferențial este determinat, în contextul prezentei anexe, de codurile NC 
existente la momentul adoptării prezentului regulament. 

Nr. de ordine Codul NC Descrierea produselor Perioada contin­
gentară 

Volum contin­
gentar (în tone 

greutate netă, cu 
excepția cazului 
în care se speci­

fică altfel) 

09.7501 3920 Alte plăci, foi, folii, pelicule, benzi, panglici 
și lame, din materiale plastice nealveolare, 
neranforsate, nestratificate, neasociate cu 
alte materiale, neprevăzute cu un suport 

1.1.-31.12. 15 000 

09.7502 6108 22 00 Slipuri și chiloți, tricotați sau croșetați, pen­
tru femei și fete, din fibre sintetice sau artifi­
ciale 

1.1.-31.12. 200 

09.7503 6112 31 Costume, chiloți și slipuri de baie, pentru 
bărbați sau băieți, tricotate sau croșetate, din 
fibre sintetice 

1.1.-31.12. 25 

09.7504 6112 41 Costume de baie pentru femei sau fete, tri­
cotate sau croșetate, din fibre sintetice 

1.1.-31.12. 100 

09.7505 6115 10 Ciorapi cu compresie progresivă (spre exem­
plu, pentru varice), tricotați sau croșetați 

1.1.-31.12. 25 

09.7506 6115 21 00 Alți ciorapi-chilot, din fibre sintetice, având 
finețea firului simplu sub 67 decitex, trico­
tați sau croșetați 

1.1.-31.12. 40 

09.7507 6115 22 00 Alți ciorapi-chilot, din fibre sintetice, având 
finețea firului simplu de minimum 67 deci­
tex, tricotați sau croșetați 

1.1.-31.12. 15 

09.7508 6115 30 Alți ciorapi lungi și ciorapi trei-sferturi de 
damă, având finețea firului simplu sub 67 
decitex, tricotați sau croșetați 

1.1.-31.12. 25 

09.7509 6115 96 Alți ciorapi, din fibre sintetice, tricotați sau 
croșetați 

1.1.-31.12. 175 

09.7510 7321 Sobe de încălzit, cazane cu vatră, mașini de 
gătit, cuptoare (inclusiv cele care pot fi utili­
zate suplimentar și la încălzirea centrală), 
grătare barbecue, plăci radiante, reșouri cu 
gaze, plite de încălzit mâncarea și aparate 
neelectrice similare, pentru uz casnic, pre­
cum și părțile acestora, din fier sau din oțel 

1.1.-31.12. 20 000 de bu­
căți 
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Nr. de ordine Codul NC Descrierea produselor Perioada contin­
gentară 

Volum contin­
gentar (în tone 

greutate netă, cu 
excepția cazului 
în care se speci­

fică altfel) 

09.7511 7323 Articole de menaj sau de uz gospodăresc și 
părțile acestora, din fontă, din fier sau din 
oțel; sârmă de parchet din fier sau din oțel; 
bureți, spălătoare de vase, mănuși și articole 
similare pentru curățat, lustruit sau utilizări 
similare din fier sau din oțel 

1.1.-31.12. 50 000 

09.7512 7325 Alte articole turnate din fontă, din fier sau 
din oțel 

1.1.-31.12. 50 000   
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REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2017/121 AL COMISIEI 

din 24 ianuarie 2017 

de stabilire a valorilor forfetare de import pentru fixarea prețului de intrare pentru anumite fructe 
și legume 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 17 decembrie 2013 
de instituire a unei organizări comune a piețelor produselor agricole și de abrogare a Regulamentelor (CEE) nr. 922/72, 
(CEE) nr. 234/79, (CE) nr. 1037/2001 și (CE) nr. 1234/2007 ale Consiliului (1), 

având în vedere Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 543/2011 al Comisiei din 7 iunie 2011 de stabilire 
a normelor de aplicare a Regulamentului (CE) nr. 1234/2007 al Consiliului în ceea ce privește sectorul fructelor și 
legumelor și sectorul fructelor și legumelor prelucrate (2), în special articolul 136 alineatul (1), 

întrucât: 

(1)  Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 543/2011 prevede, ca urmare a rezultatelor negocierilor comerciale 
multilaterale din cadrul Rundei Uruguay, criteriile pentru stabilirea de către Comisie a valorilor forfetare de 
import din țări terțe pentru produsele și perioadele menționate în partea A din anexa XVI la regulamentul 
respectiv. 

(2)  Valoarea forfetară de import se calculează în fiecare zi lucrătoare, în conformitate cu articolul 136 alineatul (1) 
din Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 543/2011, ținând seama de datele zilnice variabile. Prin urmare, 
prezentul regulament trebuie să intre în vigoare la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Valorile forfetare de import prevăzute la articolul 136 din Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 543/2011 sunt 
stabilite în anexa la prezentul regulament. 

Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 24 ianuarie 2017. 

Pentru Comisie, 

pentru președinte 
Jerzy PLEWA 

Director general 

Direcția Generală Agricultură și Dezvoltare Rurală  
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ANEXĂ 

Valorile forfetare de import pentru fixarea prețului de intrare pentru anumite fructe și legume 

(EUR/100 kg) 

Codul NC Codul țării terțe (1) Valoarea forfetară de import 

0702 00 00 MA  140,1 

TR  171,1 

ZZ  155,6 

0707 00 05 EG  250,3 

MA  79,2 

TR  203,8 

ZZ  177,8 

0709 91 00 EG  168,8 

ZZ  168,8 

0709 93 10 MA  301,4 

TR  251,1 

ZZ  276,3 

0805 10 22, 0805 10 24, 
0805 10 28 

EG  54,3 

MA  56,2 

TN  60,5 

TR  74,4 

ZZ  61,4 

0805 21 10, 0805 21 90, 
0805 29 00 

EG  97,9 

IL  115,3 

JM  109,0 

MA  94,5 

TR  83,6 

ZZ  100,1 

0805 22 00 IL  139,7 

MA  73,0 

ZZ  106,4 

0805 50 10 AR  92,5 

EG  93,1 

TR  96,4 

ZZ  94,0 

0808 10 80 CN  145,5 

US  124,9 

ZZ  135,2 

0808 30 90 CN  81,7 

TR  154,0 

ZZ  117,9 

(1) Nomenclatura țărilor stabilită prin Regulamentul (UE) nr. 1106/2012 al Comisiei din 27 noiembrie 2012 de punere în aplicare a Re­
gulamentului (CE) nr. 471/2009 al Parlamentului European și al Consiliului privind statisticile comunitare privind comerțul exterior 
cu țările terțe, în ceea ce privește actualizarea nomenclatorului țărilor și teritoriilor (JO L 328, 28.11.2012, p. 7). Codul „ZZ” desem­
nează „alte origini”.  
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DECIZII 

DECIZIA DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2017/122 A COMISIEI 

din 23 ianuarie 2017 

cu privire la aplicabilitatea articolului 34 din Directiva 2014/25/UE a Parlamentului European și 
a Consiliului în cazul contractelor atribuite pentru activitățile legate de producția de turbă în 

Finlanda 

[notificată cu numărul C(2017) 237] 

(Numai textele în limbile finlandeză și suedeză sunt autentice) 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Directiva 2004/17/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 31 martie 2004 de coordonare 
a procedurilor de atribuire a contractelor de achiziții în sectoarele apei, energiei, transporturilor și serviciilor poștale (1), 
în special articolul 30 alineatul (5), 

având în vedere Directiva 2014/25/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 26 februarie 2014 privind 
achizițiile efectuate de entitățile care își desfășoară activitatea în sectoarele apei, energiei, transporturilor și serviciilor 
poștale și de abrogare a Directivei 2004/17/CΕ (2), în special articolul 35 alineatul (3), 

având în vedere cererea transmisă de Vapo Oy, 

după consultarea Comitetului consultativ pentru achizițiile publice, 

întrucât: 

1. FAPTELE 

1.1. Cererea 

(1)  La 2 februarie 2016, Comisia a primit din partea societății Vapo Oy (denumită în continuare „Vapo” sau 
„solicitantul”) o cerere în temeiul articolului 30 din Directiva 2004/17/CE (denumită în continuare „cererea”). 

(2)  Vapo este o întreprindere publică în care statul finlandez deține 50,1 % din acțiuni, iar 49,9 % sunt deținute de 
Suomen Energiavarat Oy, o întreprindere aflată în proprietatea societăților energetice municipale și a coopera­
tivelor de energie electrică. 

(3)  Cererea vizează activitățile legate de producția de turbă în Finlanda. 

(4)  Cererea a fost însoțită de o declarație din partea Autorității finlandeze pentru concurență și consumatori 
(denumită în continuare „ANC”), care a fost prezentată la 2 noiembrie 2015. Comisia consideră că acest 
document nu se califică drept un aviz argumentat și motivat în sensul articolului 35 alineatul (2) din Directiva 
2014/25/UE, deoarece acesta reprezintă o simplă afirmație, conform căreia condițiile menționate sunt îndeplinite, 
fără să furnizeze argumente în susținerea acestei afirmații (3). 
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(1) JO L 134, 30.4.2004, p. 1. 
(2) JO L 94, 28..2014, p. 243. 
(3) Conform respectivului aviz, ANC „consideră că nu există niciun motiv special pentru a se opune acordării unei derogări de la normele 

privind achizițiile publice”. Cu toate acestea, avizul ANC nu motivează concluziile incluse în acesta. În special, avizul nu face nicio 
trimitere la prima condiție a derogării, și anume accesul liber la piață, și nu stabilește o definiție precisă actuală a pieței relevante 
a produsului sau a pieței geografice relevante. 



(5)  Comisia a solicitat informații suplimentare din partea solicitantului prin e-mailurile din 10 martie 2016, 2 iunie 
2016, 6 iulie 2016, 8 iulie 2016 și 23 septembrie 2016. Răspunsurile la solicitarea de informații au fost 
transmise prin e-mail de către solicitant la 6 aprilie 2016, 16 iunie 2016, 26 august 2016 și 30 septembrie 
2016. 

(6)  În paralel, Comisia a solicitat informații suplimentare din partea autorităților finlandeze la 7 iunie 2016. 
Răspunsul a fost transmis de către autoritățile finlandeze prin e-mailul din 26 septembrie 2016. Concluziile în 
această privință s-au bazat pe un sondaj efectuat de către ANC din Finlanda, la care au participat 24 de clienți ai 
Vapo și 8 dintre concurenții săi, precum și pe informațiile primite din partea asociației producătorilor de turbă. 
Respondenților li s-au solicitat informații referitoare la utilizarea combustibililor, abilitatea de a schimba combus­
tibilii, impactul unei posibile modificări a prețului combustibilului, distanțele de transport viabile din punct de 
vedere economic, prețurile combustibililor, barierele în calea intrării pe piață, procesul de achiziții publice pentru 
turbării și evoluția pieței turbei și a pieței combustibilului lemnos în următorii câțiva ani. 

1.2. Producția de turbă în Finlanda 

(7)  Turba este o materie deosebit de organică ce se găsește în regiunile umede și este compusă din materie vegetală 
parțial descompusă: aceasta este tăiată și uscată pentru a fi utilizată drept combustibil. În Finlanda, turba este 
utilizată în principal pentru generarea de energie electrică și pentru încălzirea centralizată. În total, turba 
a reprezentat 4 % din mixul total de combustibil de generare în 2014, în Finlanda (4). 

(8)  Finlanda are o suprafață totală de 9 milioane de hectare de turbării, din care 1,2 milioane de hectare sunt 
adecvate pentru producția de turbă (5). Cu toate acestea, mai puțin de 10 % din suprafața potrivită pentru 
producția de turbă este utilizată efectiv pentru producție (6). Locația producției active este determinată de situația 
concurențială, având în vedere că pentru turbă există o distanță relativ mică de transport viabilă din punct de 
vedere economic de doar 150 km (7). 

(9)  Finlanda are aproximativ 23 de milioane de hectare de pădure și este un furnizor important de produse forestiere 
pe piețele globale (8). 

(10)  Aproximativ 400 de centrale electrice și termice din Finlanda utilizează drept combustibil turba și lemnul. 

(11)  Vapo este singurul producător de turbă activ pe întregul teritoriu național. Finlanda are, de asemenea, o serie de 
producători regionali, aproximativ 300 de producători locali, iar unele centrale electrice mai mari au propriile 
zone pentru producția de turbă. 

(12)  Combustibilii lemnoși sunt furnizați de 5 producători naționali, 79 de asociații de management forestier și de 
sute de producători locali (9). 

2. CADRUL JURIDIC 

(13)  Directiva 2014/25/UE se aplică atribuirii de contracte pentru desfășurarea de activități legate de exploatarea unei 
zone geografice în scopul extracției de cărbune sau de alți combustibili solizi, cu excepția cazului în care 
activitatea face obiectul unei derogări în temeiul articolului 34 din directiva respectivă. 

(14)  În temeiul articolului 34 din Directiva 2014/25/UE, nu fac obiectul respectivei directive contractele destinate să 
permită desfășurarea unei activități care intră sub incidența directivei în cazul în care, în statul membru în care se 
desfășoară, activitatea este expusă direct concurenței pe piețe la care accesul nu este restricționat. 

(15)  Expunerea directă la concurență se evaluează pe baza unor criterii obiective, ținându-se seama de caracteristicile 
specifice ale sectorului în cauză. Accesul este considerat nerestricționat în cazul în care statul membru a pus în 
aplicare și a aplicat legislația relevantă a Uniunii privind deschiderea unui anumit sector sau a unei părți 
a acestuia. Actele legislative în cauză sunt enumerate în anexa III la Directiva 2014/25/UE. Însă, pentru extracția 
de cărbune și de alți combustibili solizi, anexa respectivă nu menționează niciun act legislativ relevant de 
liberalizare a acestui sector. În consecință, nu se poate presupune că există acces liber la piață, acesta trebuind să 
fie demonstrat de fapt și de drept. 
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(4) Raportul național pentru 2016 adresat Agenției pentru Cooperarea Autorităților de Reglementare din Domeniul Energiei și Comisiei 
Europene, p. 35. 

(5) Scrisoarea solicitantului din 26 august 2016, p. 6. 
(6) Scrisoarea solicitantului din 26 august 2016, p. 6 și 7. 
(7) Cerere, secțiunea 3.2, p. 12. 
(8) „Forest Finland in brief” (Pădurile din Finlanda pe scurt) http://www.metla.fi/metinfo/tilasto/julkaisut/muut/Forest-Finland_2013.pdf 
(9) Secțiunea 5.1 din cerere, p. 13. 

http://www.metla.fi/metinfo/tilasto/julkaisut/muut/Forest-Finland_2013.pdf


(16)  Prezenta decizie nu aduce atingere aplicării normelor în materie de concurență și a altor domenii ale dreptului 
Uniunii. În special, criteriile și metodologia utilizate pentru evaluarea expunerii directe la concurență în temeiul 
articolului 34 din Directiva 2014/25/UE nu sunt neapărat identice cu cele utilizate pentru efectuarea unei evaluări 
în temeiul articolului 101 sau al articolului 102 din tratat sau în temeiul Regulamentului (CE) nr. 139/2004 al 
Consiliului (10). Acest punct a fost confirmat, de asemenea, de Tribunal într-o hotărâre recentă (11). 

3. EVALUARE 

3.1. Accesul liber la piață 

(17)  Deoarece nu se poate presupune că există acces liber la piață, acesta trebuie să fie demonstrat de fapt și de drept. 

(18)  Solicitantul susține că nu există restricții juridice privind accesul la piața turbei. Producția de turbă necesită 
o autorizație de mediu, dar nu se poate considera că acest lucru restricționează accesul la piață. În plus, nu există 
drepturi speciale sau exclusive aferente producției de turbă. 

(19)  O examinare a dispozițiilor juridice aplicabile eliberării licențelor pentru producția de turbă, în Finlanda, arată că 
respectivele licențe sunt acordate, în prezent, în mod nediscriminatoriu. Pentru a începe producția de turbă, este 
necesară o autorizație de mediu. Deși procesul de obținere a respectivei autorizații poate fi foarte îndelungat 
(începând de la un an și până la patru ani), procedura pentru acordarea autorizației și criteriile de acordare 
a acesteia sunt aceleași pentru toți operatorii de piață și, prin urmare, nu se poate considera că acest lucru restric­
ționează accesul la piață din perspectiva achizițiilor publice. În sensul acestei decizii, posibilitatea de a obține 
o licență pentru producția de turbă ar putea fi considerată, de drept, liberă. 

(20)  O parte importantă a turbăriilor potrivite pentru producția de turbă nu a fost utilizată încă (12). Solicitantul 
susține, de asemenea, că numărul de producători de turbă a crescut în ultimii ani (13), ceea ce ar sprijini 
argumentul potrivit căruia accesul la piață este liber de drept. 

(21)  Accesul liber la această activitate a fost confirmat de autoritățile finlandeze (14). 

(22)  Având în vedere cele de mai sus, pentru a evalua condițiile prevăzute la articolul 34 din Directiva 2014/25/UE și 
fără a aduce atingere dreptului concurenței sau aplicării oricărui alt domeniu al dreptului Uniunii, accesul la piață 
pentru exploatarea unei zone geografice în scopul extracției turbei poate fi considerat liber de fapt și de drept. 

3.2. Expunerea directă la concurență 

(23)  Expunerea directă la concurență ar trebui evaluată pe baza mai multor indicatori, niciunul dintre aceștia nefiind 
decisiv în sine. În ceea ce privește piețele vizate de prezenta decizie, cota principalilor actori pe o anumită piață 
este un criteriu care ar trebui luat în considerare. Ținând seama de caracteristicile piețelor în cauză, pot fi luate în 
considerare, de asemenea, alte criterii suplimentare. 

(24)  În plus, respectiva definiție, astfel cum este prezentată mai sus, nu aduce atingere în niciun fel aplicării articolelor 
101 și/sau 102 din tratat și a normelor de control al concentrărilor din Regulamentul (CE) nr. 139/2004, și nici 
aplicării tuturor regulamentelor aplicabile și avizelor și orientărilor Comisiei care au legătură cu aplicarea 
normelor de concurență ale Uniunii, inclusiv dispozițiile relevante referitoare la definirea pieței și calcularea 
cotelor de piață. 

(25)  Scopul prezentei decizii este de a stabili dacă serviciile vizate de cerere sunt expuse unui nivel de concurență în 
scopul achizițiilor publice (pe piețe la care accesul nu este restricționat în sensul articolului 34 din Directiva 
2014/25/UE) care va asigura, inclusiv în absența disciplinei impuse de normele detaliate privind atribuirea 
contractelor de achiziții publice stabilite de Directiva 2014/25/UE, că procedurile de achiziții publice necesare 
pentru desfășurarea activităților vizate vor fi efectuate în mod transparent, nediscriminatoriu și pe baza unor 
criterii care să permită cumpărătorilor identificarea celei mai avantajoase soluții din punct de vedere economic în 
ansamblu. 
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(10) Regulamentul (CE) nr. 139/2004 al Consiliului din 20 ianuarie 2004 privind controlul concentrărilor economice între întreprinderi 
[Regulamentul (CE) privind concentrările economice] (JO L 24, 29.1.2004, p. 1). 

(11) Österreichische Post AG/Comisia, T-463/14, EU:T:2016:243, punctul 28. 
(12) A se vedea nota de subsol 6. 
(13) Scrisoarea solicitantului din 16 iunie 2016, ultimul paragraf, p. 3, și primele trei paragrafe, p. 4. 
(14) Scrisoarea autorităților finlandeze din 26 septembrie 2016, pagina 3. 



(26)  Vapo este singura entitate contractantă activă pe piața turbei în Finlanda și, prin urmare, este singura entitate care 
face obiectul normelor privind achizițiile publice ale Uniunii. În acest context, este important de reținut faptul că 
societățile care nu fac obiectul procedurilor privind achizițiile publice, atunci când acționează pe aceste piețe, au 
posibilitatea de a exercita presiune concurențială asupra solicitantului. 

3.2.1. Piața relevantă a produsului 

(27)  Cererea vizează producția și vânzarea angro a turbei. Producătorii extrag și procesează turba și o vând direct 
diferitor centrale fără intermediari. Atunci când este luată în considerare concurența pe piața producției de turbă, 
trebuie acordată atenție legăturilor dintre producție și prima vânzare/distribuția angro a turbei extrase. În sensul 
prezentei decizii și fără a aduce atingere aplicării altor acte ale Uniunii, producția și vânzarea angro a turbei vor fi 
luate în considerare împreună pe aceeași piață de produse. 

(28)  Solicitantul susține că turba aparține aceleiași piețe relevante precum, cel puțin, combustibilii lemnoși (și anume, 
tocătură de lemn și produsele secundare ale industriei forestiere). Vapo este activă pe ambele piețe, a turbei și 
a lemnului, dar vânzările sale sunt reprezentate, în principal, de turbă. 

(29)  Practica anterioară (15) a ANC din Finlanda a considerat că turba și lemnul aparțin unor piețe de produse separate, 
dar a lăsat definiția deschisă. Diferențierea definiției pieței turbei și a pieței lemnului s-a bazat pe următoarele 
argumente: costurile ridicate ale investițiilor implicate în schimbarea/modificarea tehnologiei, calitățile tehnice 
diferite ale turbei și ale lemnului, deficitul aprovizionării cu lemn, lipsa unui preț specific al pieței pentru combus­
tibilii lemnoși și acordurile pe termen lung. Comisia a evaluat situația actuală a pieței, prin evaluarea pertinenței 
argumentelor de mai sus. 

S chimbăr i le  t ehnologice  

(30)  Solicitantul susține că una dintre cele mai importante modificări, în comparație cu perioada în care au fost 
adoptate deciziile anterioare de către ANC din Finlanda, are legătură cu schimbările aduse tehnologiei de ardere 
a centralelor, care au avut drept rezultat o creștere a consumului de combustibil lemnos și o scădere 
a consumului de turbă. În special, solicitantul susține că, în prezent, este posibilă arderea turbei și a lemnului 
practic în toate centralele termice din Finlanda. Acest lucru a dus la o creștere a consumului de combustibili 
lemnoși în ultimii 15 ani (16). 

(31)  ANC din Finlanda a confirmat că, în ultimii câțiva ani, turba s-a confruntat cu o creștere a presiunii concurențiale 
exercitate de lemn (17). ANC din Finlanda a observat că producătorii de energie au efectuat investiții în centrale cu 
combustibili multipli, care pot utiliza turba, lemnul și chiar cărbunele, pentru a permite un nivel maxim de 
flexibilitate în ceea ce privește diferitele condiții de piață, precum și politicile de mediu și de impozitare. 

(32)  Cei mai mari 20 de utilizatori de turbă (18) din Finlanda utilizează, în prezent, cu toții turbă, alături de lemn și de 
cărbune (pentru centralele aflate de-a lungul coastei) (19). 

(33)  Dintre cele 400 de centrale electrice și termice care utilizează turbă și lemn, doar mai puțin de 20 de centrale 
termice mici utilizează doar turbă (20). Cu toate acestea, consumul acestor centrale este marginal (21). 

Ca l i t ă ț i l e  t ehn i c e  a le  tu rb ei  ș i  a le  lemnului  

(34)  În ceea ce privește diferențele tehnice, Comisia constată faptul că, în prezent, arderea eficientă din punct de 
vedere tehnic a lemnului poate fi obținută prin adăugarea de substanțe chimice. 
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(15) Decizia nr. 267/61/94 din 5 septembrie 2000, Decizia nr. 021/81/2000 din 8 martie 2001, p. 5, 7, 8. 
(16) Potrivit informațiilor prezentate de solicitant la 22 ianuarie 2016, pagina 2, al doilea paragraf și conform scrisorii solicitantului din 16 

iunie 2016, pagina 5, penultimul și ultimul paragraf. 
(17) Scrisoarea autorităților finlandeze din 26 septembrie 2016, p. 2. 
(18) Reprezentând 56 % din consumul total de turbă în 2014. 
(19) Cerere, secțiunea 3.1, p. 9. 
(20) Scrisoarea solicitantului din 6 aprilie 2016, p. 14. 
(21) Mai puțin de 1 % din consumul total de turbă. 



(35)  Se constată faptul că utilizarea doar a lemnului crește corodarea cazanului și, pentru a preveni corodarea, se 
adaugă de obicei un procentaj minim de turbă (care conține în mod natural sulf), cărbune sau substanțe chimice, 
cum ar fi sulf sau var, în procesul de ardere. Procentajul optimizat necesar de turbă variază în mod semnificativ 
de la 0 % la 60 %, în funcție de tehnologia centralei și de emisiile planificate (22). 

(36)  Comisia a cerut informații (23) solicitantului în ceea ce privește tiparele sezoniere ale mixului de aprovizionare cu 
turbă și lemn pe parcursul unui an și, mai precis, dacă clienții au fost nevoiți să utilizeze de fapt doar turbă sau 
doar lemn. Solicitantul a explicat (24) faptul că consumul de turbă înregistrează cel mai ridicat nivel din ianuarie 
până în martie, în timp ce, pe timpul verii, consumul este scăzut, deoarece combustibilul nu este necesar pentru 
încălzire. Solicitantul a utilizat drept exemplu situația din 2015, când temperaturile au fost foarte scăzute (25) și 
instalațiile de termoficare au utilizat cantități mai mari de turbă și de petrol în loc de lemn. Cu toate acestea, 
volumele înlocuite au fost marginale în consumul total. 

D i spo n i b i l i t a te a  co mb u st ib i l u lu i  l emnos  

(37)  În ceea ce privește deficitul de lemn, solicitantul susține că situația actuală este complet diferită de cea din 
perioada în care au fost adoptate deciziile anterioare de către ANC, deoarece operatorii au investit în mașinile de 
recoltare a lemnului, ceea ce a dus la o creștere importantă a pieței lemnului (26). 

(38)  Conform cererii (27), disponibilitatea combustibililor de înlocuire a turbei este satisfăcătoare. În nordul și estul 
Finlandei, combustibilii lemnoși sunt ușor accesibili, în timp ce în zonele de sud și de vest, disponibilitatea 
combustibililor lemnoși interni poate limita sporirea utilizării tocăturii de lemn în viitor (28). Combustibilii 
alternativi utilizați sunt cărbunele (în regiunile de coastă), lemnul importat din Rusia și gazul (în locurile unde se 
află conductele de gaz). Deși cererea poate depăși oferta de lemn, acest lucru are doar caracter temporar (29). 

(39)  ANC din Finlanda a indicat faptul că „În prezent, atât tocătura de lemn, cât și produsele secundare ale industriei 
forestiere au început să fie din ce în ce mai comercializate și și-au consolidat poziția în comparație cu turba.” (30) 

(40)  Conform datelor aflate la dispoziția publicului (31), seriile cronologice privind sursele de energie pentru generarea 
de energie electrică prezintă o creștere constantă în ceea ce privește consumul de combustibil lemnos și o scădere 
în privința turbei, în special începând din 2010. 

Pr ețul  com bust i b i l i lor  

(41)  Finlanda beneficiază de sistemele de ajutor de operare (32) pentru centralele electrice care funcționează pe bază de 
tocătură de lemn, care urmăresc să sporească generarea energiei din surse regenerabile prin oferirea de stimulente 
pentru trecerea de la turbă la biomasă. 

(42)  Obiectivul UE 2020 în materie de energie din surse regenerabile este de 38 % pentru Finlanda. Ponderea energiei 
din surse regenerabile în consumul final brut de energie în Finlanda a crescut de la 28,5 % în 2005 la 36,8 % în 
2013 (33). 

(43)  Solicitantul confirmă (34) faptul că toți clienții săi principali sunt eligibili pentru ajutorul menționat mai sus. 
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(22) Scrisoarea autorităților finlandeze din 26 septembrie 2016, p. 2. Scrisoarea solicitantului din 30 septembrie 2016, pagina 2. 
(23) Scrisoarea Comisiei din 2 iunie 2016, p. 3. 
(24) Scrisoarea solicitantului din 16 iunie 2016, p. 10. 
(25) Temperaturi sub minus 20 de grade, care s-au menținut timp de trei săptămâni. 
(26) Scrisoarea solicitantului din 16 iunie 2016, pagina 1. 
(27) Cerere, secțiunea 3.2, p. 13. 
(28) Scrisoarea solicitantului din 16 iunie 2016, p. 7. 
(29) A se vedea nota de subsol 28. 
(30) Scrisoarea autorităților finlandeze din 26 septembrie 2016, p. 2. 
(31) Statistici Finlanda http://pxweb2.stat.fi/sahkoiset_julkaisut/energia2015/html/engl0002.htm 
(32) Ajutorul de stat SA.42218(2015/N) Finlanda – Ajutorul de operare acordat pentru centralele electrice care funcționează pe bază de 

tocătură de lemn; C(2016) 976; Ajutorul de stat SA.31204 (2011/N) Finlanda – Ajutorul de operare pentru centralele termoelectrice cu 
ciclu combinat mici care funcționează pe bază de lemn și pentru centralele electrice care funcționează pe bază de tocătură de lemn; 
C(2011) 1950 (JO C 153, 24.5.2011 p. 2). 

(33) http://eur-lex.europa.eu/resource.html?uri=cellar:4f8722ce-1347-11e5-8817-01aa75ed71a1.0001.02/DOC_2&format=PDF, p.2. 
(34) Scrisoarea solicitantului din 26 august 2016, p. 5. 

http://pxweb2.stat.fi/sahkoiset_julkaisut/energia2015/html/engl0002.htm
http://eur-lex.europa.eu/resource.html?uri=cellar:4f8722ce-1347-11e5-8817-01aa75ed71a1.0001.02/DOC_2&format=PDF


(44)  Actul de modificare a nivelului de ajutor impus de guvern (35) a intrat în vigoare la 1 martie 2016. Conform 
respectivului act, nivelul maxim de subvenționare a energiei electrice produse din tocătură de lemn a crescut de la 
15,90 EUR per MWh la 18 EUR per MWh. 

(45)  În Finlanda, impozitele pe energie sunt percepute pentru energie electrică, gaze naturale, cărbune, turba utilizată 
drept combustibil, uleiul de tal și combustibilii lichizi. Conform celei mai recente legislații (36), noul impozit 
aplicat turbei utilizate drept combustibil este de 1,90 EUR per MWh, în scădere de la 3,40 EUR per MWh. Acest 
nou impozit a intrat în vigoare la 1 martie 2016, de asemenea. 

(46)  Utilizarea turbei și a altor combustibili fosili, spre deosebire de utilizarea lemnului, în sectorul energiei, face 
obiectul taxei pe emisiile de CO2. La momentul adoptării deciziei anterioare a ANC (37), taxa pe emisii nu era în 
vigoare. Introducerea respectivei taxe a determinat investiții mari în noile centrale cu combustibili multipli și în 
conversia centralelor vechi, astfel încât acestea să poată utiliza atât lemnul, cât și alți combustibili fosili. 

(47)  Solicitantul susține (38) că, având în vedere toate taxele percepute pentru turbă și ajutorul acordat pentru lemn, 
comparația costurilor suportate de client pentru turba folosită drept combustibil (inclusiv impozitul pentru turbă 
și costul drepturilor de emisii de CO2) și a costurilor combustibilului lemnos demonstrează că atât combustibilii 
lemnoși, cât și turba au costuri comparabile pentru client, dar că lemnul este încă mai ieftin decât turba. 

(48)  Autoritățile finlandeze au confirmat (39) că, în cursul sondajului efectuat în rândul clienților și al concurenților 
Vapo, „mulți respondenți au menționat că, în practică, costul final pentru clienți este în prezent același pentru 
turbă și pentru lemn, ca urmare a nivelului ajutorului, al impozitelor și al certificatelor de emisii în vigoare”. 

Cont ract e  p e  ter men lung  

(49)  La momentul adoptării deciziei anterioare a ANC, existau deficite de aprovizionare cu turbă și combustibilul 
lemnos nu era o alternativă într-o asemenea măsură precum este în prezent. Pentru a garanta aprovizionarea cu 
cantități adecvate, clienții erau dispuși să încheie contracte pe termen lung. 

(50)  Vapo își desfășoară activitatea în prezent pe baza acordurilor-cadru încheiate cu clienții săi. Aceste contracte- 
cadru sunt, în general, valabile timp de mai mulți ani, dar prețurile și cantitățile furnizate sunt convenite anual 
sau pentru o perioadă mai scurtă, în funcție de situația de pe piață. Vapo nu are contracte de distribuție exclusivă 
și toți clienții săi au posibilitatea de a achiziționa turbă de la alți producători. Astfel, în ciuda acordurilor-cadru 
existente, clienții nu sunt legați prin angajamente pe termen lung de achiziționare de la Vapo. 

(51)  Având în vedere situația actuală a pieței turbei și lemnului, astfel cum este descrisă în considerentele 27-50, și, de 
asemenea, ținând cont de actuala schemă de ajutoare de stat pentru lemn, se pare că turba folosită drept 
combustibil se confruntă cu o presiune concurențială importantă exercitată, printre altele, de lemn. 

(52)  Având în vedere cele de mai sus, pentru a evalua condițiile prevăzute la articolul 34 din Directiva 2014/25/UE și 
fără a aduce atingere dreptului concurenței sau aplicării oricărui alt domeniu al dreptului Uniunii, Comisia 
consideră că turba folosită drept combustibil și combustibilul lemnos (tocătură de lemn și produse secundare ale 
industriei forestiere) se află în prezent în situație de concurență. 

3.2.2. Piața geografică relevantă 

(53)  Conform solicitantului, piața relevantă include teritoriul național al Finlandei. Solicitantul, precum și alți 
producători de turbă și de lemn sunt activi în Finlanda. 

(54)  Prin decizia anterioară (40) adoptată de ANC s-a constatat că piața geografică pentru turbă are un domeniu de 
aplicare național. Aceeași concluzie este susținută de autoritățile finlandeze, în scrisoarea din 26 septembrie 
2016 (41). 
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(35) Decretul guvernamental privind subvenționarea producției de energie electrică din surse regenerabile de energie. 
(36) Actul de modificare a anexei la Legea privind accizele pentru energie electrică și pentru anumiți combustibili (1724/2015). 
(37) Decizia ANC nr. 021/81/00, 8 martie 2001. 
(38) Scrisoarea solicitantului din 16 iunie 2016, p. 13. 
(39) Scrisoarea autorităților finlandeze din 26 septembrie 2016, p. 2. 
(40) Decizia nr. 021/81/2000 din 8 martie 2001, p. 9. 
(41) Scrisoarea autorităților finlandeze din 26 septembrie 2016, p. 3. 



(55)  Turba folosită drept combustibil este produsă, în general, cât mai aproape posibil de locația clientului. În general, 
aprovizionarea unui client se realizează de obicei de la zeci de turbării diferite (42). Distanța maximă de transport 
viabilă din punct de vedere economic a fost estimată de solicitant ca fiind de aproximativ 150 km pentru turba 
folosită drept combustibil, 50 km pentru tocătura de lemn și 150 km pentru produsele secundare de lemn. 

(56)  În urma sondajului de piață efectuat de ANC în 2016, distanța de transport viabilă din punct de vedere economic 
a fost estimată la 160 km pentru turbă, 110 km pentru tocătura de lemn și 155 km pentru produsele secundare 
de lemn (43). 

(57)  Solicitantul susține că, în cadrul zonei de aprovizionare viabile din punct de vedere economic a unei centrale care 
utilizează drept combustibil turba sau lemnul, există mai multe turbării sau surse de lemn și că, pe de altă parte, 
operatorii din domeniul turbei și lemnului vând combustibili diferitor centrale. Aceleași argumente au fost 
utilizate de ANC în decizia anterioară (44), la definirea pieței geografice ca fiind națională. 

(58)  Comisia constată faptul că cei mai mari 20 de utilizatori de turbă din Finlanda utilizează cu toții turbă împreună 
cu lemn și cărbune, iar fiecare dintre aceștia are mai mult de un furnizor de turbă și de lemn, precum și un 
număr ridicat de posibili furnizori în cadrul razei de transport viabil din punct de vedere economic. 

(59)  ANC din Finlanda susține (45) că, în comparație cu situația existentă la momentul adoptării deciziei anterioare de 
către ANC în 2001, situația pieței geografice nu pare să se fi schimbat, așadar, piața geografică poate fi definită ca 
având un domeniu de aplicare național. 

(60)  Având în vedere cele de mai sus, pentru a evalua condițiile prevăzute la articolul 34 din Directiva 2014/25/UE și 
fără a aduce atingere dreptului concurenței sau aplicării oricărui alt domeniu al dreptului Uniunii, Comisia nu 
trebuie să stabilească domeniul de aplicare precis al pieței geografice, deoarece, în orice situație, rezultatul 
evaluării situației concurențiale ar fi același. 

3.2.3. Evaluarea din punctul de vedere al concurenței 

(61)  Se consideră că, în ceea ce privește piața turbei și a lemnului, un indicator al nivelului de concurență pe piețele 
naționale este cota totală de piață a celor mai mari trei producători. Acest lucru este în concordanță cu deciziile 
anterioare ale Comisiei (46). 

(62)  Cota de piață a celor mai mari trei producători, în ceea ce privește valoarea vânzărilor, a fost de […] (47) % în 
2012, […] % în 2013 și […] % în 2014 (48). Vapo Oy este primul actor pe această piață, dar cotele sale de piață 
au fost în scădere în ultimii ani ([…] în 2012; […] în 2013 și […] în 2014). 

(63)  Analiza situației concurențiale la nivelul fiecăruia dintre cei mai mari 20 de consumatori arată faptul că cotele de 
piață ale Vapo variază între […] și […] (49), cu două excepții (50), în timp ce Vapo reprezintă în total […] (51) din 
toate livrările către cei mai mari 20 de clienți. 

(64)  Faptul că cota de piață a Vapo în ceea ce privește livrările către cei mai mari clienți este mai mare decât cota de 
piață generală, calculată la nivel național, poate sugera faptul că este posibil ca Vapo să nu își poată utiliza poziția 
pe piață în raport cu clienții mici. 
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(42) Scrisoarea solicitantului din 16 iunie 2016, p. 12. 
(43) A se vedea nota de subsol 41. 
(44) A se vedea nota de subsol 40. 
(45) Scrisoarea autorităților finlandeze din 26 septembrie 2016, p. 3 și avizul ANC din 2 noiembrie 2011, p. 3. 
(46) Decizia de punere în aplicare 2011/306/UE a Comisiei din 20 mai 2011 de stabilire a faptului că articolul 30 alineatul (1) din Directiva 

2004/17/CE a Parlamentului European și a Consiliului de coordonare a procedurilor de atribuire a contractelor de achiziții în sectoarele 
apei, energiei, transportului și a serviciilor poștale nu se aplică exploatării cărbunelui bituminos în Republica Cehă (JO L 137, 
25.5.2011, p. 55). 

(47) […] informații confidențiale. 
(48) Cerere, p. 15 și 17. 
(49) Scrisoarea solicitantului din 16 iunie 2016, p. 6. 
(50) Respectivele două excepții nu sunt problematice, deoarece, în unul dintre cazuri, centrala se află în aceeași locație precum celelalte 

centrale în care Vapo deține cote de piață scăzute, iar în celălalt caz este vorba despre una dintre cele mai mici centrale. 
(51) Cotele de piață bazate pe datele din 2014. 



(65)  Chiar și luând în considerare, în mod ipotetic, un scenariu alternativ în care Finlanda este împărțită în patru zone 
de furnizare regională (nord, est, vest și sud), rezultatul evaluării rămâne, în mare parte, același, iar cotele de piață 
ale Vapo (52) variază între […] și […] (53). 

(66)  Astfel cum se explică în considerentul 50, solicitantul vinde turbă și lemn, în temeiul contractelor-cadru încheiate 
cu clienții săi, cantitățile care urmează să fie livrate și prețurile acestora fiind convenite anual sau la intervale mai 
scurte de timp. Cei mai mari 20 de utilizatori de turbă din Finlanda (54), care se situează pe întreg teritoriul țării, 
utilizează cu toții turba, împreună cu lemnul și uneori cărbunele. Toate centralele au mai mult de un furnizor de 
turbă și de lemn, iar solicitantul nu deține contracte exclusive. 

(67)  În ceea ce privește trecerea la un alt combustibil, se poate observa faptul că schimbările aduse tehnologiei 
centralelor, impozitele aplicabile în cazul turbei și subvențiile acordate pentru lemn au dus la o scădere 
a consumului de turbă. Solicitantul a pierdut o serie de clienți cărora le vindea turbă, deoarece aceștia au trecut la 
combustibili furnizați de alți furnizori, în timp ce alți clienți au cerut solicitantului să le furnizeze cantități mai 
mici de turbă. 

(68)  În ultimii ani, au existat mai multe intrări (55) pe piața turbei, însă numărul lor este limitat din cauza unei cereri 
scăzute pentru turbă. 

(69)  Guvernul finlandez promovează utilizarea combustibilului lemnos pentru producția de energie. Nivelul de 
impozitare a turbei folosite drept combustibil a scăzut, dar, în același timp, subvenția acordată pentru combus­
tibilii lemnoși a crescut, ceea ce demonstrează intenția guvernului de a menține situația de concurență internă 
dintre turbă și combustibilul lemnos. Lemnul este deja cea mai utilizată sursă de energie; utilizarea acestuia este în 
creștere începând din 2000, în timp ce cota respectivă de turbă este în scădere. 

(70)  Astfel cum se explică în considerentele 41-48, costurile finale suportate de client, care includ impozitul pe 
combustibil, certificatele de emisii (pentru turbă) și subvențiile (pentru lemn) sunt comparabile, lemnul fiind, în 
medie, mai ieftin decât turba. 

(71)  Comisia constată faptul că presiunea concurențială actuală asupra turbei este determinată, în esență, de cadrul de 
reglementare în vigoare (impozitul pe turbă, taxa pe emisiile de CO2 și subvenția pentru tocătura de lemn) și 
faptul că modificarea respectivelor politici poate schimba dinamica pieței între turbă și lemn, abilitatea acestora 
de a concura reciproc și presiunea concurențială generală exercitată asupra Vapo. 

4. CONCLUZII 

(72)  În ceea ce privește producția și vânzarea angro de turbă, situația poate fi rezumată după cum urmează: cotele de 
piață agregate ale celor mai mari trei concurenți sunt scăzute, clienții au posibilitatea de a trece de la turbă la 
lemn și la alți combustibili. 

(73)  Având în vedere factorii examinați în considerentele 23-71, condiția expunerii directe la concurență prevăzută la 
articolul 34 alineatul (1) din Directiva 2014/25/UE ar trebui considerată ca fiind îndeplinită cu privire la 
producția și vânzarea angro a turbei în Finlanda. 

(74)  În plus, întrucât condiția de acces nerestricționat la piață se consideră a fi îndeplinită, Directiva 2014/25/UE nu ar 
trebui să se aplice atunci când entitățile contractante atribuie contracte care permit desfășurarea producției și 
a vânzării angro a turbei în Finlanda și nici atunci când aceste entități organizează concursuri de proiecte în 
vederea exercitării unei astfel de activități în respectiva zonă geografică. 

(75)  Prezenta decizie se bazează pe situația de drept și de fapt din perioada februarie 2016 – octombrie 2016, astfel 
cum reiese din informațiile transmise de solicitant și de autoritățile finlandeze. Prezenta decizie poate fi revizuită 
în cazul în care, în urma unor schimbări semnificative ale situației de drept sau de fapt, condițiile de aplicabilitate 
a articolului 34 din Directiva 2014/25/UE nu mai sunt îndeplinite. 

(76)  Măsurile prevăzute în prezenta decizie sunt conforme cu avizul Comitetului consultativ pentru achizițiile publice, 
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(52) Cotele de piață bazate pe datele din 2013. 
(53) Scrisoarea solicitantului din 6 aprilie 2016, p. 13. 
(54) Cei mai mari 20 de clienți pentru turbă reprezintă 56 % din consumul total de turbă. 
(55) Scrisoarea solicitantului din 16 iunie 2016, p. 3. 



ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

Articolul 1 

Directiva 2014/25/UE nu se aplică contractelor atribuite de entitățile contractante și menite să permită desfășurarea 
producției și a vânzării angro a turbei în Finlanda. 

Articolul 2 

Prezenta decizie se adresează Republicii Finlanda. 

Adoptată la Bruxelles, 23 ianuarie 2017. 

Pentru Comisie 
Elżbieta BIEŃKOWSKA 

Membră a Comisiei  
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DECIZIA (UE) 2017/123 A COMISIEI 

din 24 ianuarie 2017 

de modificare a anexei la Acordul monetar dintre Uniunea Europeană și Principatul Andorra 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Acordul monetar din 30 iunie 2011 dintre Uniunea Europeană și Principatul Andorra, în special 
articolul 8 alineatul (4), 

întrucât: 

(1)  Articolul 8 din Acordul monetar dintre Uniunea Europeană și Principatul Andorra (denumit în continuare 
„acordul monetar”) impune Principatului Andorra obligația de a implementa acte ale Uniunii privind bancnotele 
și monedele euro, legislația financiară și bancară, prevenirea spălării banilor, prevenirea fraudei și a falsificării 
mijloacelor de plată în numerar și fără numerar, medaliile și jetoanele și cerințele de raportare statistică. Actele 
respective sunt enumerate în anexa la acordul monetar. 

(2)  Comisia trebuie să modifice anual anexa respectivă pentru a lua în considerare noile acte juridice și norme 
relevante ale Uniunii, precum și modificările celor existente. 

(3)  Au fost adoptate și trebuie să fie adăugate în anexă câteva noi acte juridice și norme relevante ale Uniunii, 
precum și câteva modificări ale actelor juridice existente. 

(4)  Prin urmare, anexa la acordul monetar ar trebui să fie modificată în consecință, 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

Articolul 1 

Anexa la Acordul monetar dintre Uniunea Europeană și Principatul Andorra se înlocuiește cu anexa la prezenta decizie. 

Articolul 2 

Prezenta decizie intră în vigoare în ziua următoare datei publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Adoptată la Bruxelles, 24 ianuarie 2017. 

Pentru Comisie 

Președintele 
Jean-Claude JUNCKER  
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ANEXĂ 

„ANEXĂ  

DISPOZIȚII JURIDICE CARE TREBUIE IMPLEMENTATE TERMEN DE IMPLEMEN­
TARE  

Prevenirea spălării banilor  

1 Decizia-cadru 2005/212/JAI a Consiliului din 24 februarie 2005 privind confis­
carea produselor, a instrumentelor și a bunurilor având legătură cu infracțiunea 
(JO L 68, 15.3.2005, p. 49). 

31 martie 2015 (1) 

2 Directiva 2005/60/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 26 octombrie 
2005 privind prevenirea utilizării sistemului financiar în scopul spălării banilor și 
finanțării terorismului (JO L 309, 25.11.2005, p. 15). 

30 septembrie 2013  

Modificată prin: 

3 Directiva 2007/64/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 13 noiembrie 
2007 privind serviciile de plată în cadrul pieței interne, de modificare a Directivelor 
97/7/CE, 2002/65/CE, 2005/60/CE și 2006/48/CE și de abrogare a Directivei 
97/5/CE (JO L 319, 5.12.2007, p. 1). 

4 Directiva 2008/20/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 11 martie 
2008 de modificare a Directivei 2005/60/CE privind prevenirea utilizării sistemului 
financiar în scopul spălării banilor și al finanțării terorismului, în ceea ce privește 
competențele de executare conferite Comisiei (JO L 76, 19.3.2008, p. 46). 

5 Directiva 2009/110/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 16 septem­
brie 2009 privind accesul la activitate, desfășurarea și supravegherea prudențială 
a activității instituțiilor emitente de monedă electronică, de modificare a Directivelor 
2005/60/CE și 2006/48/CE și de abrogare a Directivei 2000/46/CE (JO L 267, 
10.10.2009, p. 7). 

6 Directiva 2010/78/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 24 noiembrie 
2010 de modificare a Directivelor 98/26/CE, 2002/87/CE, 2003/6/CE, 
2003/41/CE, 2003/71/CE, 2004/39/CE, 2004/109/CE, 2005/60/CE, 2006/48/CE, 
2006/49/CE și 2009/65/CE cu privire la competențele Autorității europene de su­
praveghere (Autoritatea bancară europeană), ale Autorității europene de suprave­
ghere (Autoritatea europeană pentru asigurări și pensii ocupaționale) și ale Autori­
tății europene de supraveghere (Autoritatea europeană pentru valori mobiliare și 
piețe) (JO L 331, 15.12.2010, p. 120).  

Completată prin: 

7 Decizia 2000/642/JAI a Consiliului din 17 octombrie 2000 privind acordurile de 
cooperare între unitățile de informații financiare ale statelor membre în ceea ce pri­
vește schimbul de informații (JO L 271, 24.10.2000, p. 4). 

8 Decizia-cadru 2001/500/JAI a Consiliului din 26 iunie 2001 privind spălarea bani­
lor, identificarea, urmărirea, înghețarea, sechestrarea și confiscarea instrumentelor 
și produselor infracțiunii (JO L 182, 5.7.2001, p. 1). 

9 Regulamentul (CE) nr. 1889/2005 al Parlamentului European și al Consiliului din 
26 octombrie 2005 privind controlul numerarului la intrarea sau ieșirea din Co­
munitate (JO L 309, 25.11.2005, p. 9). 
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10 Directiva 2006/70/CE a Comisiei din 1 august 2006 de stabilire a măsurilor de pu­
nere în aplicare a Directivei 2005/60/CE a Parlamentului European și a Consiliului 
în ceea ce privește definiția «persoanelor expuse politic» și criteriile tehnice de apli­
care a procedurilor simplificate de precauție privind clientela, precum și de exone­
rare pe motivul unei activități financiare desfășurate în mod ocazional sau la scară 
foarte limitată (JO L 214, 4.8.2006, p. 29). 

11 Regulamentul (CE) nr. 1781/2006 al Parlamentului European și al Consiliului din 
15 noiembrie 2006 cu privire la informațiile privind plătitorul care însoțesc trans­
ferurile de fonduri (JO L 345, 8.12.2006, p. 1). 

12 Decizia 2007/845/JAI a Consiliului din 6 decembrie 2007 privind cooperarea din­
tre oficiile de recuperare a creanțelor din statele membre în domeniul urmăririi și 
identificării produselor provenite din săvârșirea de infracțiuni sau a altor bunuri 
având legătură cu infracțiunile (JO L 332, 18.12.2007, p. 103). 

13 Directiva 2014/42/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 3 aprilie 
2014 privind înghețarea și confiscarea instrumentelor și produselor infracțiunilor 
săvârșite în Uniunea Europeană (JO L 127, 29.4.2014, p. 39). 

1 noiembrie 2016 (2) 

14 Regulamentul (UE) 2015/847 al Parlamentului European și al Consiliului din 
20 mai 2015 privind informațiile care însoțesc transferurile de fonduri și de abro­
gare a Regulamentului (CE) nr. 1781/2006 (JO L 141, 5.6.2015, p. 1). 

1 octombrie 2017 (3) 

15 Directiva (UE) 2015/849 a Parlamentului European și a Consiliului din 20 mai 
2015 privind prevenirea utilizării sistemului financiar în scopul spălării banilor sau 
finanțării terorismului, de modificare a Regulamentului (UE) nr. 648/2012 al Parla­
mentului European și al Consiliului și de abrogare a Directivei 2005/60/CE a Parla­
mentului European și a Consiliului și a Directivei 2006/70/CE a Comisiei 
(JO L 141, 5.6.2015, p. 73). 

1 octombrie 2017 (3)  

Prevenirea fraudei și a contrafacerii  

16 Decizia-cadru 2001/413/JAI a Consiliului din 28 mai 2001 de combatere a frau­
dei și a falsificării mijloacelor de plată, altele decât numerarul (JO L 149, 2.6.2001, 
p. 1). 

30 septembrie 2013 

17 Regulamentul (CE) nr. 1338/2001 al Consiliului din 28 iunie 2001 de definire 
a măsurilor necesare protecției monedei euro împotriva falsificării (JO L 181, 
4.7.2001, p. 6). 

30 septembrie 2013  

Modificat prin: 

18 Regulamentul (CE) nr. 44/2009 al Consiliului din 18 decembrie 2008 de modifi­
care a Regulamentului (CE) nr. 1338/2001 de definire a măsurilor necesare protec­
ției monedei euro împotriva falsificării (JO L 17, 22.1.2009, p. 1). 

19 Decizia 2001/887/JAI a Consiliului din 6 decembrie 2001 privind protecția mo­
nedei euro împotriva falsificării (JO L 329, 14.12.2001, p. 1). 

30 septembrie 2013 

20 Decizia 2003/861/CE a Consiliului din 8 decembrie 2003 privind analiza și coo­
perarea cu privire la monedele euro falsificate (JO L 325, 12.12.2003, p. 44). 

30 septembrie 2013 
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21 Regulamentul (CE) nr. 2182/2004 al Consiliului din 6 decembrie 2004 privind 
medaliile și jetoanele similare monedelor euro (JO L 373, 21.12.2004, p. 1). 

30 septembrie 2013  

Modificat prin: 

22 Regulamentul (CE) nr. 46/2009 al Consiliului din 18 decembrie 2008 de modifi­
care a Regulamentului (CE) nr. 2182/2004 privind medaliile și jetoanele similare 
monedelor euro (JO L 17, 22.1.2009, p. 5). 

23 Decizia 2009/371/JAI a Consiliului din 6 aprilie 2009 privind înființarea Oficiu­
lui European de Poliție (Europol) (JO L 121, 15.5.2009, p. 37). 

30 septembrie 2013 

24 Directiva 2014/62/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 15 mai 2014 
privind protecția prin măsuri de drept penal a monedei euro și a altor monede îm­
potriva falsificării și de înlocuire a Deciziei-cadru 2000/383/JAI a Consiliului 
(JO L 151, 21.5.2014, p. 1). 

30 iunie 2016 (2)  

Norme referitoare la bancnotele și monedele euro  

25 Regulamentul (CE) nr. 2532/98 al Consiliului din 23 noiembrie 1998 cu privire 
la atribuțiile Băncii Centrale Europene în materie de sancțiuni (JO L 318, 
27.11.1998, p. 4). 

30 septembrie 2014 (1) 

26 Concluziile Consiliilor din 23 noiembrie 1998 și 5 noiembrie 2002 privind 
monedele de colecție 

31 martie 2013 

27 Concluziile Consiliului din 10 mai 1999 privind sistemul de management al cali­
tății pentru monedele euro 

31 martie 2013 

28 Comunicarea 2001/C-318/03 a Comisiei din 22 octombrie 2001 privind pro­
tecția prin drepturi de autor a desenului feței comune a monedelor euro [C(2001) 
600 final] (JO C 318, 13.11.2001, p. 3). 

31 martie 2013 

29 Orientarea BCE/2003/5 a Băncii Centrale Europene din 20 martie 2003 privind 
aplicarea unor măsuri pentru combaterea reproducerilor neconforme de bancnote 
euro, precum și schimbul și retragerea bancnotelor euro (JO L 78, 25.3.2003, 
p. 20). 

31 martie 2013  

Modificată prin:  

30 Orientarea BCE/2013/11 a Băncii Centrale Europene din 19 aprilie 2013 de modi­
ficare a Orientării BCE/2003/5 privind aplicarea unor măsuri pentru combaterea 
reproducerilor neconforme de bancnote euro, precum și schimbul și retragerea 
bancnotelor euro (JO L 118, 30.4.2013, p. 43). 

30 septembrie 2014 (1) 

31 Recomandarea 2009/23/CE a Comisiei din 19 decembrie 2008 privind orientă­
rile comune pentru fețele naționale ale monedelor euro și emiterea de monede 
euro destinate circulației [C(2008) 8625] (JO L 9, 14.1.2009, p. 52). 

31 martie 2013 
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32 Decizia BCE/2010/14 a Băncii Centrale Europene din 16 septembrie 2010 pri­
vind verificarea autenticității și a calității și repunerea în circulație a bancnotelor 
euro (JO L 267, 9.10.2010, p. 1). 

30 septembrie 2013  

Modificată prin:  

33 Decizia BCE/2012/19 a Băncii Centrale Europene din 7 septembrie 2012 de modi­
ficare a Deciziei BCE/2010/14 privind verificarea autenticității și a calității și repu­
nerea în circulație a bancnotelor euro (JO L 253, 20.9.2012, p. 19). 

30 septembrie 2014 (1) 

34 Regulamentul (UE) nr. 1210/2010 al Parlamentului European și al Consiliului din 
15 decembrie 2010 privind autentificarea monedelor euro și procesarea monedelor 
euro improprii circulației (JO L 339, 22.12.2010, p. 1). 

31 martie 2013 

35 Regulamentul (UE) nr. 1214/2011 al Parlamentului European și al Consiliului din 
16 noiembrie 2011 privind transportul rutier transfrontalier profesionist de nume­
rar în euro între statele membre din zona euro (JO L 316, 29.11.2011, p. 1). 

31 martie 2015 (1) 

36 Regulamentul (UE) nr. 651/2012 al Parlamentului European și al Consiliului din 
4 iulie 2012 privind emiterea de monede euro (JO L 201, 27.7.2012, p. 135). 

30 septembrie 2014 (1) 

37 Decizia BCE/2013/10 a Băncii Centrale Europene din 19 aprilie 2013 privind cu­
piurile, specificațiile, reproducerea, preschimbarea și retragerea bancnotelor euro 
(JO L 118, 30.4.2013, p. 37). 

30 septembrie 2014 (1) 

38 Regulamentul (UE) nr. 729/2014 al Consiliului din 24 iunie 2014 privind valo­
rile nominale și specificațiile tehnice ale monedelor euro ce urmează să intre în cir­
culație (Reformare) (JO L 194, 2.7.2014, p. 1). 

30 septembrie 2014 (2)  

Legislație financiar-bancară  

39 Directiva 86/635/CEE a Consiliului din 8 decembrie 1986 privind conturile 
anuale și conturile consolidate ale băncilor și ale altor instituții financiare 
(JO L 372, 31.12.1986, p. 1). 

31 martie 2016  

Modificată prin: 

40 Directiva 2001/65/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 27 septembrie 
2001 de modificare a Directivelor 78/660/CEE, 83/349/CEE și 86/635/CEE în ceea 
ce privește normele de evaluare aplicabile conturilor anuale și conturilor consoli­
date ale anumitor forme de societăți comerciale, precum și ale băncilor și ale altor 
instituții financiare (JO L 283, 27.10.2001, p. 28). 

41 Directiva 2003/51/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 18 iunie 2003 
de modificare a Directivelor 78/660/CEE, 83/349/CEE, 86/635/CEE și 91/674/CEE 
ale Consiliului privind conturile anuale și conturile consolidate ale anumitor forme 
de societăți, ale băncilor și ale altor instituții financiare și ale întreprinderilor de asi­
gurare (JO L 178, 17.7.2003, p. 16). 
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42 Directiva 2006/46/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 14 iunie 2006 
de modificare a Directivei 78/660/CEE a Consiliului privind conturile anuale ale 
anumitor forme de societăți comerciale, a Directivei 83/349/CEE a Consiliului pri­
vind conturile consolidate, a Directivei 86/635/CEE a Consiliului privind conturile 
anuale și conturile consolidate ale băncilor și ale altor instituții financiare și a Direc­
tivei 91/674/CEE a Consiliului privind situațiile financiare anuale și situațiile finan­
ciare consolidate ale întreprinderilor de asigurare (JO L 224, 16.8.2006, p. 1). 

43 Directiva 89/117/CEE a Consiliului din 13 februarie 1989 privind obligațiile în 
materie de publicare a documentelor contabile anuale ale sucursalelor, stabilite 
într-un stat membru, ale instituțiilor de credit și instituțiilor financiare cu sediul so­
cial în afara statului membru respectiv (JO L 44, 16.2.1989, p. 40). 

31 martie 2018 

44 Directiva 97/9/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 3 martie 1997 
privind sistemele de compensare pentru investitori (JO L 84, 26.3.1997, p. 22). 

31 martie 2018 

45 Directiva 98/26/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 19 mai 1998 
privind caracterul definitiv al decontării în sistemele de plăți și de decontare a titlu­
rilor de valoare (JO L 166, 11.6.1998, p. 45). 

31 martie 2018  

Modificată prin: 

46 Directiva 2009/44/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 6 mai 2009 
de modificare a Directivei 98/26/CE privind caracterul definitiv al decontării în sis­
temele de plăți și de decontare a titlurilor de valoare și a Directivei 2002/47/CE 
privind contractele de garanție financiară în ceea ce privește sistemele legate și 
creanțele private (JO L 146, 10.6.2009, p. 37). 

47 Directiva 2010/78/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 24 noiembrie 
2010 de modificare a Directivelor 98/26/CE, 2002/87/CE, 2003/6/CE, 
2003/41/CE, 2003/71/CE, 2004/39/CE, 2004/109/CE, 2005/60/CE, 2006/48/CE, 
2006/49/CE și 2009/65/CE cu privire la competențele Autorității europene de su­
praveghere (Autoritatea bancară europeană), ale Autorității europene de suprave­
ghere (Autoritatea europeană pentru asigurări și pensii ocupaționale) și ale Autori­
tății europene de supraveghere (Autoritatea europeană pentru valori mobiliare și 
piețe) (JO L 331, 15.12.2010, p. 120). 

48 Regulamentul (UE) nr. 648/2012 al Parlamentului European și al Consiliului din 
4 iulie 2012 privind instrumentele financiare derivate extrabursiere, contrapărțile 
centrale și registrele centrale de tranzacții (JO L 201, 27.7.2012, p. 1). 

49 Regulamentul (UE) nr. 909/2014 al Parlamentului European și al Consiliului din 
23 iulie 2014 privind îmbunătățirea decontării titlurilor de valoare în Uniunea Eu­
ropeană și privind depozitarii centrali de titluri de valoare și de modificare a Direc­
tivelor 98/26/CE și 2014/65/UE și a Regulamentului (UE) nr. 236/2012 (JO L 257, 
28.8.2014, p. 1). 

31 martie 2018, cu ex­
cepția articolului 3 ali­
neatul (1): 1 februarie 

2023 și de la 1 februa­
rie 2025 (3) 

50 Directiva 2001/24/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 4 aprilie 
2001 privind reorganizarea și lichidarea instituțiilor de credit (JO L 125, 5.5.2001, 
p. 15). 

31 martie 2018  

Modificată prin: 

51 Directiva 2014/59/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 15 mai 2014 
de instituire a unui cadru pentru redresarea și rezoluția instituțiilor de credit și a fir­
melor de investiții și de modificare a Directivei 82/891/CEE a Consiliului și a Direc­
tivelor 2001/24/CE, 2002/47/CE, 2004/25/CE, 2005/56/CE, 2007/36/CE, 
2011/35/UE, 2012/30/UE și 2013/36/UE ale Parlamentului European și ale Consi­
liului, precum și a Regulamentelor (UE) nr. 1093/2010 și (UE) nr. 648/2012 ale 
Parlamentului European și ale Consiliului (JO L 173, 12.6.2014, p. 190). 

25.1.2017 L 19/47 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    



DISPOZIȚII JURIDICE CARE TREBUIE IMPLEMENTATE TERMEN DE IMPLEMEN­
TARE 

52 Directiva 2002/47/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 6 iunie 2002 
privind contractele de garanție financiară (JO L 168, 27.6.2002, p. 43). 

31 martie 2018  

Modificată prin: 

53 Directiva 2009/44/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 6 mai 2009 
de modificare a Directivei 98/26/CE privind caracterul definitiv al decontării în sis­
temele de plăți și de decontare a titlurilor de valoare și a Directivei 2002/47/CE 
privind contractele de garanție financiară în ceea ce privește sistemele legate și 
creanțele private (JO L 146, 10.6.2009, p. 37). 

54 Directiva 2014/59/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 15 mai 2014 
de instituire a unui cadru pentru redresarea și rezoluția instituțiilor de credit și a fir­
melor de investiții și de modificare a Directivei 82/891/CEE a Consiliului și a Direc­
tivelor 2001/24/CE, 2002/47/CE, 2004/25/CE, 2005/56/CE, 2007/36/CE, 
2011/35/UE, 2012/30/UE și 2013/36/UE ale Parlamentului European și ale Consi­
liului, precum și a Regulamentelor (UE) nr. 1093/2010 și (UE) nr. 648/2012 ale 
Parlamentului European și ale Consiliului (JO L 173, 12.6.2014, p. 190). 

55 Directiva 2002/87/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 16 decembrie 
2002 privind supravegherea suplimentară a instituțiilor de credit, a întreprinderilor 
de asigurare și a întreprinderilor de investiții care aparțin unui conglomerat finan­
ciar și de modificare a Directivelor 73/239/CEE, 79/267/CEE, 92/49/CEE, 
92/96/CEE, 93/6/CEE și 93/22/CEE ale Consiliului și a Directivelor 98/78/CE și 
2000/12/CE ale Parlamentului European și ale Consiliului (JO L 35, 11.2.2003, 
p. 1). 

31 martie 2018  

Modificată prin: 

56 Directiva 2005/1/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 9 martie 2005 
de modificare a Directivelor 73/239/CEE, 85/611/CEE, 91/675/CEE, 92/49/CEE și 
93/6/CEE ale Consiliului, precum și a Directivelor 94/19/CE, 98/78/CE, 
2000/12/CE, 2001/34/CE, 2002/83/CE și 2002/87/CE, în scopul instituirii unei 
noi structuri de organizare pentru comitetele competente din domeniul serviciilor 
financiare (JO L 79, 24.3.2005, p. 9). 

57 Directiva 2008/25/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 11 martie 
2008 de modificare a Directivei 2002/87/CE privind supravegherea suplimentară 
a instituțiilor de credit, a societăților de asigurări și a firmelor de investiții care 
aparțin unui conglomerat financiar, în ceea ce privește competențele de executare 
conferite Comisiei (JO L 81, 20.3.2008, p. 40). 

58 Directiva 2010/78/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 24 noiembrie 
2010 de modificare a Directivelor 98/26/CE, 2002/87/CE, 2003/6/CE, 
2003/41/CE, 2003/71/CE, 2004/39/CE, 2004/109/CE, 2005/60/CE, 2006/48/CE, 
2006/49/CE și 2009/65/CE cu privire la competențele Autorității europene de su­
praveghere (Autoritatea bancară europeană), ale Autorității europene de suprave­
ghere (Autoritatea europeană pentru asigurări și pensii ocupaționale) și ale Autori­
tății europene de supraveghere (Autoritatea europeană pentru valori mobiliare și 
piețe) (JO L 331, 15.12.2010, p. 120). 

59 Directiva 2011/89/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 16 noiembrie 
2011 de modificare a Directivelor 98/78/CE, 2002/87/CE, 2006/48/CE și 
2009/138/CE în ceea ce privește supravegherea suplimentară a entităților finan­
ciare care aparțin unui conglomerat financiar (JO L 326, 8.12.2011, p. 113). 
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60 Directiva 2013/36/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 26 iunie 2013 
cu privire la accesul la activitatea instituțiilor de credit și supravegherea prudențială 
a instituțiilor de credit și a firmelor de investiții, de modificare a Directivei 
2002/87/CE și de abrogare a Directivelor 2006/48/CE și 2006/49/CE (JO L 176, 
27.6.2013, p. 338). 

30 septembrie 2017  

Completată prin:  

61 Regulamentul delegat (UE) 2015/2303 al Comisiei din 28 iulie 2015 de completare 
a Directivei 2002/87/CE a Parlamentului European și a Consiliului în ceea ce pri­
vește standardele tehnice de reglementare care specifică definițiile și coordonarea 
supravegherii suplimentare a concentrării riscurilor și a tranzacțiilor în interiorul 
grupului (JO L 326, 11.12.2015, p. 34). 

31 martie 2018 (4) 

62 Directiva 2004/39/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 21 aprilie 
2004 privind piețele instrumentelor financiare, de modificare a Directivelor 
85/611/CEE și 93/6/CEE ale Consiliului și a Directivei 2000/12/CE a Parlamentului 
European și a Consiliului și de abrogare a Directivei 93/22/CEE a Consiliului 
(JO L 145, 30.4.2004, p. 1). 

31 martie 2018  

Modificată prin: 

63 Directiva 2006/31/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 5 aprilie 2006 
de modificare a Directivei 2004/39/CE privind piețele instrumentelor financiare, în 
ceea ce privește anumite termene-limită (JO L 114, 27.4.2006, p. 60). 

64 Directiva 2007/44/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 5 septembrie 
2007 de modificare a Directivei 92/49/CEE a Consiliului și a Directivelor 
2002/83/CE, 2004/39/CE, 2005/68/CE și 2006/48/CE în ceea ce privește normele 
de procedură și criteriile de evaluare aplicabile evaluării prudențiale a achizițiilor și 
majorărilor de participații în sectorul financiar (JO L 247, 21.9.2007, p. 1). 

65 Directiva 2008/10/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 11 martie 
2008 de modificare a Directivei 2004/39/CE privind piețele instrumentelor finan­
ciare, în ceea ce privește competențele de executare conferite Comisiei (JO L 76, 
19.3.2008, p. 33). 

66 Directiva 2010/78/UE a Parlamentului European și a Consiliului de modificare a Di­
rectivelor 98/26/CE, 2002/87/CE, 2003/6/CE, 2003/41/CE, 2003/71/CE, 
2004/39/CE, 2004/109/CE, 2005/60/CE, 2006/48/CE, 2006/49/CE și 2009/65/CE 
cu privire la competențele Autorității europene de supraveghere (Autoritatea ban­
cară europeană), ale Autorității europene de supraveghere (Autoritatea europeană 
pentru asigurări și pensii ocupaționale) și ale Autorității europene de supraveghere 
(Autoritatea europeană pentru valori mobiliare și piețe) (JO L 331, 15.12.2010, 
p. 120).  

Completată prin: 

67 Regulamentul (CE) nr. 1287/2006 al Comisiei din 10 august 2006 de punere în 
aplicare a Directivei 2004/39/CE a Parlamentului European și a Consiliului privind 
obligațiile întreprinderilor de investiții de păstrare a evidenței și înregistrărilor, ra­
portarea tranzacțiilor, transparența pieței, admiterea de instrumente financiare în 
tranzacții și definiția termenilor în sensul directivei în cauză (JO L 241, 2.9.2006, 
p. 1). 
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68 Directiva 2006/73/CE a Comisiei din 10 august 2006 de punere în aplicare a Direc­
tivei 2004/39/CE a Parlamentului European și a Consiliului privind cerințele orga­
nizatorice și condițiile de funcționare ale întreprinderilor de investiții și termenii 
definiți în sensul directivei menționate (JO L 241, 2.9.2006, p. 26). 

69 Directiva 2007/64/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 13 noiembrie 
2007 privind serviciile de plată în cadrul pieței interne, de modificare a Directivelor 
97/7/CE, 2002/65/CE, 2005/60/CE și 2006/48/CE și de abrogare a Directivei 
97/5/CE (JO L 319, 5.12.2007, p. 1). 

31 martie 2016  

Modificată prin: 

70 Directiva 2009/111/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 16 septem­
brie 2009 de modificare a Directivelor 2006/48/CE, 2006/49/CE și 2007/64/CE în 
ceea ce privește băncile afiliate instituțiilor centrale, anumite elemente ale fonduri­
lor proprii, expunerile mari, reglementările privind supravegherea, precum și ges­
tionarea crizelor (JO L 302, 17.11.2009, p. 97). 

71 Directiva 2013/36/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 26 iunie 2013 
cu privire la accesul la activitatea instituțiilor de credit și supravegherea prudențială 
a instituțiilor de credit și a firmelor de investiții, de modificare a Directivei 
2002/87/CE și de abrogare a Directivelor 2006/48/CE și 2006/49/CE (JO L 176, 
27.6.2013, p. 338). 

30 septembrie 2017 (3) 

72 Regulamentul (CE) nr. 924/2009 al Parlamentului European și al Consiliului din 
16 septembrie 2009 privind plățile transfrontaliere în Comunitate și de abrogare 
a Regulamentului (CE) nr. 2560/2001 (JO L 266, 9.10.2009, p. 11). 

31 martie 2018  

Modificat prin: 

73 Regulamentul (UE) nr. 260/2012 al Parlamentului European și al Consiliului din 
14 martie 2012 de stabilire a cerințelor tehnice și comerciale aplicabile operațiuni­
lor de transfer de credit și de debitare directă în euro și de modificare a Regulamen­
tului (CE) nr. 924/2009 (JO L 94, 30.3.2012, p. 22). 

74 Directiva 2009/110/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 16 septem­
brie 2009 privind accesul la activitate, desfășurarea și supravegherea prudențială 
a activității instituțiilor emitente de monedă electronică, de modificare a Directivelor 
2005/60/CE și 2006/48/CE și de abrogare a Directivei 2000/46/CE (JO L 267, 
10.10.2009, p. 7). 

31 martie 2016  

Modificată prin:  

75 Directiva 2013/36/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 26 iunie 2013 
cu privire la accesul la activitatea instituțiilor de credit și supravegherea prudențială 
a instituțiilor de credit și a firmelor de investiții, de modificare a Directivei 
2002/87/CE și de abrogare a Directivelor 2006/48/CE și 2006/49/CE (JO L 176, 
27.6.2013, p. 338). 

30 septembrie 2017 (3) 

76 Directiva (UE) 2015/2366 a Parlamentului European și a Consiliului din 25 noiem­
brie 2015 privind serviciile de plată în cadrul pieței interne, de modificare a Directi­
velor 2002/65/CE, 2009/110/CE și 2013/36/UE și a Regulamentului (UE) 
nr. 1093/2010, și de abrogare a Directivei 2007/64/CE (JO L 337, 23.12.2015, 
p. 35). 

30 septembrie 2018 (4) 

77 Regulamentul (UE) nr. 1096/2010 al Consiliului din 17 noiembrie 2010 privind 
acordarea unor competențe specifice Băncii Centrale Europene referitoare la func­
ționarea Comitetului european pentru risc sistemic (JO L 331, 15.12.2010, 
p. 162). 

31 martie 2016 
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78 Regulamentul (UE) nr. 1092/2010 al Parlamentului European și al Consiliului din 
24 noiembrie 2010 privind supravegherea macroprudențială la nivelul Uniunii Eu­
ropene a sistemului financiar și de înființare a unui Comitet european pentru risc 
sistemic (JO L 331, 15.12.2010, p. 1). 

31 martie 2016 

79 Regulamentul (UE) nr. 1093/2010 al Parlamentului European și al Consiliului din 
24 noiembrie 2010 de instituire a Autorității europene de supraveghere (Autorita­
tea bancară europeană), de modificare a Deciziei 716/2009/CE și de abrogare a De­
ciziei 2009/78/CE a Comisiei (JO L 331, 15.12.2010, p. 12). 

31 martie 2016  

Modificat prin: 

80 Regulamentul (UE) nr. 1022/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 
22 octombrie 2013 de modificare a Regulamentului (UE) nr. 1093/2010 de insti­
tuire a Autorității europene de supraveghere (Autoritatea bancară europeană) în 
ceea ce privește conferirea de atribuții specifice Băncii Centrale Europene în temeiul 
Regulamentului (UE) nr. 1024/2013 al Consiliului (JO L 287, 29.10.2013, p. 5). 

81 Directiva 2014/17/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 4 februarie 
2014 privind contractele de credit oferite consumatorilor pentru bunuri imobile 
rezidențiale și de modificare a Directivelor 2008/48/CE și 2013/36/UE și a Regula­
mentului (UE) nr. 1093/2010 (JO L 60, 28.2.2014, p. 34). 

82 Directiva 2014/59/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 15 mai 2014 
de instituire a unui cadru pentru redresarea și rezoluția instituțiilor de credit și a fir­
melor de investiții și de modificare a Directivei 82/891/CEE a Consiliului și a Direc­
tivelor 2001/24/CE, 2002/47/CE, 2004/25/CE, 2005/56/CE, 2007/36/CE, 
2011/35/UE, 2012/30/UE și 2013/36/UE ale Parlamentului European și ale Consi­
liului, precum și a Regulamentelor (UE) nr. 1093/2010 și (UE) nr. 648/2012 ale 
Parlamentului European și ale Consiliului (JO L 173, 12.6.2014, p. 190). 

83 Regulamentul (UE) nr. 806/2014 al Parlamentului European și al Consiliului din 
15 iulie 2014 de stabilire a unor norme uniforme și a unei proceduri uniforme de 
rezoluție a instituțiilor de credit și a anumitor firme de investiții în cadrul unui me­
canism unic de rezoluție și al unui fond unic de rezoluție și de modificare a Regula­
mentului (UE) nr. 1093/2010 (JO L 225, 30.7.2014, p. 1). 

84 Directiva (UE) 2015/2366 a Parlamentului European și a Consiliului din 25 noiem­
brie 2015 privind serviciile de plată în cadrul pieței interne, de modificare a Directi­
velor 2002/65/CE, 2009/110/CE și 2013/36/UE și a Regulamentului (UE) 
nr. 1093/2010, și de abrogare a Directivei 2007/64/CE (JO L 337, 23.12.2015, 
p. 35). 

85 Regulamentul (UE) nr. 1095/2010 al Parlamentului European și al Consiliului din 
24 noiembrie 2010 de instituire a Autorității europene de supraveghere (Autorita­
tea europeană pentru valori mobiliare și piețe), de modificare a Deciziei 
nr. 716/2009/CE și de abrogare a Deciziei 2009/77/CE a Comisiei (JO L 331, 
15.12.2010, p. 84). 

31 martie 2016  

Modificat prin: 

86 Directiva 2011/61/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 8 iunie 2011 
privind administratorii fondurilor de investiții alternative și de modificare a Directi­
velor 2003/41/CE și 2009/65/CE și a Regulamentelor (CE) nr. 1060/2009 și (UE) 
nr. 1095/2010 (JO L 174, 1.7.2011, p. 1). 
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87 Regulamentul (UE) nr. 258/2014 al Parlamentului European și al Consiliului din 
3 aprilie 2014 de instituire a unui program al Uniunii de sprijinire a activităților 
specifice din domeniul raportării financiare și al auditului pentru perioada 2014- 
2020 și de abrogare a Deciziei nr. 716/2009/CE (JO L 105, 8.4.2014, p. 1). 

88 Directiva 2014/51/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 16 aprilie 
2014 de modificare a Directivelor 2003/71/CE și 2009/138/CE și a Regulamentelor 
(CE) nr. 1060/2009, (UE) nr. 1094/2010 și (UE) nr. 1095/2010 în ceea ce privește 
competențele Autorității europene de supraveghere (Autoritatea Europeană de Asi­
gurări și Pensii Ocupaționale) și ale Autorității europene de supraveghere (Autorita­
tea Europeană pentru Valori Mobiliare și Piețe) (JO L 153, 22.5.2014, p. 1). 

89 Directiva 2010/78/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 24 noiembrie 
2010 de modificare a Directivelor 98/26/CE, 2002/87/CE, 2003/6/CE, 
2003/41/CE, 2003/71/CE, 2004/39/CE, 2004/109/CE, 2005/60/CE, 2006/48/CE, 
2006/49/CE și 2009/65/CE cu privire la competențele Autorității europene de su­
praveghere (Autoritatea bancară europeană), ale Autorității europene de suprave­
ghere (Autoritatea europeană pentru asigurări și pensii ocupaționale) și ale Autori­
tății europene de supraveghere (Autoritatea europeană pentru valori mobiliare și 
piețe) (JO L 331, 15.12.2010, p. 120). 

31 martie 2016  

Modificată prin:  

90 Directiva 2013/36/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 26 iunie 2013 
cu privire la accesul la activitatea instituțiilor de credit și supravegherea prudențială 
a instituțiilor de credit și a firmelor de investiții, de modificare a Directivei 
2002/87/CE și de abrogare a Directivelor 2006/48/CE și 2006/49/CE (JO L 176, 
27.6.2013, p. 338). 

30 septembrie 2017 (3) 

91 Directiva 2014/65/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 15 mai 2014 
privind piețele instrumentelor financiare și de modificare a Directivei 2002/92/CE 
și a Directivei 2011/61/UE (JO L 173, 12.6.2014, p. 349). 

31 decembrie 2020 (3) 

92 Regulamentul (UE) nr. 648/2012 al Parlamentului European și al Consiliului din 
4 iulie 2012 privind instrumentele financiare derivate extrabursiere, contrapărțile 
centrale și registrele centrale de tranzacții (JO L 201, 27.7.2012, p. 1). 

30 septembrie 2019 (1)  

Modificat prin: 

93 Regulamentul (UE) nr. 575/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 
26 iunie 2013 privind cerințele prudențiale pentru instituțiile de credit și firmele 
de investiții și de modificare a Regulamentului (UE) nr. 648/2012 (JO L 176, 
27.6.2013, p. 1). 

94 Regulamentul delegat (UE) nr. 1002/2013 al Comisiei din 12 iulie 2013 de modifi­
care a Regulamentului (UE) nr. 648/2012 al Parlamentului European și al Consiliu­
lui privind instrumentele financiare derivate extrabursiere, contrapărțile centrale și 
registrele centrale de tranzacții cu privire la lista entităților care beneficiază de de­
rogare (JO L 279, 19.10.2013, p. 2). 

95 Directiva 2014/59/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 15 mai 2014 
de instituire a unui cadru pentru redresarea și rezoluția instituțiilor de credit și a fir­
melor de investiții și de modificare a Directivei 82/891/CEE a Consiliului și a Direc­
tivelor 2001/24/CE, 2002/47/CE, 2004/25/CE, 2005/56/CE, 2007/36/CE, 
2011/35/UE, 2012/30/UE și 2013/36/UE ale Parlamentului European și ale Consi­
liului, precum și a Regulamentelor (UE) nr. 1093/2010 și (UE) nr. 648/2012 ale 
Parlamentului European și ale Consiliului (JO L 173, 12.6.2014, p. 190). 
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96 Regulamentul (UE) nr. 600/2014 al Parlamentului European și al Consiliului din 
15 mai 2014 privind piețele instrumentelor financiare și de modificare a Regula­
mentului (UE) nr. 648/2012 (JO L 173, 12.6.2014, p. 84). 

97 Directiva (UE) 2015/849 a Parlamentului European și a Consiliului din 20 mai 
2015 privind prevenirea utilizării sistemului financiar în scopul spălării banilor sau 
finanțării terorismului, de modificare a Regulamentului (UE) nr. 648/2012 al Parla­
mentului European și al Consiliului și de abrogare a Directivei 2005/60/CE a Parla­
mentului European și a Consiliului și a Directivei 2006/70/CE a Comisiei 
(JO L 141, 5.6.2015, p. 73). 

98 Regulamentul delegat (UE) 2015/1515 al Comisiei din 5 iunie 2015 de modificare 
a Regulamentului (UE) nr. 648/2012 al Parlamentului European și al Consiliului în 
ceea ce privește prelungirea perioadelor de tranziție referitoare la sistemele de pen­
sii (JO L 239, 15.9.2015, p. 63). 

30 septembrie 2019 (4) 

99 Regulamentul (UE) 2015/2365 al Parlamentului European și al Consiliului din 
25 noiembrie 2015 privind transparența operațiunilor de finanțare prin instru­
mente financiare și transparența reutilizării și de modificare a Regulamentului (UE) 
nr. 648/2012 (JO L 337, 23.12.2015, p. 1). 

30 septembrie 2019 (4)  

Completat prin: 

100 Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 1247/2012 al Comisiei din 19 decem­
brie 2012 de stabilire a unor standarde tehnice de punere în aplicare în ceea ce pri­
vește formatul și frecvența rapoartelor de tranzacție transmise către registrele cen­
trale de tranzacții în conformitate cu Regulamentul (UE) nr. 648/2012 al Parlamen­
tului European și al Consiliului privind instrumentele financiare derivate extrabur­
siere, contrapărțile centrale și registrele centrale de tranzacții (JO L 352, 
21.12.2012, p. 20). 

101 Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 1248/2012 al Comisiei din 19 decem­
brie 2012 de stabilire a unor standarde tehnice de punere în aplicare în ceea ce pri­
vește formatul cererilor de înregistrare a registrelor centrale de tranzacții în confor­
mitate cu Regulamentul (UE) nr. 648/2012 al Parlamentului European și al Consi­
liului privind instrumentele financiare derivate extrabursiere, contrapărțile centrale 
și registrele centrale de tranzacții (JO L 352, 21.12.2012, p. 30). 

102 Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 1249/2012 al Comisiei din 19 decem­
brie 2012 de stabilire a standardelor tehnice de punere în aplicare în ceea ce pri­
vește formatul evidențelor care trebuie păstrate de contrapărțile centrale în confor­
mitate cu Regulamentul (UE) nr. 648/2012 al Parlamentului European și al Consi­
liului privind instrumentele financiare derivate extrabursiere, contrapărțile centrale 
și registrele centrale de tranzacții (JO L 352, 21.12.2012, p. 32). 

103 Regulamentul delegat (UE) nr. 148/2013 al Comisiei din 19 decembrie 2012 de 
completare a Regulamentului (UE) nr. 648/2012 al Parlamentului European și al 
Consiliului privind instrumentele financiare derivate extrabursiere, contrapărțile 
centrale și registrele centrale de tranzacții în ceea ce privește standardele tehnice de 
reglementare privind detaliile minime ale datelor care trebuie raportate registrelor 
centrale de tranzacții (JO L 52, 23.2.2013, p. 1). 

104 Regulamentul delegat (UE) nr. 149/2013 al Comisiei din 19 decembrie 2012 de 
completare a Regulamentului (UE) nr. 648/2012 al Parlamentului European și al 
Consiliului în ceea ce privește standardele tehnice de reglementare referitoare la dis­
pozițiile în materie de compensare indirectă, obligația de compensare, registrul pu­
blic, accesul la un loc de tranzacționare, contrapărțile nefinanciare și tehnicile de 
atenuare a riscurilor pentru contractele derivate extrabursiere care nu sunt com­
pensate prin CPC (JO L 52, 23.2.2013, p. 11). 

105 Regulamentul delegat (UE) nr. 150/2013 al Comisiei din 19 decembrie 2012 de 
completare a Regulamentului (UE) nr. 648/2012 al Parlamentului European și al 
Consiliului privind instrumentele financiare derivate extrabursiere, contrapărțile 
centrale și registrele centrale de tranzacții în ceea ce privește standarde tehnice de 
reglementare în care se precizează detaliile cererii de înregistrare ca registru central 
de tranzacții (JO L 52, 23.2.2013, p. 25). 
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106 Regulamentul delegat (UE) nr. 151/2013 al Comisiei din 19 decembrie 2012 de 
completare a Regulamentului (UE) nr. 648/2012 al Parlamentului European și al 
Consiliului privind instrumentele financiare derivate extrabursiere, contrapărțile 
centrale și registrele centrale de tranzacții, în ceea ce privește standarde tehnice de 
reglementare care să precizeze datele care urmează să fie publicate și puse la dispo­
ziție de registrele centrale de tranzacții și standarde operaționale pentru agregarea, 
compararea și accesarea datelor (JO L 52, 23.2.2013, p. 33). 

107 Regulamentul delegat (UE) nr. 152/2013 al Comisiei din 19 decembrie 2012 de 
completare a Regulamentului (UE) nr. 648/2012 al Parlamentului European și al 
Consiliului în ceea ce privește standardele tehnice de reglementare privind cerințele 
de capital pentru contrapărțile centrale (JO L 52, 23.2.2013, p. 37). 

108 Regulamentul delegat (UE) nr. 153/2013 al Comisiei din 19 decembrie 2012 pri­
vind completarea Regulamentului (UE) nr. 648/2012 al Parlamentului European și 
al Consiliului în ceea ce privește standarde tehnice de reglementare privind cerin­
țele pentru contrapărțile centrale (JO L 52, 23.2.2013, p. 41). 

109 Regulamentul delegat (UE) nr. 876/2013 al Comisiei din 28 mai 2013 de comple­
tare a Regulamentului (UE) nr. 648/2012 al Parlamentului European și al Consiliu­
lui în ceea ce privește standarde tehnice de reglementare privind colegiile pentru 
contrapărțile centrale (JO L 244, 13.9.2013, p. 19). 

30 septembrie 2019 (2) 

110 Regulamentul delegat (UE) nr. 1003/2013 al Comisiei din 12 iulie 2013 de com­
pletare a Regulamentului (UE) nr. 648/2012 al Parlamentului European și al Consi­
liului cu privire la taxele aplicate registrelor centrale de tranzacții de Autoritatea eu­
ropeană pentru valori mobiliare și piețe (JO L 279, 19.10.2013, p. 4). 

30 septembrie 2019 (2) 

111 Regulamentul delegat (UE) nr. 285/2014 al Comisiei din 13 februarie 2014 de 
completare a Regulamentului (UE) nr. 648/2012 al Parlamentului European și al 
Consiliului în ceea ce privește standardele tehnice de reglementare referitoare la 
efectul direct, substanțial și previzibil al contractelor în Uniune și la prevenirea elu­
dării normelor și a obligațiilor (JO L 85, 21.3.2014, p. 1). 

30 septembrie 2019 (2) 

112 Regulamentul delegat (UE) nr. 667/2014 al Comisiei din 13 martie 2014 de com­
pletare a Regulamentului (UE) nr. 648/2012 al Parlamentului European și al Consi­
liului în ceea ce privește normele procedurale referitoare la sancțiunile impuse re­
gistrelor centrale de tranzacții de către Autoritatea Europeană pentru Valori Mobi­
liare și Piețe, inclusiv normele referitoare la dreptul la apărare și dispozițiile tempo­
rale (JO L 179, 19.6.2014, p. 31). 

30 septembrie 2019 (2) 

113 Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 484/2014 al Comisiei din 12 mai 
2014 de stabilire a standardelor tehnice de punere în aplicare cu privire la capitalul 
ipotetic al unei contrapărți centrale în conformitate cu Regulamentul (UE) 
nr. 648/2012 al Parlamentului European și al Consiliului (JO L 138, 13.5.2014, 
p. 57). 

30 septembrie 2019 (2) 

114 Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/880 al Comisiei din 4 iunie 2015 
privind prelungirea perioadelor de tranziție referitoare la cerințele de fonduri pro­
prii pentru expunerile față de o contraparte centrală prevăzute în Regulamentele 
(UE) nr. 575/2013 și (UE) nr. 648/2012 ale Parlamentului European și ale Consiliu­
lui (JO L 143, 9.6.2015, p. 7). 

30 septembrie 2019 (3) 

115 Regulamentul delegat (UE) 2015/2205 al Comisiei din 6 august 2015 de comple­
tare a Regulamentului (UE) nr. 648/2012 al Parlamentului European și al Consiliu­
lui în ceea ce privește standardele tehnice de reglementare pentru obligația de com­
pensare (JO L 314, 1.12.2015, p. 13). 

30 septembrie 2019 (4) 
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116 Regulamentul delegat (UE) 2016/592 al Comisiei din 1 martie 2016 de completare 
a Regulamentului (UE) nr. 648/2012 al Parlamentului European și al Consiliului în 
ceea ce privește standardele tehnice de reglementare pentru obligația de compen­
sare (JO L 103, 19.4.2016, p. 5). 

30 septembrie 2019 (4) 

117 Regulamentul (UE) nr. 575/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 
26 iunie 2013 privind cerințele prudențiale pentru instituțiile de credit și firmele 
de investiții și de modificare a Regulamentului (UE) nr. 648/2012 (JO L 176, 
27.6.2013, p. 1). 

30 septembrie 2017 (1)  

Modificat prin: 

118 Regulamentul delegat (UE) 2015/62 al Comisiei din 10 octombrie 2014 de modifi­
care a Regulamentului (UE) nr. 575/2013 al Parlamentului European și al Consiliu­
lui în ceea ce privește indicatorul efectului de levier (JO L 11, 17.1.2015, p. 37).  

Completat prin:  

119 Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 1423/2013 al Comisiei din 20 decem­
brie 2013 de stabilire a standardelor tehnice de punere în aplicare cu privire la ce­
rințele de publicare a informațiilor privind fondurile proprii pentru instituții în 
conformitate cu Regulamentul (UE) nr. 575/2013 al Parlamentului European și al 
Consiliului (JO L 355, 31.12.2013, p. 60). 

30 septembrie 2017 (2) 

120 Regulamentul delegat (UE) nr. 183/2014 al Comisiei din 20 decembrie 2013 de 
completare a Regulamentului (UE) nr. 575/2013 al Parlamentului European și al 
Consiliului privind cerințele prudențiale pentru instituțiile de credit și societățile de 
investiții, în ceea ce privește standardele tehnice de reglementare pentru precizarea 
modului de calcul al ajustărilor specifice și al ajustărilor generale pentru riscul de 
credit (JO L 57, 27.2.2014, p. 3). 

30 septembrie 2017 (2) 

121 Regulamentul delegat (UE) nr. 241/2014 al Comisiei din 7 ianuarie 2014 de com­
pletare a Regulamentului (UE) nr. 575/2013 al Parlamentului European și al Consi­
liului cu privire la standardele tehnice de reglementare pentru cerințele de fonduri 
proprii în cazul instituțiilor (JO L 74, 14.3.2014, p. 8). 

30 septembrie 2017 (2)  

Modificat prin:  

122 Regulamentul delegat (UE) 2015/488 al Comisiei din 4 septembrie 2014 de modi­
ficare a Regulamentului delegat (UE) nr. 241/2014 în ceea ce privește cerințele de 
fonduri proprii pentru firme, calculate pe baza cheltuielilor generale fixe (JO L 78, 
24.3.2015, p. 1). 

30 septembrie 2017 (3) 

123 Regulamentul delegat (UE) 2015/850 al Comisiei din 30 ianuarie 2015 de modifi­
care a Regulamentului delegat (UE) nr. 241/2014 de completare a Regulamentului 
(UE) nr. 575/2013 al Parlamentului European și al Consiliului cu privire la standar­
dele tehnice de reglementare pentru cerințele de fonduri proprii în cazul instituții­
lor (JO L 135, 2.6.2015, p. 1). 

30 septembrie 2017 (3) 

124 Regulamentul delegat (UE) 2015/923 al Comisiei din 11 martie 2015 de modifi­
care a Regulamentului delegat (UE) nr. 241/2014 de completare a Regulamentului 
(UE) nr. 575/2013 al Parlamentului European și al Consiliului cu privire la standar­
dele tehnice de reglementare pentru cerințele de fonduri proprii în cazul instituții­
lor (JO L 150, 17.6.2015, p. 1). 

30 septembrie 2017 (3) 

125 Regulamentul delegat (UE) nr. 342/2014 al Comisiei din 21 ianuarie 2014 de com­
pletare a Directivei 2002/87/CE a Parlamentului European și a Consiliului și a Regu­
lamentului (UE) nr. 575/2013 al Parlamentului European și al Consiliului cu privire 
la standardele tehnice de reglementare pentru aplicarea metodelor de calculare a ce­
rințelor privind rata de adecvare a capitalului pentru conglomeratele financiare (JO 
L 100, 3.4.2014, p. 1). 

30 septembrie 2017 (2) 
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126 Regulamentul delegat (UE) nr. 523/2014 al Comisiei din 12 martie 2014 de com­
pletare a Regulamentului (UE) nr. 575/2013 al Parlamentului European și al Consi­
liului în ceea ce privește standardele tehnice de reglementare pentru stabilirea 
a ceea ce constituie legătura strânsă dintre valoarea obligațiunilor garantate ale unei 
instituții și valoarea activelor instituției (JO L 148, 20.5.2014, p. 4). 

30 septembrie 2017 (2) 

127 Regulamentul delegat (UE) nr. 525/2014 al Comisiei din 12 martie 2014 de com­
pletare a Regulamentului (UE) nr. 575/2013 al Parlamentului European și al Consi­
liului cu privire la standardele tehnice de reglementare pentru definirea pieței 
(JO L 148, 20.5.2014, p. 15). 

30 septembrie 2017 (2) 

128 Regulamentul delegat (UE) nr. 526/2014 al Comisiei din 12 martie 2014 de com­
pletare a Regulamentului (UE) nr. 575/2013 al Parlamentului European și al Consi­
liului cu privire la standardele tehnice de reglementare în vederea stabilirii marjei 
aproximative și a numărului limitat de portofolii mai mici pentru riscul de ajustare 
a evaluării creditului (JO L 148, 20.5.2014, p. 17). 

30 septembrie 2017 (2) 

129 Regulamentul delegat (UE) nr. 528/2014 al Comisiei din 12 martie 2014 de com­
pletare a Regulamentului (UE) nr. 575/2013 al Parlamentului European și al Consi­
liului în ceea ce privește standardele tehnice de reglementare pentru alte riscuri de­
cât riscul delta ale opțiunilor în cadrul abordării standardizate a riscului de piață 
(JO L 148, 20.5.2014, p. 29). 

30 septembrie 2017 (2) 

130 Regulamentul delegat (UE) nr. 529/2014 al Comisiei din 12 martie 2014 de com­
pletare a Regulamentului (UE) nr. 575/2013 al Parlamentului European și al Consi­
liului în ceea ce privește standardele tehnice de reglementare pentru evaluarea gra­
dului de importanță al extinderilor și al modificărilor abordării bazate pe modele 
interne de rating și ale abordării avansate de evaluare (JO L 148, 20.5.2014, p. 36). 

30 septembrie 2017 (2)  

Modificat prin:  

131 Regulamentul delegat (UE) 2015/942 al Comisiei din 4 martie 2015 de modificare 
a Regulamentului delegat (UE) nr. 529/2014 de completare a Regulamentului (UE) 
nr. 575/2013 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește stan­
dardele tehnice de reglementare pentru evaluarea gradului de importanță al extin­
derilor și al modificărilor abordărilor bazate pe modele interne în contextul calcu­
lării cerințelor de fonduri proprii pentru riscul de piață (JO L 154, 19.6.2015, 
p. 1). 

30 septembrie 2017 (4) 

132 Regulamentul delegat (UE) nr. 625/2014 al Comisiei din 13 martie 2014 de com­
pletare a Regulamentului (UE) nr. 575/2013 al Parlamentului European și al Consi­
liului prin intermediul unor standarde tehnice de reglementare care specifică cerin­
țele aplicabile instituțiilor care acționează în calitate de investitori, sponsori, credi­
tori inițiali și inițiatori în ceea ce privește expunerile la riscul de credit transferat 
(JO L 174, 13.6.2014, p. 16). 

30 septembrie 2017 (2) 

133 Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 680/2014 al Comisiei din 16 aprilie 
2014 de stabilire a unor standarde tehnice de punere în aplicare cu privire la ra­
portarea în scopuri de supraveghere a instituțiilor în conformitate cu Regulamentul 
(UE) nr. 575/2013 al Parlamentului European și al Consiliului (JO L 191, 
28.6.2014, p. 1). 

30 septembrie 2017 (2) 

134 Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 602/2014 al Comisiei din 4 iunie 
2014 de stabilire a unor standarde tehnice de punere în aplicare pentru a facilita 
convergența practicilor de supraveghere cu privire la punerea în aplicare a ponderi­
lor de risc suplimentare în conformitate cu Regulamentul (UE) nr. 575/2013 al Par­
lamentului European și al Consiliului (JO L 166, 5.6.2014, p. 22). 

30 septembrie 2017 (2) 
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135 Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 945/2014 al Comisiei din 4 septem­
brie 2014 de stabilire a unor standarde tehnice de punere în aplicare cu privire la 
indicii relevanți cu o diversificare corespunzătoare în conformitate cu Regulamen­
tul (UE) nr. 575/2013 al Parlamentului European și al Consiliului (JO L 265, 
5.9.2014, p. 3). 

30 septembrie 2017 (3) 

136 Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 1030/2014 al Comisiei din 29 septem­
brie 2014 de stabilire a standardelor tehnice de punere în aplicare cu privire la mo­
delele și datele uniforme pentru publicarea valorilor utilizate în vederea identificării 
instituțiilor globale de importanță sistemică în conformitate cu Regulamentul (UE) 
nr. 575/2013 al Parlamentului European și al Consiliului (JO L 284, 30.9.2014, 
p. 14). 

30 septembrie 2017 (3) 

137 Regulamentul delegat (UE) nr. 1187/2014 al Comisiei din 2 octombrie 2014 de 
completare a Regulamentului (UE) nr. 575/2013 al Parlamentului European și al 
Consiliului în ceea ce privește standardele tehnice de reglementare pentru determi­
narea expunerii globale față de un client sau un grup de clienți aflați în legătură 
din punctul de vedere al tranzacțiilor cu active-suport (JO L 324, 7.11.2014, p. 1). 

30 septembrie 2017 (3) 

138 Regulamentul delegat (UE) 2015/61 al Comisiei din 10 octombrie 2014 de com­
pletare a Regulamentului (UE) nr. 575/2013 al Parlamentului European și al Consi­
liului în ceea ce privește cerința de acoperire a necesarului de lichiditate pentru in­
stituțiile de credit (JO L 11, 17.1.2015, p. 1). 

30 septembrie 2017 (3) 

139 Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/79 al Comisiei din 18 decembrie 
2014 de modificare a Regulamentului de punere în aplicare (UE) nr. 680/2014 de 
stabilire a unor standarde tehnice de punere în aplicare cu privire la raportarea în 
scopuri de supraveghere a instituțiilor în conformitate cu Regulamentul (UE) 
nr. 575/2013 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește greva­
rea cu sarcini a activelor, modelul punctelor de date unic și normele de validare 
(JO L 14, 21.1.2015, p. 1). 

30 septembrie 2017 (3) 

140 Regulamentul delegat (UE) 2015/585 al Comisiei din 18 decembrie 2014 de com­
pletare a Regulamentului (UE) nr. 575/2013 al Parlamentului European și al Consi­
liului în ceea ce privește standardele tehnice de reglementare pentru precizarea pe­
rioadelor de risc de marjă (JO L 98, 15.4.2015, p. 1). 

30 septembrie 2017 (3) 

141 Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/227 al Comisiei din 9 ianuarie 
2015 de modificare a Regulamentului de punere în aplicare (UE) nr. 680/2014 de 
stabilire a unor standarde tehnice de punere în aplicare cu privire la raportarea în 
scopuri de supraveghere a instituțiilor în conformitate cu Regulamentul (UE) 
nr. 575/2013 al Parlamentului European și al Consiliului (JO L 48, 20.2.2015, 
p. 1). 

30 septembrie 2017 (3) 

142 Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/233 al Comisiei din 13 februarie 
2015 de stabilire a unor standarde tehnice de punere în aplicare referitoare la mo­
nedele în cazul cărora banca centrală definește eligibilitatea într-un mod extrem de 
restrictiv în temeiul Regulamentului (UE) nr. 575/2013 al Parlamentului European 
și al Consiliului (JO L 39, 14.2.2015, p. 11). 

30 septembrie 2017 (3) 

143 Regulamentul delegat (UE) 2015/923 al Comisiei din 11 martie 2015 de modifi­
care a Regulamentului delegat (UE) nr. 241/2014 de completare a Regulamentului 
(UE) nr. 575/2013 al Parlamentului European și al Consiliului cu privire la standar­
dele tehnice de reglementare pentru cerințele de fonduri proprii în cazul instituții­
lor (JO L 150, 17.6.2015, p. 1). 

30 septembrie 2017 (3) 

144 Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/880 al Comisiei din 4 iunie 2015 
privind prelungirea perioadelor de tranziție referitoare la cerințele de fonduri pro­
prii pentru expunerile față de o contraparte centrală prevăzute în Regulamentele 
(UE) nr. 575/2013 și (UE) nr. 648/2012 ale Parlamentului European și ale Consiliu­
lui (JO L 143, 9.6.2015, p. 7). 

30 septembrie 2017 (3) 
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145 Regulamentul delegat (UE) 2015/1555 al Comisiei din 28 mai 2015 de completare 
a Regulamentului (UE) nr. 575/2013 al Parlamentului European și al Consiliului în 
ceea ce privește standardele tehnice de reglementare pentru publicarea de informa­
ții în legătură cu respectarea de către instituții a cerinței privind amortizorul antici­
clic de capital în conformitate cu articolul 440 (JO L 244, 19.9.2015, p. 1). 

30 septembrie 2017 (4) 

146 Regulamentul delegat (UE) 2015/1556 al Comisiei din 11 iunie 2015 de comple­
tare a Regulamentului (UE) nr. 575/2013 al Parlamentului European și al Consiliu­
lui în ceea ce privește standardele tehnice de reglementare pentru tratamentul tran­
zitoriu al expunerilor din titluri de capital conform abordării IRB (JO L 244, 
19.9.2015, p. 9). 

30 septembrie 2017 (4) 

147 Regulamentul delegat (UE) 2015/1798 al Comisiei din 2 iulie 2015 de rectificare 
a Regulamentului delegat (UE) nr. 625/2014 al Comisiei de completare a Regula­
mentului (UE) nr. 575/2013 al Parlamentului European și al Consiliului prin inter­
mediul unor standarde tehnice de reglementare care specifică cerințele aplicabile in­
stituțiilor care acționează în calitate de investitori, sponsori, creditori inițiali și ini­
țiatori în ceea ce privește expunerile la riscul de credit transferat (JO L 263, 
8.10.2015, p. 12). 

30 septembrie 2017 (4) 

148 Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/1278 al Comisiei din 9 iulie 2015 
de modificare a Regulamentului de punere în aplicare (UE) nr. 680/2014 de stabi­
lire a unor standarde tehnice de punere în aplicare cu privire la raportarea în sco­
puri de supraveghere a instituțiilor în ceea ce privește instrucțiunile, formularele și 
definițiile (JO L 205, 31.7.2015, p. 1). 

30 septembrie 2017 (4) 

149 Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2016/100 al Comisiei din 16 octombrie 
2015 de stabilire a unor standarde tehnice de punere în aplicare care specifică pro­
cedura de adoptare a deciziei comune privind cererea de acordare a anumitor apro­
bări prudențiale în temeiul Regulamentului (UE) nr. 575/2013 al Parlamentului Eu­
ropean și al Consiliului (JO L 21, 28.1.2016, p. 45). 

30 septembrie 2017 (4) 

150 Regulamentul delegat (UE) 2016/101 al Comisiei din 26 octombrie 2015 de com­
pletare a Regulamentului (UE) nr. 575/2013 al Parlamentului European și al Consi­
liului în ceea ce privește standardele tehnice de reglementare pentru evaluarea pru­
dentă prevăzute la articolul 105 alineatul (14) (JO L 21, 28.1.2016, p. 54). 

30 septembrie 2017 (4) 

151 Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/2197 al Comisiei din 27 noiembrie 
2015 de stabilire a standardelor tehnice de punere în aplicare în ceea ce privește 
valutele strâns corelate, în conformitate cu Regulamentul (UE) nr. 575/2013 al Par­
lamentului European și al Consiliului (JO L 313, 28.11.2015, p. 30). 

30 septembrie 2017 (4) 

152 Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/2344 al Comisiei din 15 decembrie 
2015 de stabilire a standardelor tehnice de punere în aplicare în ceea ce privește 
monedele cu constrângeri privind disponibilitatea activelor lichide în conformitate 
cu Regulamentul (UE) nr. 575/2013 al Parlamentului European și al Consiliului 
(JO L 330, 16.12.2015, p. 26). 

30 septembrie 2017 (4) 

153 Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2016/322 al Comisiei din 10 februarie 
2016 de modificare a Regulamentului de punere în aplicare (UE) nr. 680/2014 de 
stabilire a unor standarde tehnice de punere în aplicare cu privire la raportarea în 
scopuri de supraveghere a instituțiilor referitoare la cerința de acoperire a necesaru­
lui de lichiditate (JO L 64, 10.3.2016, p. 1). 

30 septembrie 2017 (4) 

154 Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2016/200 al Comisiei din 15 februarie 
2016 de stabilire a standardelor tehnice de punere în aplicare privind publicarea de 
către instituții a indicatorului efectului de levier, în conformitate cu Regulamentul 
(UE) nr. 575/2013 al Parlamentului European și al Consiliului (JO L 39, 16.2.2016, 
p. 5). 

30 septembrie 2017 (4) 
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155 Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2016/313 al Comisiei din 1 martie 2016 
de modificare a Regulamentului de punere în aplicare (UE) nr. 680/2014 în ceea ce 
privește indicatorii suplimentari de monitorizare pentru raportarea lichidităților 
(JO L 60, 5.3.2016, p. 5). 

30 septembrie 2017 (4) 

156 Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2016/428 al Comisiei din 23 martie 
2016 de modificare a Regulamentului de punere în aplicare (UE) nr. 680/2014 de 
stabilire a unor standarde tehnice de punere în aplicare cu privire la raportarea în 
scopuri de supraveghere a instituțiilor, în ceea ce privește indicatorul efectului de 
levier (JO L 83, 31.3.2016, p. 1). 

30 septembrie 2017 (4) 

157 Decizia Comitetului european pentru risc sistemic din 16 decembrie 2015 privind 
un cadru de coordonare pentru notificarea măsurilor naționale de politică macro­
prudențială de către autoritățile relevante, emiterea de avize și de recomandări de 
către CERS și de abrogare a Deciziei CERS/2014/2 (CERS/2015/4) (JO C 97, 
12.3.2016, p. 28). 

30 septembrie 2017 (4) 

158 Directiva 2013/36/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 26 iunie 
2013 cu privire la accesul la activitatea instituțiilor de credit și supravegherea pru­
dențială a instituțiilor de credit și a firmelor de investiții, de modificare a Directivei 
2002/87/CE și de abrogare a Directivelor 2006/48/CE și 2006/49/CE (JO L 176, 
27.6.2013, p. 338). 

30 septembrie 2017 (1)  

Modificată prin: 

159 Directiva 2014/59/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 15 mai 2014 
de instituire a unui cadru pentru redresarea și rezoluția instituțiilor de credit și a fir­
melor de investiții și de modificare a Directivei 82/891/CEE a Consiliului și a Direc­
tivelor 2001/24/CE, 2002/47/CE, 2004/25/CE, 2005/56/CE, 2007/36/CE, 
2011/35/UE, 2012/30/UE și 2013/36/UE ale Parlamentului European și ale Consi­
liului, precum și a Regulamentelor (UE) nr. 1093/2010 și (UE) nr. 648/2012 ale 
Parlamentului European și ale Consiliului (JO L 173, 12.6.2014, p. 190).  

Completată prin:  

160 Regulamentul delegat (UE) nr. 604/2014 al Comisiei din 4 martie 2014 de comple­
tare a Directivei 2013/36/UE a Parlamentului European și a Consiliului în ceea ce 
privește standardele tehnice de reglementare referitoare la criteriile calitative și can­
titative corespunzătoare pentru identificarea categoriilor de personal ale căror acti­
vități profesionale au un impact semnificativ asupra profilului de risc al unei insti­
tuții (JO L 167, 6.6.2014, p. 30). 

30 septembrie 2017 (2) 

161 Regulamentul delegat (UE) nr. 524/2014 al Comisiei din 12 martie 2014 de com­
pletare a Directivei 2013/36/UE a Parlamentului European și a Consiliului în ceea 
ce privește standardele tehnice de reglementare care specifică informațiile pe care 
autoritățile competente din statele membre de origine și cele din statele membre 
gazdă și le comunică reciproc (JO L 148, 20.5.2014, p. 6). 

30 septembrie 2017 (2) 

162 Regulamentul delegat (UE) nr. 527/2014 al Comisiei din 12 martie 2014 de com­
pletare a Directivei 2013/36/UE a Parlamentului European și a Consiliului în ceea 
ce privește standardele tehnice de reglementare referitoare la specificarea claselor 
de instrumente care reflectă în mod corespunzător calitatea creditului instituției în 
condiții de asigurare a continuității activității și care sunt adecvate pentru a fi utili­
zate în scopul remunerației variabile (JO L 148, 20.5.2014, p. 21). 

30 septembrie 2017 (2) 

163 Regulamentul delegat (UE) nr. 530/2014 al Comisiei din 12 martie 2014 de com­
pletare a Directivei 2013/36/UE a Parlamentului European și a Consiliului cu stan­
darde tehnice de reglementare în care sunt definite mai detaliat expunerile semnifi­
cative și pragurile pentru abordările interne de calculare a riscului specific din por­
tofoliul de tranzacționare (JO L 148, 20.5.2014, p. 50). 

30 septembrie 2017 (2) 
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164 Regulamentul delegat (UE) nr. 1152/2014 al Comisiei din 4 iunie 2014 de comple­
tare a Directivei 2013/36/UE a Parlamentului European și a Consiliului în ceea ce 
privește standardele tehnice de reglementare referitoare la identificarea situării geo­
grafice a expunerilor din credite relevante în scopul calculării ratelor amortizorului 
anticiclic de capital specific instituției (JO L 309, 30.10.2014, p. 5). 

30 septembrie 2017 (3) 

165 Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 620/2014 al Comisiei din 4 iunie 
2014 de stabilire a standardelor tehnice de punere în aplicare cu privire la schim­
bul de informații dintre autoritățile competente din statul membru de origine și 
din statul membru gazdă, în conformitate cu Directiva 2013/36/UE a Parlamentului 
European și a Consiliului (JO L 172, 12.6.2014, p. 1). 

30 septembrie 2017 (2) 

166 Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 650/2014 al Comisiei din 4 iunie 
2014 de stabilire a standardelor tehnice de punere în aplicare în ceea ce privește 
formatul, structura, conținutul și data publicării anuale a informațiilor pe care au­
toritățile competente trebuie să le publice în conformitate cu Directiva 2013/36/UE 
a Parlamentului European și a Consiliului (JO L 185, 25.6.2014, p. 1). 

30 septembrie 2017 (2) 

167 Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 710/2014 al Comisiei din 23 iunie 
2014 de stabilire a unor standarde tehnice de punere în aplicare în ceea ce privește 
condițiile de aplicare a procesului de adoptare a deciziei comune privind cerințele 
prudențiale specifice unei instituții, în conformitate cu Directiva 2013/36/UE a Par­
lamentului European și a Consiliului (JO L 188, 27.6.2014, p. 19). 

30 septembrie 2017 (2) 

168 Regulamentul delegat (UE) nr. 1222/2014 al Comisiei din 8 octombrie 2014 de 
completare a Directivei 2013/36/UE a Parlamentului European și a Consiliului în 
ceea ce privește standardele tehnice de reglementare pentru precizarea metodolo­
giei pentru identificarea instituțiilor globale de importanță sistemică și pentru defi­
nirea de subcategorii ale instituțiilor globale de importanță sistemică (JO L 330, 
15.11.2014, p. 27). 

30 septembrie 2017 (3) 

169 Regulamentul delegat (UE) 2016/98 al Comisiei din 16 octombrie 2015 de com­
pletare a Directivei 2013/36/UE a Parlamentului European și a Consiliului în ceea 
ce privește standardele tehnice de reglementare pentru precizarea condițiilor gene­
rale de funcționare a colegiilor de supraveghetori (JO L 21, 28.1.2016, p. 2). 

30 septembrie 2017 (4) 

170 Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2016/99 al Comisiei din 16 octombrie 
2015 de stabilire a unor standarde tehnice de punere în aplicare referitoare la stabi­
lirea funcționării operaționale a colegiilor de supraveghetori în conformitate cu Di­
rectiva 2013/36/UE a Parlamentului European și a Consiliului (JO L 21, 28.1.2016, 
p. 21). 

30 septembrie 2017 (4) 

171 Regulamentul (UE) nr. 596/2014 al Parlamentului European și al Consiliului din 
16 aprilie 2014 privind abuzul de piață (regulamentul privind abuzul de piață) și 
de abrogare a Directivei 2003/6/CE a Parlamentului European și a Consiliului și 
a Directivelor 2003/124/CE, 2003/125/CE și 2004/72/CE ale Comisiei (JO L 173, 
12.6.2014, p. 1). 

30 septembrie 2018 (4)  

Completat prin:  

172 Directiva de punere în aplicare (UE) 2015/2392 a Comisiei din 17 decembrie 
2015 privind Regulamentul (UE) nr. 596/2014 al Parlamentului European și al 
Consiliului în ceea ce privește raportarea către autoritățile competente a încălcărilor 
efective sau potențiale ale acestui regulament (JO L 332, 18.12.2015, p. 126). 

30 septembrie 2018 (4) 

25.1.2017 L 19/60 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    



DISPOZIȚII JURIDICE CARE TREBUIE IMPLEMENTATE TERMEN DE IMPLEMEN­
TARE 

173 Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2016/347 al Comisiei din 10 martie 
2016 de stabilire a standardelor tehnice de punere în aplicare cu privire la formatul 
exact al listelor persoanelor care au acces la informații privilegiate și pentru actuali­
zarea listelor persoanelor care au acces la informații privilegiate în conformitate cu 
Regulamentul (UE) nr. 596/2014 al Parlamentului European și al Consiliului 
(JO L 65, 11.3.2016, p. 49). 

30 septembrie 2018 (4) 

174 Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2016/378 al Comisiei din 11 martie 
2016 de stabilire a standardelor tehnice de punere în aplicare cu privire la momen­
tul, formatul și modelul pentru transmiterea notificărilor către autoritățile compe­
tente în conformitate cu Regulamentul (UE) nr. 596/2014 al Parlamentului Euro­
pean și al Consiliului (JO L 72, 17.3.2016, p. 1). 

30 septembrie 2018 (4) 

175 Regulamentul delegat (UE) 2016/522 al Comisiei din 17 decembrie 2015 de com­
pletare a Regulamentului (UE) nr. 596/2014 al Parlamentului European și al Consi­
liului în ceea ce privește o derogare aplicabilă anumitor organisme publice și bănci­
lor centrale din țări terțe, indicatorii de manipulare a pieței, pragurile de publicare, 
autoritatea competentă pentru notificările amânărilor, permisiunea de tranzacțio­
nare în perioadele închise și tipurile de tranzacții efectuate de personalul de condu­
cere care trebuie notificate (JO L 88, 5.4.2016, p. 1). 

30 septembrie 2018 (4) 

176 Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2016/523 al Comisiei din 10 martie 
2016 de stabilire a standardelor tehnice de punere în aplicare referitoare la forma­
tul și modelul pentru notificarea și publicarea tranzacțiilor efectuate de personalul 
de conducere în conformitate cu Regulamentul (UE) nr. 596/2014 al Parlamentului 
European și al Consiliului (JO L 88, 5.4.2016, p. 19). 

30 septembrie 2018 (4) 

177 Directiva 2014/49/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 16 aprilie 
2014 privind schemele de garantare a depozitelor (JO L 173, 12.6.2014, p. 149). 

31 martie 2016 (2) 

178 Directiva 2014/57/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 16 aprilie 
2014 privind sancțiunile penale pentru abuzul de piață (directiva privind abuzul de 
piață) (JO L 173, 12.6.2014, p. 179). 

30 septembrie 2018 (4) 

179 Directiva 2014/59/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 15 mai 2014 
de instituire a unui cadru pentru redresarea și rezoluția instituțiilor de credit și a fir­
melor de investiții și de modificare a Directivei 82/891/CEE a Consiliului și a Direc­
tivelor 2001/24/CE, 2002/47/CE, 2004/25/CE, 2005/56/CE, 2007/36/CE, 
2011/35/UE, 2012/30/UE și 2013/36/UE ale Parlamentului European și ale Consi­
liului, precum și a Regulamentelor (UE) nr. 1093/2010 și (UE) nr. 648/2012 ale 
Parlamentului European și ale Consiliului (JO L 173, 12.6.2014, p. 190). 

31 martie 2018 (2)  

Completată prin:  

180 Regulamentul delegat (UE) 2015/63 al Comisiei din 21 octombrie 2014 de com­
pletare a Directivei 2014/59/UE a Parlamentului European și a Consiliului în ceea 
ce privește contribuțiile ex ante la mecanismele de finanțare a rezoluției (JO L 11, 
17.1.2015, p. 44). 

31 martie 2018 (3) 

181 Directiva 2014/65/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 15 mai 2014 
privind piețele instrumentelor financiare și de modificare a Directivei 2002/92/CE 
și a Directivei 2011/61/UE (JO L 173, 12.6.2014, p. 349). 

31 decembrie 2020 (3) 
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Modificată prin:  

182 Regulamentul (UE) nr. 909/2014 al Parlamentului European și al Consiliului din 
23 iulie 2014 privind îmbunătățirea decontării titlurilor de valoare în Uniunea Eu­
ropeană și privind depozitarii centrali de titluri de valoare și de modificare a Direc­
tivelor 98/26/CE și 2014/65/UE și a Regulamentului (UE) nr. 236/2012 (JO L 257, 
28.8.2014, p. 1). 

31 decembrie 2020 (4) 

183 Regulamentul (UE) nr. 600/2014 al Parlamentului European și al Consiliului din 
15 mai 2014 privind piețele instrumentelor financiare și de modificare a Regula­
mentului (UE) nr. 648/2012 (JO L 173, 12.6.2014, p. 84). 

31 decembrie 2020 (3) 

184 Regulamentul (UE) nr. 909/2014 al Parlamentului European și al Consiliului din 
23 iulie 2014 privind îmbunătățirea decontării titlurilor de valoare în Uniunea Eu­
ropeană și privind depozitarii centrali de titluri de valoare și de modificare a Direc­
tivelor 98/26/CE și 2014/65/UE și a Regulamentului (UE) nr. 236/2012 (JO L 257, 
28.8.2014, p. 1). 

31 decembrie 2020 (4) 

185 Regulamentul (UE) 2015/2365 al Parlamentului European și al Consiliului din 
25 noiembrie 2015 privind transparența operațiunilor de finanțare prin instru­
mente financiare și transparența reutilizării și de modificare a Regulamentului (UE) 
nr. 648/2012 (JO L 337, 23.12.2015, p. 1). 

30 septembrie 2019 (4) 

186 Directiva (UE) 2015/2366 a Parlamentului European și a Consiliului din 
25 noiembrie 2015 privind serviciile de plată în cadrul pieței interne, de modifi­
care a Directivelor 2002/65/CE, 2009/110/CE și 2013/36/UE și a Regulamentului 
(UE) nr. 1093/2010, și de abrogare a Directivei 2007/64/CE (JO L 337, 
23.12.2015, p. 35). 

30 septembrie 2018 (4)  

Legislația privind colectarea de informații statistice (*)  

187 Orientarea BCE/2013/24 a Băncii Centrale Europene din 25 iulie 2013 privind 
cerințele de raportare statistică ale Băncii Centrale Europene în domeniul conturilor 
financiare trimestriale (JO L 2, 7.1.2014, p. 34). 

31 martie 2016 (2)  

Modificată prin:  

188 Orientarea (UE) 2016/66 a Băncii Centrale Europene din 26 noiembrie 2015 de 
modificare a Orientării BCE/2013/24 privind cerințele de raportare statistică ale 
Băncii Centrale Europene în domeniul conturilor financiare trimestriale 
(BCE/2015/40) (JO L 14, 21.1.2016, p. 36). 

31 martie 2017 (4) 

189 Regulamentul (UE) nr. 1071/2013 al Băncii Centrale Europene din 24 septembrie 
2013 privind bilanțul sectorului instituții financiare monetare (BCE/2013/33) 
(JO L 297, 7.11.2013, p. 1). 

31 martie 2016 (2)  

Modificat prin: 

190 Regulamentul (UE) nr. 1375/2014 al Băncii Centrale Europene din 10 decembrie 
2014 de modificare a Regulamentului (UE) nr. 1071/2013 privind bilanțul sectoru­
lui instituții financiare monetare (BCE/2013/33) (BCE/2014/51) (JO L 366, 
20.12.2014, p. 77). 

191 Regulamentul (UE) nr. 1072/2013 al Băncii Centrale Europene din 24 septembrie 
2013 privind statisticile referitoare la ratele dobânzii practicate de instituțiile finan­
ciare monetare (BCE/2013/34) (JO L 297, 7.11.2013, p. 51). 

31 martie 2016 (2) 
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Modificat prin: 

192 Regulamentul (UE) nr. 756/2014 al Băncii Centrale Europene din 8 iulie 2014 de 
modificare a Regulamentului (UE) nr. 1072/2013 (BCE/2013/34) privind statisticile 
referitoare la ratele dobânzii practicate de instituțiile financiare monetare 
(BCE/2014/30) (JO L 205, 12.7.2014, p. 14). 

193 Orientarea BCE/2014/15 a Băncii Centrale Europene din 4 aprilie 2014 pri­
vind statisticile monetare și financiare (JO L 340, 26.11.2014, p. 1). 

31 martie 2016 (2)  

Modificată prin: 

194 Orientarea BCE/2014/43 a Băncii Centrale Europene din 6 noiembrie 2014 de mo­
dificare a Orientării BCE/2014/15 privind statisticile monetare și financiare 
(JO L 93, 9.4.2015, p. 82). 

195 Orientarea (UE) 2016/450 a Băncii Centrale Europene din 4 decembrie 2015 de 
modificare a Orientării BCE/2014/15 privind statisticile monetare și financiare 
(BCE/2015/44) (JO L 86, 1.4.2016, p. 42). 

31 martie 2017 (4)  

(1) Comitetul mixt din 2013 a convenit asupra acestor termene în temeiul articolului 8 alineatul (4) din Acordul monetar din 30 iunie 
2011 dintre Uniunea Europeană și Principatul Andorra.  

(2) Comitetul mixt din 2014 a convenit asupra acestor termene în temeiul articolului 8 alineatul (4) din Acordul monetar din 30 iunie 
2011 dintre Uniunea Europeană și Principatul Andorra.  

(3) Comitetul mixt din 2015 a convenit asupra acestor termene în temeiul articolului 8 alineatul (4) din Acordul monetar din 30 iunie 
2011 dintre Uniunea Europeană și Principatul Andorra.  

(4) Comitetul mixt din 2016 a convenit asupra acestor termene în temeiul articolului 8 alineatul (4) din Acordul monetar din 30 iunie 
2011 dintre Uniunea Europeană și Principatul Andorra.  

(*) Astfel cum s-a convenit prin modelul privind simplificarea obligațiilor de raportare statistică.”   
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DECIZIA (UE) 2017/124 A COMISIEI 

din 24 ianuarie 2017 

de modificare a anexei la Acordul monetar dintre Uniunea Europeană și Statul Cetății Vaticanului 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Acordul monetar din 17 decembrie 2009 dintre Uniunea Europeană și Statul Cetății Vaticanului, în 
special articolul 8 alineatul (3), 

întrucât: 

(1)  Articolul 8 alineatul (1) din Acordul monetar dintre Uniunea Europeană și Statul Cetății Vaticanului (denumit în 
continuare „acordul monetar”) impune Statului Cetății Vaticanului obligația de a implementa actele juridice și 
normele Uniunii privind bancnotele și monedele euro, prevenirea spălării banilor, prevenirea fraudei și a contra­
facerii mijloacelor de plată în numerar și fără numerar, a medaliilor și jetoanelor, precum și cerințele de raportare 
statistică. Actele și normele respective sunt enumerate în anexa la acordul monetar. 

(2)  Comisia trebuie să modifice anual anexa la acordul monetar pentru a lua în considerare noile acte juridice și 
norme relevante ale Uniunii, precum și modificările celor existente. 

(3)  Au fost adoptate și trebuie să fie adăugate în anexă câteva noi acte juridice și norme relevante ale Uniunii, 
precum și câteva modificări ale actelor juridice existente. 

(4)  Prin urmare, anexa la acordul monetar ar trebui să fie modificată în consecință, 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

Articolul 1 

Anexa la Acordul monetar dintre Uniunea Europeană și Statul Cetății Vaticanului se înlocuiește cu textul anexei la 
prezenta decizie. 

Articolul 2 

Prezenta decizie intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Adoptată la Bruxelles, 24 ianuarie 2017. 

Pentru Comisie 

Președintele 
Jean-Claude JUNCKER  
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ANEXĂ 

„ANEXĂ  

DISPOZIȚII JURIDICE CARE TREBUIE IMPLEMENTATE TERMEN DE IMPLEMEN­
TARE  

Prevenirea spălării banilor  

1 Directiva 2005/60/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 26 octombrie 
2005 privind prevenirea utilizării sistemului financiar în scopul spălării banilor și 
finanțării terorismului (JO L 309, 25.11.2005, p. 15) (*) 

31 decembrie 2010  

Modificată prin: 

2 Directiva 2008/20/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 11 martie 
2008 de modificare a Directivei 2005/60/CE privind prevenirea utilizării sistemului 
financiar în scopul spălării banilor și al finanțării terorismului, în ceea ce privește 
competențele de executare conferite Comisiei (JO L 76, 19.3.2008, p. 46).  

Completată prin: 

3 Decizia-cadru 2001/500/JAI a Consiliului din 26 iunie 2001 privind spălarea bani­
lor, identificarea, urmărirea, înghețarea, sechestrarea și confiscarea instrumentelor 
și produselor infracțiunii (JO L 182, 5.7.2001, p. 1). 

4 Regulamentul (CE) nr. 1889/2005 al Parlamentului European și al Consiliului din 
26 octombrie 2005 privind controlul numerarului la intrarea sau ieșirea din Co­
munitate (JO L 309, 25.11.2005, p. 9). 

5 Directiva 2006/70/CE a Comisiei din 1 august 2006 de stabilire a măsurilor de pu­
nere în aplicare a Directivei 2005/60/CE a Parlamentului European și a Consiliului 
în ceea ce privește definiția «persoanelor expuse politic» și criteriile tehnice de apli­
care a procedurilor simplificate de precauție privind clientela, precum și de exone­
rare pe motivul unei activități financiare desfășurate în mod ocazional sau la scară 
foarte limitată (JO L 214, 4.8.2006, p. 29) (**). 

6 Regulamentul (CE) nr. 1781/2006 al Parlamentului European și al Consiliului din 
15 noiembrie 2006 cu privire la informațiile privind plătitorul care însoțesc trans­
ferurile de fonduri (JO L 345, 8.12.2006, p. 1). 

7 Directiva 2014/42/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 3 aprilie 
2014 privind înghețarea și confiscarea instrumentelor și produselor infracțiunilor 
săvârșite în Uniunea Europeană (JO L 127, 29.4.2014, p. 39). 

31 decembrie 2016 (2) 

8 Regulamentul (UE) 2015/847 al Parlamentului European și al Consiliului din 
20 mai 2015 privind informațiile care însoțesc transferurile de fonduri și de abro­
gare a Regulamentului (CE) nr. 1781/2006 (JO L 141, 5.6.2015, p. 1). 

31 decembrie 2017 (3) 

9 Directiva (UE) 2015/849 a Parlamentului European și a Consiliului din 20 mai 
2015 privind prevenirea utilizării sistemului financiar în scopul spălării banilor sau 
finanțării terorismului, de modificare a Regulamentului (UE) nr. 648/2012 al Parla­
mentului European și al Consiliului și de abrogare a Directivei 2005/60/CE a Parla­
mentului European și a Consiliului și a Directivei 2006/70/CE a Comisiei 
(JO L 141, 5.6.2015, p. 73). 

31 decembrie 2017 (3) 
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Prevenirea fraudei și a contrafacerii  

10 Decizia-cadru 2001/413/JAI a Consiliului din 28 mai 2001 de combatere a frau­
dei și a falsificării mijloacelor de plată, altele decât numerarul (JO L 149, 2.6.2001, 
p. 1). 

31 decembrie 2010 

11 Regulamentul (CE) nr. 1338/2001 al Consiliului din 28 iunie 2001 de definire 
a măsurilor necesare protecției monedei euro împotriva falsificării (JO L 181, 
4.7.2001, p. 6). 

31 decembrie 2010  

Modificat prin: 

12 Regulamentul (CE) nr. 44/2009 al Consiliului din 18 decembrie 2008 de modifi­
care a Regulamentului (CE) nr. 1338/2001 de definire a măsurilor necesare protec­
ției monedei euro împotriva falsificării (JO L 17, 22.1.2009, p. 1). 

13 Regulamentul (CE) nr. 2182/2004 al Consiliului din 6 decembrie 2004 privind 
medaliile și jetoanele similare monedelor euro (JO L 373, 21.12.2004, p. 1). 

31 decembrie 2010  

Modificat prin: 

14 Regulamentul (CE) nr. 46/2009 al Consiliului din 18 decembrie 2008 de modifi­
care a Regulamentului (CE) nr. 2182/2004 privind medaliile și jetoanele similare 
monedelor euro (JO L 17, 22.1.2009, p. 5). 

15 Directiva 2014/62/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 15 mai 2014 
privind protecția prin măsuri de drept penal a monedei euro și a altor monede îm­
potriva falsificării și de înlocuire a Deciziei-cadru 2000/383/JAI a Consiliului 
(JO L 151, 21.5.2014, p. 1). 

31 decembrie 2016 (2)  

Norme referitoare la bancnotele și monedele euro  

16 Concluziile Consiliilor din 23 noiembrie 1998 și 5 noiembrie 2002 privind 
monedele de colecție 

31 decembrie 2010 

17 Concluziile Consiliului din 10 mai 1999 privind sistemul de management al cali­
tății pentru monedele euro 

31 decembrie 2010 

18 Comunicarea Comisiei din 22 octombrie 2001 privind protecția prin drepturi 
de autor a desenului feței comune a monedelor euro [C(2001) 600 final] 
(JO C 318, 13.11.2001, p. 3). 

31 decembrie 2010 

19 Orientarea BCE/2003/5 a Băncii Centrale Europene din 20 martie 2003 privind 
aplicarea unor măsuri pentru combaterea reproducerilor neconforme de bancnote 
euro, precum și schimbul și retragerea bancnotelor euro (JO L 78, 25.3.2003, 
p. 20). 

31 decembrie 2010  

Modificată prin:  

20 Orientarea BCE/2013/11 a Băncii Centrale Europene din 19 aprilie 2013 de modi­
ficare a Orientării BCE/2003/5 privind aplicarea unor măsuri pentru combaterea 
reproducerilor neconforme de bancnote euro, precum și schimbul și retragerea 
bancnotelor euro (JO L 118, 30.4.2013, p. 43). 

31 decembrie 2014 (1) 
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21 Decizia BCE/2010/14 a Băncii Centrale Europene din 16 septembrie 2010 pri­
vind verificarea autenticității și a calității și repunerea în circulație a bancnotelor 
euro (JO L 267, 9.10.2010, p. 1). 

31 decembrie 2012  

Modificată prin:  

22 Decizia BCE/2012/19 a Băncii Centrale Europene din 7 septembrie 2012 
(JO L 253, 20.9.2012, p. 19). 

31 decembrie 2013 (1) 

23 Regulamentul (UE) nr. 1210/2010 al Parlamentului European și al Consiliului din 
15 decembrie 2010 privind autentificarea monedelor euro și procesarea monedelor 
euro improprii circulației (JO L 339, 22.12.2010, p. 1). 

31 decembrie 2012 

24 Regulamentul (UE) nr. 651/2012 al Parlamentului European și al Consiliului din 
4 iulie 2012 privind emiterea de monede euro (JO L 201, 27.7.2012, p. 135). 

31 decembrie 2013 (1) 

25 Decizia BCE/2013/10 a Băncii Centrale Europene din 19 aprilie 2013 privind 
cupiurile, specificațiile, reproducerea, preschimbarea și retragerea bancnotelor euro 
(JO L 118, 30.4.2013, p. 37). 

31 decembrie 2014 (1) 

26 Regulamentul (UE) nr. 729/2014 al Consiliului din 24 iunie 2014 privind valo­
rile nominale și specificațiile tehnice ale monedelor euro ce urmează să intre în cir­
culație (JO L 194, 2.7.2014, p. 1). 

31 decembrie 2013 (2)  

Secțiunea din anexa la acordul monetar în conformitate cu acordul ad-hoc al comitetului mixt 
privind o cerere din partea Sfântului Scaun și a Statului Cetății Vaticanului privind includerea 

normelor relevante aplicabile entităților care desfășoară activități financiare cu titlu profesional  

PĂRȚILE RELEVANTE ALE URMĂTOARELOR INSTRUMENTE JURIDICE TERMEN DE IMPLEMEN­
TARE 

27 Directiva 86/635/CEE a Consiliului din 8 decembrie 1986 privind conturile 
anuale și conturile consolidate ale băncilor și ale altor instituții financiare 
(JO L 372, 31.12.1986, p. 1). 

31 decembrie 2016 (2)  

Modificată prin: 

28 Directiva 2001/65/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 27 septembrie 
2001 (JO L 283, 27.10.2001, p. 28). 

29 Directiva 2003/51/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 18 iunie 2003 
(JO L 178, 17.7.2003, p. 16). 

30 Directiva 2006/46/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 14 iunie 2006 
(JO L 224, 16.8.2006, p. 1). 

31 Directiva 2013/36/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 26 iunie 
2013 cu privire la accesul la activitatea instituțiilor de credit și supravegherea pru­
dențială a instituțiilor de credit și a firmelor de investiții, de modificare a Directivei 
2002/87/CE și de abrogare a Directivelor 2006/48/CE și 2006/49/CE (JO L 176, 
27.6.2013, p. 338). 

31 decembrie 2017 (2) 
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32 Regulamentul (UE) nr. 575/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 
26 iunie 2013 privind cerințele prudențiale pentru instituțiile de credit și firmele 
de investiții și de modificare a Regulamentului (UE) nr. 648/2012 (JO L 176, 
27.6.2013, p. 1). 

31 decembrie 2017 (2)  

Modificat prin:  

33 Regulamentul delegat (UE) 2015/62 al Comisiei din 10 octombrie 2014 de modifi­
care a Regulamentului (UE) nr. 575/2013 al Parlamentului European și al Consiliu­
lui în ceea ce privește indicatorul efectului de levier (JO L 11, 17.1.2015, p. 37). 

31 decembrie 2017 (3)  

Completat prin:  

34 Regulamentul delegat (UE) nr. 241/2014 al Comisiei din 7 ianuarie 2014 de com­
pletare a Regulamentului (UE) nr. 575/2013 al Parlamentului European și al Consi­
liului cu privire la standardele tehnice de reglementare pentru cerințele de fonduri 
proprii în cazul instituțiilor (JO L 74, 14.3.2014, p. 8). 

31 decembrie 2017 (3)  

Modificat prin:  

35 Regulamentul delegat (UE) 2015/923 al Comisiei din 11 martie 2015 de modifi­
care a Regulamentului delegat (UE) nr. 241/2014 de completare a Regulamentului 
(UE) nr. 575/2013 al Parlamentului European și al Consiliului cu privire la standar­
dele tehnice de reglementare pentru cerințele de fonduri proprii în cazul instituții­
lor (JO L 150, 17.6.2015, p. 1). 

31 decembrie 2017 (3) 

36 Regulamentul delegat (UE) 2015/61 al Comisiei din 10 octombrie 2014 de com­
pletare a Regulamentului (UE) nr. 575/2013 al Parlamentului European și al Consi­
liului în ceea ce privește cerința de acoperire a necesarului de lichiditate pentru in­
stituțiile de credit (JO L 11, 17.1.2015, p. 1). 

31 decembrie 2017 (3) 

37 Regulamentul (UE) nr. 596/2014 al Parlamentului European și al Consiliului din 
16 aprilie 2014 privind abuzul de piață (regulamentul privind abuzul de piață) și 
de abrogare a Directivei 2003/6/CE a Parlamentului European și a Consiliului și 
a Directivelor 2003/124/CE, 2003/125/CE și 2004/72/CE ale Comisiei (JO L 173, 
12.6.2014, p. 1). 

30 septembrie 2018 (4)  

Completat prin:  

38 Directiva de punere în aplicare (UE) 2015/2392 a Comisiei din 17 decembrie 
2015 privind Regulamentul (UE) nr. 596/2014 al Parlamentului European și al 
Consiliului în ceea ce privește raportarea către autoritățile competente a încălcărilor 
efective sau potențiale ale acestui regulament (JO L 332, 18.12.2015, p. 126). 

30 septembrie 2018 (4) 

39 Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2016/347 al Comisiei din 10 martie 
2016 de stabilire a standardelor tehnice de punere în aplicare cu privire la formatul 
exact al listelor persoanelor care au acces la informații privilegiate și pentru actuali­
zarea listelor persoanelor care au acces la informații privilegiate în conformitate cu 
Regulamentul (UE) nr. 596/2014 al Parlamentului European și al Consiliului 
(JO L 65, 11.3.2016, p. 49). 

30 septembrie 2018 (4) 

40 Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2016/378 al Comisiei din 11 martie 
2016 de stabilire a standardelor tehnice de punere în aplicare cu privire la momen­
tul, formatul și modelul pentru transmiterea notificărilor către autoritățile compe­
tente în conformitate cu Regulamentul (UE) nr. 596/2014 al Parlamentului Euro­
pean și al Consiliului (JO L 72, 17.3.2016, p. 1). 

30 septembrie 2018 (4) 
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41 Regulamentul delegat (UE) 2016/522 al Comisiei din 17 decembrie 2015 de com­
pletare a Regulamentului (UE) nr. 596/2014 al Parlamentului European și al Consi­
liului în ceea ce privește o derogare aplicabilă anumitor organisme publice și bănci­
lor centrale din țări terțe, indicatorii de manipulare a pieței, pragurile de publicare, 
autoritatea competentă pentru notificările amânărilor, permisiunea de tranzacțio­
nare în perioadele închise și tipurile de tranzacții efectuate de personalul de condu­
cere care trebuie notificate (JO L 88, 5.4.2016, p. 1). 

30 septembrie 2018 (4) 

42 Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2016/523 al Comisiei din 10 martie 
2016 de stabilire a standardelor tehnice de punere în aplicare referitoare la forma­
tul și modelul pentru notificarea și publicarea tranzacțiilor efectuate de personalul 
de conducere în conformitate cu Regulamentul (UE) nr. 596/2014 al Parlamentului 
European și al Consiliului (JO L 88, 5.4.2016, p. 19). 

30 septembrie 2018 (4) 

43 Directiva 2014/57/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 16 aprilie 
2014 privind sancțiunile penale pentru abuzul de piață (directiva privind abuzul de 
piață) (JO L 173, 12.6.2014, p. 179). 

30 septembrie 2018 (4)  

Legislația privind colectarea de informații statistice  

44 Orientarea BCE/2013/24 a Băncii Centrale Europene din 25 iulie 2013 privind 
cerințele de raportare statistică ale Băncii Centrale Europene în domeniul conturilor 
financiare trimestriale (JO L 2, 7.1.2014, p. 34). 

31 decembrie 2016 (2)  

Modificată prin:  

45 Orientarea (UE) 2016/66 a Băncii Centrale Europene din 26 noiembrie 2015 de 
modificare a Orientării BCE/2013/24 privind cerințele de raportare statistică ale 
Băncii Centrale Europene în domeniul conturilor financiare trimestriale 
(BCE/2015/40) (JO L 14, 21.1.2016, p. 36). 

31 martie 2017 (4) 

46 Regulamentul (UE) nr. 1071/2013 al Băncii Centrale Europene din 24 septembrie 
2013 privind bilanțul sectorului instituții financiare monetare (BCE/2013/33) 
(JO L 297, 7.11.2013, p. 1). 

31 decembrie 2016 (2)  

Modificat prin:  

47 Regulamentul (UE) nr. 1375/2014 al Băncii Centrale Europene din 10 decembrie 
2014 de modificare a Regulamentului (UE) nr. 1071/2013 privind bilanțul sectoru­
lui instituții financiare monetare (BCE/2013/33) (BCE/2014/51) (JO L 366, 
20.12.2014, p. 77).  

48 Regulamentul (UE) nr. 1072/2013 al Băncii Centrale Europene din 24 septembrie 
2013 privind statisticile referitoare la ratele dobânzii practicate de instituțiile finan­
ciare monetare (BCE/2013/34) (JO L 297, 7.11.2013, p. 51). 

31 decembrie 2016 (2)  

Modificat prin:  

49 Regulamentul (UE) nr. 756/2014 al Băncii Centrale Europene din 8 iulie 2014 de 
modificare a Regulamentului (UE) nr. 1072/2013 (BCE/2013/34) privind statisticile 
referitoare la ratele dobânzii practicate de instituțiile financiare monetare 
(BCE/2014/30) (JO L 205, 12.7.2014, p. 14).  

50 Orientarea BCE/2014/15 a Băncii Centrale Europene din 4 aprilie 2014 privind 
statisticile monetare și financiare (JO L 340, 26.11.2014, p. 1). 

31 decembrie 2016 (2) 
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Modificată prin: 

51 Orientarea BCE/2014/43 a Băncii Centrale Europene din 6 noiembrie 2014 de mo­
dificare a Orientării BCE/2014/15 privind statisticile monetare și financiare 
(JO L 93, 9.4.2015, p. 82). 

52 Orientarea (UE) 2016/450 a Băncii Centrale Europene din 4 decembrie 2015 de 
modificare a Orientării BCE/2014/15 privind statisticile monetare și financiare 
(BCE/2015/44) (JO L 86, 1.4.2016, p. 42). 

31 martie 2017 (4)  

(1) Aceste termene au fost stabilite de comun acord în cadrul Comitetului mixt din 2013.  
(2) Aceste termene au fost stabilite de comun acord în cadrul Comitetului mixt din 2014.  
(3) Aceste termene au fost stabilite de comun acord în cadrul Comitetului mixt din 2015.  
(4) Aceste termene au fost stabilite de comun acord în cadrul Comitetului mixt din 2016. 
(*) Directiva 2005/60/CE a fost abrogată prin Directiva (UE) 2015/849, dar rămâne în anexă până la termenul stabilit pentru transpu­

nerea Directivei (UE) 2015/849. 
(**) Directiva 2006/70/CE a Comisiei a fost abrogată prin Directiva (UE) 2015/849, dar rămâne în anexă până la termenul stabilit pen­

tru transpunerea Directivei (UE) 2015/849.”   
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DECIZIA (UE) 2017/125 A COMISIEI 

din 24 ianuarie 2017 

de modificare a anexei la Acordul monetar dintre Uniunea Europeană și Republica San Marino 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Acordul monetar din 27 martie 2012 dintre Uniunea Europeană și Republica San Marino, în special 
articolul 8 alineatul (5), 

întrucât: 

(1)  Articolul 8 din Acordul monetar dintre Uniunea Europeană și Republica San Marino (denumit în continuare 
„acordul monetar”) impune Republicii San Marino obligația de a implementa actele juridice și normele Uniunii 
privind bancnotele și monedele euro, legislația bancară și financiară, prevenirea spălării banilor, prevenirea fraudei 
și a contrafacerii mijloacelor de plată în numerar și fără numerar, a medaliilor și jetoanelor, precum și cerințele de 
raportare statistică. Actele și normele respective sunt enumerate în anexa la acordul monetar. 

(2)  Comisia trebuie să modifice anexa la acordul monetar o dată pe an sau cu o frecvență mai mare, dacă acest lucru 
este considerat oportun pentru a lua în considerare noile acte juridice și norme relevante ale Uniunii, precum și 
modificările celor existente. 

(3)  Au fost adoptate și trebuie să fie adăugate în anexă câteva noi acte juridice și norme relevante ale Uniunii, 
precum și câteva modificări ale actelor juridice existente. 

(4)  Prin urmare, anexa la acordul monetar ar trebui să fie modificată în consecință, 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

Articolul 1 

Anexa la Acordul monetar dintre Uniunea Europeană și Republica San Marino se înlocuiește cu textul anexei la prezenta 
decizie. 

Articolul 2 

Prezenta decizie intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Adoptată la Bruxelles, 24 ianuarie 2017. 

Pentru Comisie 

Președintele 
Jean-Claude JUNCKER  
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ANEXĂ 

„ANEXĂ  

DISPOZIȚII JURIDICE CARE TREBUIE IMPLEMENTATE TERMEN DE IMPLEMEN­
TARE  

Prevenirea spălării banilor  

1 Decizia-cadru 2005/212/JAI a Consiliului din 24 februarie 2005 privind confis­
carea produselor, a instrumentelor și a bunurilor având legătură cu infracțiunea 
(JO L 68, 15.3.2005, p. 49). 

1 octombrie 2014 (1) 

2 Directiva 2005/60/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 26 octombrie 
2005 privind prevenirea utilizării sistemului financiar în scopul spălării banilor și 
finanțării terorismului (JO L 309, 25.11.2005, p. 15). 

1 septembrie 2013  

Modificată prin: 

3 Directiva 2007/64/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 13 noiembrie 
2007 privind serviciile de plată în cadrul pieței interne, de modificare a Directivelor 
97/7/CE, 2002/65/CE, 2005/60/CE și 2006/48/CE și de abrogare a Directivei 
97/5/CE (JO L 319, 5.12.2007, p. 1). 

4 Directiva 2008/20/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 11 martie 
2008 de modificare a Directivei 2005/60/CE privind prevenirea utilizării sistemului 
financiar în scopul spălării banilor și al finanțării terorismului, în ceea ce privește 
competențele de executare conferite Comisiei (JO L 76, 19.3.2008, p. 46). 

5 Directiva 2009/110/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 16 septem­
brie 2009 privind accesul la activitate, desfășurarea și supravegherea prudențială 
a activității instituțiilor emitente de monedă electronică, de modificare a Directivelor 
2005/60/CE și 2006/48/CE și de abrogare a Directivei 2000/46/CE (JO L 267, 
10.10.2009, p. 7). 

6 Directiva 2010/78/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 24 noiembrie 
2010 de modificare a Directivelor 98/26/CE, 2002/87/CE, 2003/6/CE, 
2003/41/CE, 2003/71/CE, 2004/39/CE, 2004/109/CE, 2005/60/CE, 2006/48/CE, 
2006/49/CE și 2009/65/CE cu privire la competențele Autorității europene de su­
praveghere (Autoritatea bancară europeană), ale Autorității europene de suprave­
ghere (Autoritatea europeană pentru asigurări și pensii ocupaționale) și ale Autori­
tății europene de supraveghere (Autoritatea europeană pentru valori mobiliare și 
piețe) (JO L 331, 15.12.2010, p. 120).  

Completată prin:  

7 Decizia 2000/642/JAI a Consiliului din 17 octombrie 2000 privind acordurile 
de cooperare între unitățile de informații financiare ale statelor membre în ceea ce 
privește schimbul de informații (JO L 271, 24.10.2000, p. 4). 

1 septembrie 2013 

8 Decizia-cadru 2001/500/JAI a Consiliului din 26 iunie 2001 privind spălarea bani­
lor, identificarea, urmărirea, înghețarea, sechestrarea și confiscarea instrumentelor 
și produselor infracțiunii (JO L 182, 5.7.2001, p. 1). 

9 Regulamentul (CE) nr. 1889/2005 al Parlamentului European și al Consiliului din 
26 octombrie 2005 privind controlul numerarului la intrarea sau ieșirea din Co­
munitate (JO L 309, 25.11.2005, p. 9). 
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10 Directiva 2006/70/CE a Comisiei din 1 august 2006 de stabilire a măsurilor de pu­
nere în aplicare a Directivei 2005/60/CE a Parlamentului European și a Consiliului 
în ceea ce privește definiția «persoanelor expuse politic» și criteriile tehnice de apli­
care a procedurilor simplificate de precauție privind clientela, precum și de exone­
rare pe motivul unei activități financiare desfășurate în mod ocazional sau la scară 
foarte limitată (JO L 214, 4.8.2006, p. 29). 

11 Regulamentul (CE) nr. 1781/2006 al Parlamentului European și al Consiliului din 
15 noiembrie 2006 cu privire la informațiile privind plătitorul care însoțesc trans­
ferurile de fonduri (JO L 345, 8.12.2006, p. 1). 

12 Decizia 2007/845/JAI a Consiliului din 6 decembrie 2007 privind cooperarea din­
tre oficiile de recuperare a creanțelor din statele membre în domeniul urmăririi și 
identificării produselor provenite din săvârșirea de infracțiuni sau a altor bunuri 
având legătură cu infracțiunile (JO L 332, 18.12.2007, p. 103). 

13 Directiva 2014/42/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 3 aprilie 
2014 privind înghețarea și confiscarea instrumentelor și produselor infracțiunilor 
săvârșite în Uniunea Europeană (JO L 127, 29.4.2014, p. 39). 

1 noiembrie 2016 (2) 

14 Regulamentul (UE) 2015/847 al Parlamentului European și al Consiliului din 20 
mai 2015 privind informațiile care însoțesc transferurile de fonduri și de abrogare 
a Regulamentului (CE) nr. 1781/2006 (JO L 141, 5.6.2015, p. 1). 

1 octombrie 2017 (3) 

15 Directiva (UE) 2015/849 a Parlamentului European și a Consiliului din 20 mai 
2015 privind prevenirea utilizării sistemului financiar în scopul spălării banilor sau 
finanțării terorismului, de modificare a Regulamentului (UE) nr. 648/2012 al Parla­
mentului European și al Consiliului și de abrogare a Directivei 2005/60/CE a Parla­
mentului European și a Consiliului și a Directivei 2006/70/CE a Comisiei 
(JO L 141, 5.6.2015, p. 73). 

1 octombrie 2017 (3)  

Prevenirea fraudei și a contrafacerii  

16 Decizia-cadru 2001/413/JAI a Consiliului din 28 mai 2001 de combatere a frau­
dei și a falsificării mijloacelor de plată, altele decât numerarul (JO L 149, 2.6.2001, 
p. 1). 

1 septembrie 2013 

17 Regulamentul (CE) nr. 1338/2001 al Consiliului din 28 iunie 2001 de definire 
a măsurilor necesare protecției monedei euro împotriva falsificării (JO L 181, 
4.7.2001, p. 6). 

1 septembrie 2013  

Modificat prin: 

18 Regulamentul (CE) nr. 44/2009 al Consiliului din 18 decembrie 2008 de modifi­
care a Regulamentului (CE) nr. 1338/2001 de definire a măsurilor necesare protec­
ției monedei euro împotriva falsificării (JO L 17, 22.1.2009, p. 1). 

19 Decizia 2001/887/JAI a Consiliului din 6 decembrie 2001 privind protecția mo­
nedei euro împotriva falsificării (JO L 329, 14.12.2001, p. 1). 

1 septembrie 2013 
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20 Decizia 2003/861/CE a Consiliului din 8 decembrie 2003 privind analiza și coo­
perarea cu privire la monedele euro falsificate (JO L 325, 12.12.2003, p. 44). 

1 septembrie 2013 

21 Regulamentul (CE) nr. 2182/2004 al Consiliului din 6 decembrie 2004 privind 
medaliile și jetoanele similare monedelor euro (JO L 373, 21.12.2004, p. 1). 

1 septembrie 2013  

Modificat prin: 

22 Regulamentul (CE) nr. 46/2009 al Consiliului din 18 decembrie 2008 de modifi­
care a Regulamentului (CE) nr. 2182/2004 privind medaliile și jetoanele similare 
monedelor euro (JO L 17, 22.1.2009, p. 5). 

23 Directiva 2014/62/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 15 mai 2014 
privind protecția prin măsuri de drept penal a monedei euro și a altor monede îm­
potriva falsificării și de înlocuire a Deciziei-cadru 2000/383/JAI a Consiliului 
(JO L 151, 21.5.2014, p. 1). 

1 iulie 2016 (2)  

Norme referitoare la bancnotele și monedele euro  

24 Regulamentul (CE) nr. 2532/98 al Consiliului din 23 noiembrie 1998 cu privire 
la atribuțiile Băncii Centrale Europene în materie de sancțiuni (JO L 318, 
27.11.1998, p. 4). 

1 septembrie 2013 

25 Concluziile Consiliilor din 23 noiembrie 1998 și 5 noiembrie 2002 privind 
monedele de colecție. 

1 septembrie 2013 

26 Concluziile Consiliului din 10 mai 1999 privind sistemul de management al cali­
tății pentru monedele euro. 

1 septembrie 2013 

27 Comunicarea Comisiei din 22 octombrie 2001 privind protecția prin drepturi 
de autor a desenului feței comune a monedelor euro [C(2001) 600 final] 
(JO C 318, 13.11.2001, p. 3). 

1 septembrie 2013 

28 Orientarea BCE/2003/5 a Băncii Centrale Europene din 20 martie 2003 privind 
aplicarea unor măsuri pentru combaterea reproducerilor neconforme de bancnote 
euro, precum și schimbul și retragerea bancnotelor euro (JO L 78, 25.3.2003, 
p. 20). 

1 septembrie 2013  

Modificată prin:  

29 Orientarea BCE/2013/11 a Băncii Centrale Europene din 19 aprilie 2013 de modi­
ficare a Orientării BCE/2003/5 privind aplicarea unor măsuri pentru combaterea 
reproducerilor neconforme de bancnote euro, precum și schimbul și retragerea 
bancnotelor euro (JO L 118, 30.4.2013, p. 43). 

1 octombrie 2013 (1) 

30 Recomandarea 2009/23/CE a Comisiei din 19 decembrie 2008 privind orientă­
rile comune pentru fețele naționale ale monedelor euro și emiterea de monede 
euro destinate circulației [C(2008) 8625] (JO L 9, 14.1.2009, p. 52). 

1 septembrie 2013 

31 Decizia BCE/2010/14 a Băncii Centrale Europene din 16 septembrie 2010 pri­
vind verificarea autenticității și a calității și repunerea în circulație a bancnotelor 
euro (JO L 267, 9.10.2010, p. 1). 

1 septembrie 2013 
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Modificată prin:  

32 Decizia BCE/2012/19 a Băncii Centrale Europene din 7 septembrie 2012 de modi­
ficare a Deciziei BCE/2010/14 privind verificarea autenticității și a calității și repu­
nerea în circulație a bancnotelor euro (2012/507/UE) (JO L 253, 20.9.2012, 
p. 19). 

1 octombrie 2013 (1) 

33 Regulamentul (UE) nr. 1210/2010 al Parlamentului European și al Consiliului din 
15 decembrie 2010 privind autentificarea monedelor euro și procesarea monedelor 
euro improprii circulației (JO L 339, 22.12.2010, p. 1). 

1 septembrie 2013 

34 Regulamentul (UE) nr. 1214/2011 al Parlamentului European și al Consiliului din 
16 noiembrie 2011 privind transportul rutier transfrontalier profesionist de nume­
rar în euro între statele membre din zona euro (JO L 316, 29.11.2011, p. 1). 

1 octombrie 2014 (1) 

35 Regulamentul (UE) nr. 651/2012 al Parlamentului European și al Consiliului din 
4 iulie 2012 privind emiterea de monede euro (JO L 201, 27.7.2012, p. 135). 

1 octombrie 2013 (1) 

36 Decizia BCE/2013/10 din 19 aprilie 2013 privind cupiurile, specificațiile, repro­
ducerea, preschimbarea și retragerea bancnotelor euro (JO L 118, 30.4.2013, 
p. 37). 

1 octombrie 2013 (1) 

37 Regulamentul (UE) nr. 729/2014 al Consiliului din 24 iunie 2014 privind valo­
rile nominale și specificațiile tehnice ale monedelor euro ce urmează să intre în cir­
culație (Reformare) (JO L 194, 2.7.2014, p. 1). 

1 octombrie 2013  

Legislație financiar-bancară  

38 Directiva 86/635/CEE a Consiliului din 8 decembrie 1986 privind conturile anuale 
și conturile consolidate ale băncilor și ale altor instituții financiare (JO L 372, 
31.12.1986, p. 1). 

1 septembrie 2016  

Modificată prin: 

39 Directiva 2001/65/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 27 septembrie 
2001 de modificare a Directivelor 78/660/CEE, 83/349/CEE și 86/635/CEE în ceea 
ce privește normele de evaluare aplicabile conturilor anuale și conturilor consoli­
date ale anumitor forme de societăți comerciale, precum și ale băncilor și ale altor 
instituții financiare (JO L 283, 27.10.2001, p. 28). 

40 Directiva 2003/51/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 18 iunie 2003 
de modificare a Directivelor 78/660/CEE, 83/349/CEE, 86/635/CEE și 91/674/CEE 
ale Consiliului privind conturile anuale și conturile consolidate ale anumitor forme 
de societăți, ale băncilor și ale altor instituții financiare și ale întreprinderilor de asi­
gurare (JO L 178, 17.7.2003, p. 16). 

41 Directiva 2006/46/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 14 iunie 2006 
de modificare a Directivei 78/660/CEE a Consiliului privind conturile anuale ale 
anumitor forme de societăți comerciale, a Directivei 83/349/CEE a Consiliului pri­
vind conturile consolidate, a Directivei 86/635/CEE a Consiliului privind conturile 
anuale și conturile consolidate ale băncilor și ale altor instituții financiare și a Direc­
tivei 91/674/CEE a Consiliului privind situațiile financiare anuale și situațiile finan­
ciare consolidate ale întreprinderilor de asigurare (JO L 224, 16.8.2006, p. 1). 
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42 Directiva 89/117/CEE a Consiliului din 13 februarie 1989 privind obligațiile în 
materie de publicare a documentelor contabile anuale ale sucursalelor, stabilite 
într-un stat membru, ale instituțiilor de credit și instituțiilor financiare cu sediul so­
cial în afara statului membru respectiv (JO L 44, 16.2.1989, p. 40). 

1 septembrie 2018 

43 Directiva 97/9/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 3 martie 1997 
privind sistemele de compensare pentru investitori (JO L 84, 26.3.1997, p. 22). 

1 septembrie 2018 

44 Directiva 98/26/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 19 mai 1998 
privind caracterul definitiv al decontării în sistemele de plăți și de decontare a titlu­
rilor de valoare (JO L 166, 11.6.1998, p. 45). 

1 septembrie 2018  

Modificată prin: 

45 Directiva 2009/44/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 6 mai 2009 
de modificare a Directivei 98/26/CE privind caracterul definitiv al decontării în sis­
temele de plăți și de decontare a titlurilor de valoare și a Directivei 2002/47/CE 
privind contractele de garanție financiară în ceea ce privește sistemele legate și 
creanțele private (JO L 146, 10.6.2009, p. 37). 

46 Directiva 2010/78/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 24 noiembrie 
2010 de modificare a Directivelor 98/26/CE, 2002/87/CE, 2003/6/CE, 
2003/41/CE, 2003/71/CE, 2004/39/CE, 2004/109/CE, 2005/60/CE, 2006/48/CE, 
2006/49/CE și 2009/65/CE cu privire la competențele Autorității europene de su­
praveghere (Autoritatea bancară europeană), ale Autorității europene de suprave­
ghere (Autoritatea europeană pentru asigurări și pensii ocupaționale) și ale Autori­
tății europene de supraveghere (Autoritatea europeană pentru valori mobiliare și 
piețe) (JO L 331, 15.12.2010, p. 120). 

47 Regulamentul (UE) nr. 648/2012 al Parlamentului European și al Consiliului din 
4 iulie 2012 privind instrumentele financiare derivate extrabursiere, contrapărțile 
centrale și registrele centrale de tranzacții (JO L 201, 27.7.2012, p. 1). 

48 Regulamentul (UE) nr. 909/2014 al Parlamentului European și al Consiliului din 
23 iulie 2014 privind îmbunătățirea decontării titlurilor de valoare în Uniunea Eu­
ropeană și privind depozitarii centrali de titluri de valoare și de modificare a Direc­
tivelor 98/26/CE și 2014/65/UE și a Regulamentului (UE) nr. 236/2012 (JO L 257, 
28.8.2014, p. 1). 

1 septembrie 2018 

49 Directiva 2001/24/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 4 aprilie 
2001 privind reorganizarea și lichidarea instituțiilor de credit (JO L 125, 5.5.2001, 
p. 15). 

1 septembrie 2018  

Modificată prin: 

50 Directiva 2014/59/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 15 mai 2014 
de instituire a unui cadru pentru redresarea și rezoluția instituțiilor de credit și a fir­
melor de investiții și de modificare a Directivei 82/891/CEE a Consiliului și a Direc­
tivelor 2001/24/CE, 2002/47/CE, 2004/25/CE, 2005/56/CE, 2007/36/CE, 
2011/35/UE, 2012/30/UE și 2013/36/UE ale Parlamentului European și ale Consi­
liului, precum și a Regulamentelor (UE) nr. 1093/2010 și (UE) nr. 648/2012 ale 
Parlamentului European și ale Consiliului (JO L 173, 12.6.2014, p. 190). 

51 Directiva 2002/47/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 6 iunie 2002 
privind contractele de garanție financiară (JO L 168, 27.6.2002, p. 43). 

1 septembrie 2018 
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Modificată prin: 

52 Directiva 2009/44/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 6 mai 2009 
de modificare a Directivei 98/26/CE privind caracterul definitiv al decontării în sis­
temele de plăți și de decontare a titlurilor de valoare și a Directivei 2002/47/CE 
privind contractele de garanție financiară în ceea ce privește sistemele legate și 
creanțele private (JO L 146, 10.6.2009, p. 37). 

53 Directiva 2014/59/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 15 mai 2014 
de instituire a unui cadru pentru redresarea și rezoluția instituțiilor de credit și a fir­
melor de investiții și de modificare a Directivei 82/891/CEE a Consiliului și a Direc­
tivelor 2001/24/CE, 2002/47/CE, 2004/25/CE, 2005/56/CE, 2007/36/CE, 
2011/35/UE, 2012/30/UE și 2013/36/UE ale Parlamentului European și ale Consi­
liului, precum și a Regulamentelor (UE) nr. 1093/2010 și (UE) nr. 648/2012 ale 
Parlamentului European și ale Consiliului (JO L 173, 12.6.2014, p. 190). 

54 Directiva 2002/87/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 16 decembrie 
2002 privind supravegherea suplimentară a instituțiilor de credit, a întreprinderilor 
de asigurare și a întreprinderilor de investiții care aparțin unui conglomerat finan­
ciar și de modificare a Directivelor 73/239/CEE, 79/267/CEE, 92/49/CEE, 
92/96/CEE, 93/6/CEE și 93/22/CEE ale Consiliului și a Directivelor 98/78/CE și 
2000/12/CE ale Parlamentului European și ale Consiliului (JO L 35, 11.2.2003, 
p. 1). 

1 septembrie 2018  

Modificată prin: 

55 Directiva 2005/1/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 9 martie 2005 
de modificare a Directivelor 73/239/CEE, 85/611/CEE, 91/675/CEE, 92/49/CEE și 
93/6/CEE ale Consiliului, precum și a Directivelor 94/19/CE, 98/78/CE, 
2000/12/CE, 2001/34/CE, 2002/83/CE și 2002/87/CE, în scopul instituirii unei 
noi structuri de organizare pentru comitetele competente din domeniul serviciilor 
financiare (JO L 79, 24.3.2005, p. 9). 

56 Directiva 2008/25/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 11 martie 
2008 de modificare a Directivei 2002/87/CE privind supravegherea suplimentară 
a instituțiilor de credit, a societăților de asigurări și a firmelor de investiții care 
aparțin unui conglomerat financiar, în ceea ce privește competențele de executare 
conferite Comisiei (JO L 81, 20.3.2008, p. 40). 

57 Directiva 2010/78/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 24 noiembrie 
2010 de modificare a Directivelor 98/26/CE, 2002/87/CE, 2003/6/CE, 
2003/41/CE, 2003/71/CE, 2004/39/CE, 2004/109/CE, 2005/60/CE, 2006/48/CE, 
2006/49/CE și 2009/65/CE cu privire la competențele Autorității europene de su­
praveghere (Autoritatea bancară europeană), ale Autorității europene de suprave­
ghere (Autoritatea europeană pentru asigurări și pensii ocupaționale) și ale Autori­
tății europene de supraveghere (Autoritatea europeană pentru valori mobiliare și 
piețe) (JO L 331, 15.12.2010, p. 120). 

58 Directiva 2011/89/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 16 noiembrie 
2011 de modificare a Directivelor 98/78/CE, 2002/87/CE, 2006/48/CE și 
2009/138/CE în ceea ce privește supravegherea suplimentară a entităților finan­
ciare care aparțin unui conglomerat financiar (JO L 326, 8.12.2011, p. 113). 

59 Directiva 2013/36/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 26 iunie 2013 
cu privire la accesul la activitatea instituțiilor de credit și supravegherea prudențială 
a instituțiilor de credit și a firmelor de investiții, de modificare a Directivei 
2002/87/CE și de abrogare a Directivelor 2006/48/CE și 2006/49/CE (JO L 176, 
27.6.2013, p. 338). 
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Completată prin:  

60 Regulamentul delegat (UE) 2015/2303 al Comisiei din 28 iulie 2015 de completare 
a Directivei 2002/87/CE a Parlamentului European și a Consiliului în ceea ce pri­
vește standardele tehnice de reglementare care specifică definițiile și coordonarea 
supravegherii suplimentare a concentrării riscurilor și a tranzacțiilor în interiorul 
grupului (JO L 326, 11.12.2015, p. 34). 

1 septembrie 2018 (4) 

61 Directiva 2004/39/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 21 aprilie 
2004 privind piețele instrumentelor financiare, de modificare a Directivelor 
85/611/CEE și 93/6/CEE ale Consiliului și a Directivei 2000/12/CE a Parlamentului 
European și a Consiliului și de abrogare a Directivei 93/22/CEE a Consiliului 
(JO L 145, 30.4.2004, p. 1). 

1 septembrie 2018  

Modificată prin: 

62 Directiva 2006/31/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 5 aprilie 2006 
de modificare a Directivei 2004/39/CE privind piețele instrumentelor financiare, în 
ceea ce privește anumite termene-limită (JO L 114, 27.4.2006, p. 60). 

63 Directiva 2007/44/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 5 septembrie 
2007 de modificare a Directivei 92/49/CEE a Consiliului și a Directivelor 
2002/83/CE, 2004/39/CE, 2005/68/CE și 2006/48/CE în ceea ce privește normele 
de procedură și criteriile de evaluare aplicabile evaluării prudențiale a achizițiilor și 
majorărilor de participații în sectorul financiar (JO L 247, 21.9.2007, p. 1). 

64 Directiva 2008/10/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 11 martie 
2008 de modificare a Directivei 2004/39/CE privind piețele instrumentelor finan­
ciare, în ceea ce privește competențele de executare conferite Comisiei (JO L 76, 
19.3.2008, p. 33). 

65 Directiva 2010/78/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 24 noiembrie 
2010 de modificare a Directivelor 98/26/CE, 2002/87/CE, 2003/6/CE, 
2003/41/CE, 2003/71/CE, 2004/39/CE, 2004/109/CE, 2005/60/CE, 2006/48/CE, 
2006/49/CE și 2009/65/CE cu privire la competențele Autorității europene de su­
praveghere (Autoritatea bancară europeană), ale Autorității europene de suprave­
ghere (Autoritatea europeană pentru asigurări și pensii ocupaționale) și ale Autori­
tății europene de supraveghere (Autoritatea europeană pentru valori mobiliare și 
piețe) (JO L 331, 15.12.2010, p. 120).  

Completată prin:  

66 Regulamentul (CE) nr. 1287/2006 al Comisiei din 10 august 2006 de punere în 
aplicare a Directivei 2004/39/CE a Parlamentului European și a Consiliului privind 
obligațiile întreprinderilor de investiții de păstrare a evidenței și înregistrărilor, ra­
portarea tranzacțiilor, transparența pieței, admiterea de instrumente financiare în 
tranzacții și definiția termenilor în sensul directivei în cauză (JO L 241, 2.9.2006, 
p. 1). 

1 septembrie 2018 

67 Directiva 2006/73/CE a Comisiei din 10 august 2006 de punere în aplicare a Direc­
tivei 2004/39/CE a Parlamentului European și a Consiliului privind cerințele orga­
nizatorice și condițiile de funcționare ale întreprinderilor de investiții și termenii 
definiți în sensul directivei menționate (JO L 241, 2.9.2006, p. 26). 

1 septembrie 2018 
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68 Directiva 2007/64/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 13 noiembrie 
2007 privind serviciile de plată în cadrul pieței interne, de modificare a Directivelor 
97/7/CE, 2002/65/CE, 2005/60/CE și 2006/48/CE și de abrogare a Directivei 
97/5/CE (JO L 319, 5.12.2007, p. 1). 

1 septembrie 2016  

Modificată prin: 

69 Directiva 2009/111/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 16 septem­
brie 2009 de modificare a Directivelor 2006/48/CE, 2006/49/CE și 2007/64/CE în 
ceea ce privește băncile afiliate instituțiilor centrale, anumite elemente ale fonduri­
lor proprii, expunerile mari, reglementările privind supravegherea, precum și ges­
tionarea crizelor (JO L 302, 17.11.2009, p. 97). 

70 Directiva 2013/36/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 26 iunie 2013 
cu privire la accesul la activitatea instituțiilor de credit și supravegherea prudențială 
a instituțiilor de credit și a firmelor de investiții, de modificare a Directivei 
2002/87/CE și de abrogare a Directivelor 2006/48/CE și 2006/49/CE (JO L 176, 
27.6.2013, p. 338). 

1 septembrie 2017 (3) 

71 Regulamentul (CE) nr. 924/2009 al Parlamentului European și al Consiliului din 
16 septembrie 2009 privind plățile transfrontaliere în Comunitate și de abrogare 
a Regulamentului (CE) nr. 2560/2001 (JO L 266, 9.10.2009, p. 11). 

1 septembrie 2018  

Modificat prin:  

72 Regulamentul (UE) nr. 260/2012 al Parlamentului European și al Consiliului din 
14 martie 2012 de stabilire a cerințelor tehnice și comerciale aplicabile operațiuni­
lor de transfer de credit și de debitare directă în euro și de modificare a Regulamen­
tului (CE) nr. 924/2009 (JO L 94, 30.3.2012, p. 22). 

1 septembrie 2018 (1) 

73 Directiva 2009/110/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 16 septem­
brie 2009 privind accesul la activitate, desfășurarea și supravegherea prudențială 
a activității instituțiilor emitente de monedă electronică, de modificare a Directivelor 
2005/60/CE și 2006/48/CE și de abrogare a Directivei 2000/46/CE (JO L 267, 
10.10.2009, p. 7). 

1 septembrie 2016  

Modificată prin:  

74 Directiva 2013/36/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 26 iunie 2013 
cu privire la accesul la activitatea instituțiilor de credit și supravegherea prudențială 
a instituțiilor de credit și a firmelor de investiții, de modificare a Directivei 
2002/87/CE și de abrogare a Directivelor 2006/48/CE și 2006/49/CE (JO L 176, 
27.6.2013, p. 338). 

1 septembrie 2017 (3) 

75 Directiva (UE) 2015/2366 a Parlamentului European și a Consiliului din 25 noiem­
brie 2015 privind serviciile de plată în cadrul pieței interne, de modificare a Directi­
velor 2002/65/CE, 2009/110/CE și 2013/36/UE și a Regulamentului (UE) 
nr. 1093/2010, și de abrogare a Directivei 2007/64/CE (JO L 337, 23.12.2015, 
p. 35). 

30 septembrie 2018 (4) 

76 Regulamentul (UE) nr. 1096/2010 al Consiliului din 17 noiembrie 2010 privind 
acordarea unor competențe specifice Băncii Centrale Europene referitoare la func­
ționarea Comitetului european pentru risc sistemic (JO L 331, 15.12.2010, 
p. 162). 

1 septembrie 2016 

77 Regulamentul (UE) nr. 1092/2010 al Parlamentului European și al Consiliului din 
24 noiembrie 2010 privind supravegherea macroprudențială la nivelul Uniunii Eu­
ropene a sistemului financiar și de înființare a unui Comitet european pentru risc 
sistemic (JO L 331, 15.12.2010, p. 1). 

1 septembrie 2016 

25.1.2017 L 19/79 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    



DISPOZIȚII JURIDICE CARE TREBUIE IMPLEMENTATE TERMEN DE IMPLEMEN­
TARE 

78 Regulamentul (UE) nr. 1093/2010 al Parlamentului European și al Consiliului din 
24 noiembrie 2010 de instituire a Autorității europene de supraveghere (Autorita­
tea bancară europeană), de modificare a Deciziei 716/2009/CE și de abrogare a De­
ciziei 2009/78/CE a Comisiei (JO L 331, 15.12.2010, p. 12). 

1 septembrie 2016  

Modificat prin: 

79 Regulamentul (UE) nr. 1022/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 
22 octombrie 2013 de modificare a Regulamentului (UE) nr. 1093/2010 de insti­
tuire a Autorității europene de supraveghere (Autoritatea bancară europeană) în 
ceea ce privește conferirea de atribuții specifice Băncii Centrale Europene în temeiul 
Regulamentului (UE) nr. 1024/2013 al Consiliului (JO L 287, 29.10.2013, p. 5). 

80 Directiva 2014/17/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 4 februarie 
2014 privind contractele de credit oferite consumatorilor pentru bunuri imobile 
rezidențiale și de modificare a Directivelor 2008/48/CE și 2013/36/UE și a Regula­
mentului (UE) nr. 1093/2010 (JO L 60, 28.2.2014, p. 34). 

81 Directiva 2014/59/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 15 mai 2014 
de instituire a unui cadru pentru redresarea și rezoluția instituțiilor de credit și a fir­
melor de investiții și de modificare a Directivei 82/891/CEE a Consiliului și a Direc­
tivelor 2001/24/CE, 2002/47/CE, 2004/25/CE, 2005/56/CE, 2007/36/CE, 
2011/35/UE, 2012/30/UE și 2013/36/UE ale Parlamentului European și ale Consi­
liului, precum și a Regulamentelor (UE) nr. 1093/2010 și (UE) nr. 648/2012 ale 
Parlamentului European și ale Consiliului (JO L 173, 12.6.2014, p. 190). 

1 septembrie 2018 (3) 

82 Directiva (UE) 2015/2366 a Parlamentului European și a Consiliului din 25 noiem­
brie 2015 privind serviciile de plată în cadrul pieței interne, de modificare a Directi­
velor 2002/65/CE, 2009/110/CE și 2013/36/UE și a Regulamentului (UE) 
nr. 1093/2010, și de abrogare a Directivei 2007/64/CE (JO L 337, 23.12.2015, 
p. 35). 

83 Regulamentul (UE) nr. 1095/2010 al Parlamentului European și al Consiliului din 
24 noiembrie 2010 de instituire a Autorității europene de supraveghere (Autorita­
tea europeană pentru valori mobiliare și piețe), de modificare a Deciziei 
nr. 716/2009/CE și de abrogare a Deciziei 2009/77/CE a Comisiei (JO L 331, 
15.12.2010, p. 84). 

1 septembrie 2016  

Modificat prin: 

84 Directiva 2011/61/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 8 iunie 2011 
privind administratorii fondurilor de investiții alternative și de modificare a Directi­
velor 2003/41/CE și 2009/65/CE și a Regulamentelor (CE) nr. 1060/2009 și (UE) 
nr. 1095/2010 (JO L 174, 1.7.2011, p. 1). 

85 Regulamentul (UE) nr. 258/2014 al Parlamentului European și al Consiliului din 
3 aprilie 2014 de instituire a unui program al Uniunii de sprijinire a activităților 
specifice din domeniul raportării financiare și al auditului pentru perioada 
2014-2020 și de abrogare a Deciziei nr. 716/2009/CE (JO L 105, 8.4.2014, p. 1). 

86 Directiva 2014/51/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 16 aprilie 
2014 de modificare a Directivelor 2003/71/CE și 2009/138/CE și a Regulamentelor 
(CE) nr. 1060/2009, (UE) nr. 1094/2010 și (UE) nr. 1095/2010 în ceea ce privește 
competențele Autorității europene de supraveghere (Autoritatea Europeană de Asi­
gurări și Pensii Ocupaționale) și ale Autorității europene de supraveghere (Autorita­
tea Europeană pentru Valori Mobiliare și Piețe) (JO L 153, 22.5.2014, p. 1). 
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87 Directiva 2010/78/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 24 noiembrie 
2010 de modificare a Directivelor 98/26/CE, 2002/87/CE, 2003/6/CE, 
2003/41/CE, 2003/71/CE, 2004/39/CE, 2004/109/CE, 2005/60/CE, 2006/48/CE, 
2006/49/CE și 2009/65/CE cu privire la competențele Autorității europene de su­
praveghere (Autoritatea bancară europeană), ale Autorității europene de suprave­
ghere (Autoritatea europeană pentru asigurări și pensii ocupaționale) și ale Autori­
tății europene de supraveghere (Autoritatea europeană pentru valori mobiliare și 
piețe) (JO L 331, 15.12.2010, p. 120). 

1 septembrie 2016  

Modificată prin:  

88 Directiva 2013/36/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 26 iunie 2013 
cu privire la accesul la activitatea instituțiilor de credit și supravegherea prudențială 
a instituțiilor de credit și a firmelor de investiții, de modificare a Directivei 
2002/87/CE și de abrogare a Directivelor 2006/48/CE și 2006/49/CE (JO L 176, 
27.6.2013, p. 338). 

1 septembrie 2017 (3) 

89 Directiva 2014/65/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 15 mai 2014 
privind piețele instrumentelor financiare și de modificare a Directivei 2002/92/CE 
și a Directivei 2011/61/UE (JO L 173, 12.6.2014, p. 349). 

31 decembrie 2020 (3) 

90 Regulamentul (UE) nr. 260/2012 al Parlamentului European și al Consiliului din 
14 martie 2012 de stabilire a cerințelor tehnice și comerciale aplicabile operațiuni­
lor de transfer de credit și de debitare directă în euro și de modificare a Regulamen­
tului (CE) nr. 924/2009 (JO L 94, 30.3.2012, p. 22). 

1 aprilie 2018 (2)  

Modificat prin:  

91 Regulamentul (UE) nr. 248/2014 al Parlamentului European și al Consiliului din 
26 februarie 2014 de modificare a Regulamentului (UE) nr. 260/2012 în ceea ce 
privește migrarea la operațiuni de transfer de credit și de debitare directă efectuate 
la nivelul Uniunii (JO L 84, 20.3.2014, p. 1).  

92 Regulamentul (UE) nr. 648/2012 al Parlamentului European și al Consiliului din 
4 iulie 2012 privind instrumentele financiare derivate extrabursiere, contrapărțile 
centrale și registrele centrale de tranzacții (JO L 201, 27.7.2012, p. 1). 

30 septembrie 2019 (3)  

Modificat prin: 

93 Regulamentul (UE) nr. 575/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 
26 iunie 2013 privind cerințele prudențiale pentru instituțiile de credit și firmele 
de investiții și de modificare a Regulamentului (UE) nr. 648/2012 (JO L 176, 
27.6.2013, p. 1). 

94 Regulamentul delegat (UE) nr. 1002/2013 al Comisiei din 12 iulie 2013 de modifi­
care a Regulamentului (UE) nr. 648/2012 al Parlamentului European și al Consiliu­
lui privind instrumentele financiare derivate extrabursiere, contrapărțile centrale și 
registrele centrale de tranzacții cu privire la lista entităților care beneficiază de de­
rogare (JO L 279, 19.10.2013, p. 2). 

95 Directiva 2014/59/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 15 mai 2014 
de instituire a unui cadru pentru redresarea și rezoluția instituțiilor de credit și a fir­
melor de investiții și de modificare a Directivei 82/891/CEE a Consiliului și a Direc­
tivelor 2001/24/CE, 2002/47/CE, 2004/25/CE, 2005/56/CE, 2007/36/CE, 
2011/35/UE, 2012/30/UE și 2013/36/UE ale Parlamentului European și ale Consi­
liului, precum și a Regulamentelor (UE) nr. 1093/2010 și (UE) nr. 648/2012 ale 
Parlamentului European și ale Consiliului (JO L 173, 12.6.2014, p. 190). 

96 Regulamentul (UE) nr. 600/2014 al Parlamentului European și al Consiliului din 
15 mai 2014 privind piețele instrumentelor financiare și de modificare a Regula­
mentului (UE) nr. 648/2012 (JO L 173, 12.6.2014, p. 84). 
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97 Directiva (UE) 2015/849 a Parlamentului European și a Consiliului din 20 mai 
2015 privind prevenirea utilizării sistemului financiar în scopul spălării banilor sau 
finanțării terorismului, de modificare a Regulamentului (UE) nr. 648/2012 al Parla­
mentului European și al Consiliului și de abrogare a Directivei 2005/60/CE a Parla­
mentului European și a Consiliului și a Directivei 2006/70/CE a Comisiei 
(JO L 141, 5.6.2015, p. 73). 

98 Regulamentul delegat (UE) 2015/1515 al Comisiei din 5 iunie 2015 de modificare 
a Regulamentului (UE) nr. 648/2012 al Parlamentului European și al Consiliului în 
ceea ce privește prelungirea perioadelor de tranziție referitoare la sistemele de pen­
sii (JO L 239, 15.9.2015, p. 63). 

30 septembrie 2019 (4) 

99 Regulamentul (UE) 2015/2365 al Parlamentului European și al Consiliului din 
25 noiembrie 2015 privind transparența operațiunilor de finanțare prin instru­
mente financiare și transparența reutilizării și de modificare a Regulamentului (UE) 
nr. 648/2012 (JO L 337, 23.12.2015, p. 1). 

30 septembrie 2019 (4)  

Completat prin: 

100 Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 1247/2012 al Comisiei din 19 decem­
brie 2012 de stabilire a unor standarde tehnice de punere în aplicare în ceea ce pri­
vește formatul și frecvența rapoartelor de tranzacție transmise către registrele cen­
trale de tranzacții în conformitate cu Regulamentul (UE) nr. 648/2012 al Parlamen­
tului European și al Consiliului privind instrumentele financiare derivate extrabur­
siere, contrapărțile centrale și registrele centrale de tranzacții (JO L 352, 
21.12.2012, p. 20). 

101 Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 1248/2012 al Comisiei din 19 decem­
brie 2012 de stabilire a unor standarde tehnice de punere în aplicare în ceea ce pri­
vește formatul cererilor de înregistrare a registrelor centrale de tranzacții în confor­
mitate cu Regulamentul (UE) nr. 648/2012 al Parlamentului European și al Consi­
liului privind instrumentele financiare derivate extrabursiere, contrapărțile centrale 
și registrele centrale de tranzacții (JO L 352, 21.12.2012, p. 30). 

102 Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 1249/2012 al Comisiei din 19 decem­
brie 2012 de stabilire a standardelor tehnice de punere în aplicare în ceea ce pri­
vește formatul evidențelor care trebuie păstrate de contrapărțile centrale în confor­
mitate cu Regulamentul (UE) nr. 648/2012 al Parlamentului European și al Consi­
liului privind instrumentele financiare derivate extrabursiere, contrapărțile centrale 
și registrele centrale de tranzacții (JO L 352, 21.12.2012, p. 32). 

103 Regulamentul delegat (UE) nr. 148/2013 al Comisiei din 19 decembrie 2012 de 
completare a Regulamentului (UE) nr. 648/2012 al Parlamentului European și al 
Consiliului privind instrumentele financiare derivate extrabursiere, contrapărțile 
centrale și registrele centrale de tranzacții în ceea ce privește standardele tehnice de 
reglementare privind detaliile minime ale datelor care trebuie raportate registrelor 
centrale de tranzacții (JO L 52, 23.2.2013, p. 1). 

104 Regulamentul delegat (UE) nr. 149/2013 al Comisiei din 19 decembrie 2012 de 
completare a Regulamentului (UE) nr. 648/2012 al Parlamentului European și al 
Consiliului în ceea ce privește standardele tehnice de reglementare referitoare la dis­
pozițiile în materie de compensare indirectă, obligația de compensare, registrul pu­
blic, accesul la un loc de tranzacționare, contrapărțile nefinanciare și tehnicile de 
atenuare a riscurilor pentru contractele derivate extrabursiere care nu sunt com­
pensate prin CPC (JO L 52, 23.2.2013, p. 11). 

105 Regulamentul delegat (UE) nr. 150/2013 al Comisiei din 19 decembrie 2012 de 
completare a Regulamentului (UE) nr. 648/2012 al Parlamentului European și al 
Consiliului privind instrumentele financiare derivate extrabursiere, contrapărțile 
centrale și registrele centrale de tranzacții în ceea ce privește standarde tehnice de 
reglementare în care se precizează detaliile cererii de înregistrare ca registru central 
de tranzacții (JO L 52, 23.2.2013, p. 25). 
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106 Regulamentul delegat (UE) nr. 151/2013 al Comisiei din 19 decembrie 2012 de 
completare a Regulamentului (UE) nr. 648/2012 al Parlamentului European și al 
Consiliului privind instrumentele financiare derivate extrabursiere, contrapărțile 
centrale și registrele centrale de tranzacții, în ceea ce privește standarde tehnice de 
reglementare care să precizeze datele care urmează să fie publicate și puse la dispo­
ziție de registrele centrale de tranzacții și standarde operaționale pentru agregarea, 
compararea și accesarea datelor (JO L 52, 23.2.2013, p. 33). 

107 Regulamentul delegat (UE) nr. 152/2013 al Comisiei din 19 decembrie 2012 de 
completare a Regulamentului (UE) nr. 648/2012 al Parlamentului European și al 
Consiliului în ceea ce privește standardele tehnice de reglementare privind cerințele 
de capital pentru contrapărțile centrale (JO L 52, 23.2.2013, p. 37). 

108 Regulamentul delegat (UE) nr. 153/2013 al Comisiei din 19 decembrie 2012 pri­
vind completarea Regulamentului (UE) nr. 648/2012 al Parlamentului European și 
al Consiliului în ceea ce privește standarde tehnice de reglementare privind cerin­
țele pentru contrapărțile centrale (JO L 52, 23.2.2013, p. 41). 

109 Regulamentul delegat (UE) nr. 876/2013 al Comisiei din 28 mai 2013 de comple­
tare a Regulamentului (UE) nr. 648/2012 al Parlamentului European și al Consiliu­
lui în ceea ce privește standarde tehnice de reglementare privind colegiile pentru 
contrapărțile centrale (JO L 244, 13.9.2013, p. 19). 

110 Regulamentul delegat (UE) nr. 1003/2013 al Comisiei din 12 iulie 2013 de com­
pletare a Regulamentului (UE) nr. 648/2012 al Parlamentului European și al Consi­
liului cu privire la taxele aplicate registrelor centrale de tranzacții de Autoritatea eu­
ropeană pentru valori mobiliare și piețe (JO L 279, 19.10.2013, p. 4). 

111 Regulamentul delegat (UE) nr. 285/2014 al Comisiei din 13 februarie 2014 de 
completare a Regulamentului (UE) nr. 648/2012 al Parlamentului European și al 
Consiliului în ceea ce privește standardele tehnice de reglementare referitoare la 
efectul direct, substanțial și previzibil al contractelor în Uniune și la prevenirea elu­
dării normelor și a obligațiilor (JO L 85, 21.3.2014, p. 1). 

112 Regulamentul delegat (UE) nr. 667/2014 al Comisiei din 13 martie 2014 de com­
pletare a Regulamentului (UE) nr. 648/2012 al Parlamentului European și al Consi­
liului în ceea ce privește normele procedurale referitoare la sancțiunile impuse re­
gistrelor centrale de tranzacții de către Autoritatea Europeană pentru Valori Mobi­
liare și Piețe, inclusiv normele referitoare la dreptul la apărare și dispozițiile tempo­
rale (JO L 179, 19.6.2014, p. 31). 

113 Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 484/2014 al Comisiei din 12 mai 
2014 de stabilire a standardelor tehnice de punere în aplicare cu privire la capitalul 
ipotetic al unei contrapărți centrale în conformitate cu Regulamentul (UE) 
nr. 648/2012 al Parlamentului European și al Consiliului (JO L 138, 13.5.2014, 
p. 57). 

114 Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/880 al Comisiei din 4 iunie 2015 
privind prelungirea perioadelor de tranziție referitoare la cerințele de fonduri pro­
prii pentru expunerile față de o contraparte centrală prevăzute în Regulamentele 
(UE) nr. 575/2013 și (UE) nr. 648/2012 ale Parlamentului European și ale Consiliu­
lui (JO L 143, 9.6.2015, p. 7). 

115 Regulamentul delegat (UE) 2015/2205 al Comisiei din 6 august 2015 de comple­
tare a Regulamentului (UE) nr. 648/2012 al Parlamentului European și al Consiliu­
lui în ceea ce privește standardele tehnice de reglementare pentru obligația de com­
pensare (JO L 314, 1.12.2015, p. 13). 

30 septembrie 2019 (4) 
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116 Regulamentul delegat (UE) 2016/592 al Comisiei din 1 martie 2016 de completare 
a Regulamentului (UE) nr. 648/2012 al Parlamentului European și al Consiliului în 
ceea ce privește standardele tehnice de reglementare pentru obligația de compen­
sare (JO L 103, 19.4.2016, p. 5). 

30 septembrie 2019 (4) 

117 Regulamentul (UE) nr. 575/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 
26 iunie 2013 privind cerințele prudențiale pentru instituțiile de credit și firmele 
de investiții și de modificare a Regulamentului (UE) nr. 648/2012 (JO L 176, 
27.6.2013, p. 1). 

1 septembrie 2017 (1)  

Modificat prin: 

118 Regulamentul delegat (UE) 2015/62 al Comisiei din 10 octombrie 2014 de modifi­
care a Regulamentului (UE) nr. 575/2013 al Parlamentului European și al Consiliu­
lui în ceea ce privește indicatorul efectului de levier (JO L 11, 17.1.2015, p. 37).  

Completat prin:  

119 Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 1423/2013 al Comisiei din 20 decem­
brie 2013 de stabilire a standardelor tehnice de punere în aplicare cu privire la ce­
rințele de publicare a informațiilor privind fondurile proprii pentru instituții în 
conformitate cu Regulamentul (UE) nr. 575/2013 al Parlamentului European și al 
Consiliului (JO L 355, 31.12.2013, p. 60). 

1 septembrie 2017 (2) 

120 Regulamentul delegat (UE) nr. 183/2014 al Comisiei din 20 decembrie 2013 de 
completare a Regulamentului (UE) nr. 575/2013 al Parlamentului European și al 
Consiliului privind cerințele prudențiale pentru instituțiile de credit și societățile de 
investiții, în ceea ce privește standardele tehnice de reglementare pentru precizarea 
modului de calcul al ajustărilor specifice și al ajustărilor generale pentru riscul de 
credit (JO L 57, 27.2.2014, p. 3). 

1 septembrie 2017 (2) 

121 Regulamentul delegat (UE) nr. 241/2014 al Comisiei din 7 ianuarie 2014 de com­
pletare a Regulamentului (UE) nr. 575/2013 al Parlamentului European și al Consi­
liului cu privire la standardele tehnice de reglementare pentru cerințele de fonduri 
proprii în cazul instituțiilor (JO L 74, 14.3.2014, p. 8). 

1 septembrie 2017 (2)  

Modificat prin:  

122 (1)  Regulamentul delegat (UE) 2015/488 al Comisiei din 4 septembrie 2014 de 
modificare a Regulamentului delegat (UE) nr. 241/2014 în ceea ce privește ce­
rințele de fonduri proprii pentru firme, calculate pe baza cheltuielilor generale 
fixe (JO L 78, 24.3.2015, p. 1). 

1 septembrie 2017 (3) 

123 (2) Regulamentul delegat (UE) 2015/850 al Comisiei din 30 ianuarie 2015 de mo­
dificare a Regulamentului delegat (UE) nr. 241/2014 de completare a Regula­
mentului (UE) nr. 575/2013 al Parlamentului European și al Consiliului cu pri­
vire la standardele tehnice de reglementare pentru cerințele de fonduri proprii 
în cazul instituțiilor (JO L 135, 2.6.2015, p. 1). 

1 septembrie 2017 (3) 

124 (3) Regulamentul delegat (UE) 2015/923 al Comisiei din 11 martie 2015 de modi­
ficare a Regulamentului delegat (UE) nr. 241/2014 de completare a Regulamen­
tului (UE) nr. 575/2013 al Parlamentului European și al Consiliului cu privire 
la standardele tehnice de reglementare pentru cerințele de fonduri proprii în ca­
zul instituțiilor (JO L 150, 17.6.2015, p. 1). 

1 septembrie 2017 (3) 

125 Regulamentul delegat (UE) nr. 342/2014 al Comisiei din 21 ianuarie 2014 de com­
pletare a Directivei 2002/87/CE a Parlamentului European și a Consiliului și a Regu­
lamentului (UE) nr. 575/2013 al Parlamentului European și al Consiliului cu privire 
la standardele tehnice de reglementare pentru aplicarea metodelor de calculare a ce­
rințelor privind rata de adecvare a capitalului pentru conglomeratele financiare 
(JO L 100, 3.4.2014, p. 1). 

1 septembrie 2017 (2) 
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126 Regulamentul delegat (UE) nr. 523/2014 al Comisiei din 12 martie 2014 de com­
pletare a Regulamentului (UE) nr. 575/2013 al Parlamentului European și al Consi­
liului în ceea ce privește standardele tehnice de reglementare pentru stabilirea 
a ceea ce constituie legătura strânsă dintre valoarea obligațiunilor garantate ale unei 
instituții și valoarea activelor instituției (JO L 148, 20.5.2014, p. 4). 

1 septembrie 2017 (2) 

127 Regulamentul delegat (UE) nr. 525/2014 al Comisiei din 12 martie 2014 de com­
pletare a Regulamentului (UE) nr. 575/2013 al Parlamentului European și al Consi­
liului cu privire la standardele tehnice de reglementare pentru definirea pieței 
(JO L 148, 20.5.2014, p. 15). 

1 septembrie 2017 (2) 

128 Regulamentul delegat (UE) nr. 526/2014 al Comisiei din 12 martie 2014 de com­
pletare a Regulamentului (UE) nr. 575/2013 al Parlamentului European și al Consi­
liului cu privire la standardele tehnice de reglementare în vederea stabilirii marjei 
aproximative și a numărului limitat de portofolii mai mici pentru riscul de ajustare 
a evaluării creditului (JO L 148, 20.5.2014, p. 17). 

1 septembrie 2017 (2) 

129 Regulamentul delegat (UE) nr. 528/2014 al Comisiei din 12 martie 2014 de com­
pletare a Regulamentului (UE) nr. 575/2013 al Parlamentului European și al Consi­
liului în ceea ce privește standardele tehnice de reglementare pentru alte riscuri de­
cât riscul delta ale opțiunilor în cadrul abordării standardizate a riscului de piață 
(JO L 148, 20.5.2014, p. 29). 

1 septembrie 2017 (2) 

130 Regulamentul delegat (UE) nr. 529/2014 al Comisiei din 12 martie 2014 de com­
pletare a Regulamentului (UE) nr. 575/2013 al Parlamentului European și al Consi­
liului în ceea ce privește standardele tehnice de reglementare pentru evaluarea gra­
dului de importanță al extinderilor și al modificărilor abordării bazate pe modele 
interne de rating și ale abordării avansate de evaluare (JO L 148, 20.5.2014, p. 36). 

1 septembrie 2017 (2)  

Modificat prin:  

131 Regulamentul delegat (UE) 2015/942 al Comisiei din 4 martie 2015 de modificare 
a Regulamentului delegat (UE) nr. 529/2014 de completare a Regulamentului (UE) 
nr. 575/2013 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește stan­
dardele tehnice de reglementare pentru evaluarea gradului de importanță al extin­
derilor și al modificărilor abordărilor bazate pe modele interne în contextul calcu­
lării cerințelor de fonduri proprii pentru riscul de piață (JO L 154, 19.6.2015, 
p. 1). 

30 septembrie 2017 (4) 

132 Regulamentul delegat (UE) nr. 625/2014 al Comisiei din 13 martie 2014 de com­
pletare a Regulamentului (UE) nr. 575/2013 al Parlamentului European și al Consi­
liului prin intermediul unor standarde tehnice de reglementare care specifică cerin­
țele aplicabile instituțiilor care acționează în calitate de investitori, sponsori, credi­
tori inițiali și inițiatori în ceea ce privește expunerile la riscul de credit transferat 
(JO L 174, 13.6.2014, p. 16). 

1 septembrie 2017 (2) 

133 Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 680/2014 al Comisiei din 16 aprilie 
2014 de stabilire a unor standarde tehnice de punere în aplicare cu privire la ra­
portarea în scopuri de supraveghere a instituțiilor în conformitate cu Regulamentul 
(UE) nr. 575/2013 al Parlamentului European și al Consiliului (JO L 191, 
28.6.2014, p. 1). 

1 septembrie 2017 (2) 

134 Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 602/2014 al Comisiei din 4 iunie 
2014 de stabilire a unor standarde tehnice de punere în aplicare pentru a facilita 
convergența practicilor de supraveghere cu privire la punerea în aplicare a ponderi­
lor de risc suplimentare în conformitate cu Regulamentul (UE) nr. 575/2013 al Par­
lamentului European și al Consiliului (JO L 166, 5.6.2014, p. 22). 

1 septembrie 2017 (2) 
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135 Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 945/2014 al Comisiei din 4 septem­
brie 2014 de stabilire a unor standarde tehnice de punere în aplicare cu privire la 
indicii relevanți cu o diversificare corespunzătoare în conformitate cu Regulamen­
tul (UE) nr. 575/2013 al Parlamentului European și al Consiliului (JO L 265, 
5.9.2014, p. 3). 

1 septembrie 2017 (3) 

136 Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 1030/2014 al Comisiei din 29 septem­
brie 2014 de stabilire a standardelor tehnice de punere în aplicare cu privire la mo­
delele și datele uniforme pentru publicarea valorilor utilizate în vederea identificării 
instituțiilor globale de importanță sistemică în conformitate cu Regulamentul (UE) 
nr. 575/2013 al Parlamentului European și al Consiliului (JO L 284, 30.9.2014, 
p. 14). 

1 septembrie 2017 (3) 

137 Regulamentul delegat (UE) nr. 1187/2014 al Comisiei din 2 octombrie 2014 de 
completare a Regulamentului (UE) nr. 575/2013 al Parlamentului European și al 
Consiliului în ceea ce privește standardele tehnice de reglementare pentru determi­
narea expunerii globale față de un client sau un grup de clienți aflați în legătură 
din punctul de vedere al tranzacțiilor cu active-suport (JO L 324, 7.11.2014, p. 1). 

1 septembrie 2017 (3) 

138 Regulamentul delegat (UE) 2015/61 al Comisiei din 10 octombrie 2014 de com­
pletare a Regulamentului (UE) nr. 575/2013 al Parlamentului European și al Consi­
liului în ceea ce privește cerința de acoperire a necesarului de lichiditate pentru in­
stituțiile de credit (JO L 11, 17.1.2015, p. 1). 

1 septembrie 2017 (3) 

139 Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/79 al Comisiei din 18 decembrie 
2014 de modificare a Regulamentului de punere în aplicare (UE) nr. 680/2014 de 
stabilire a unor standarde tehnice de punere în aplicare cu privire la raportarea în 
scopuri de supraveghere a instituțiilor în conformitate cu Regulamentul (UE) 
nr. 575/2013 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește greva­
rea cu sarcini a activelor, modelul punctelor de date unic și normele de validare 
(JO L 14, 21.1.2015, p. 1). 

1 septembrie 2017 (3) 

140 Regulamentul delegat (UE) 2015/585 al Comisiei din 18 decembrie 2014 de com­
pletare a Regulamentului (UE) nr. 575/2013 al Parlamentului European și al Consi­
liului în ceea ce privește standardele tehnice de reglementare pentru precizarea pe­
rioadelor de risc de marjă (JO L 98, 15.4.2015, p. 1). 

1 septembrie 2017 (3) 

141 Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/227 al Comisiei din 9 ianuarie 
2015 de modificare a Regulamentului de punere în aplicare (UE) nr. 680/2014 de 
stabilire a unor standarde tehnice de punere în aplicare cu privire la raportarea în 
scopuri de supraveghere a instituțiilor în conformitate cu Regulamentul (UE) 
nr. 575/2013 al Parlamentului European și al Consiliului (JO L 48, 20.2.2015, 
p. 1). 

1 septembrie 2017 (3) 

142 Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/233 al Comisiei din 13 februarie 
2015 de stabilire a unor standarde tehnice de punere în aplicare referitoare la mo­
nedele în cazul cărora banca centrală definește eligibilitatea într-un mod extrem de 
restrictiv în temeiul Regulamentului (UE) nr. 575/2013 al Parlamentului European 
și al Consiliului (JO L 39, 14.2.2015, p. 11). 

1 septembrie 2017 (3) 

143 Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/880 al Comisiei din 4 iunie 2015 
privind prelungirea perioadelor de tranziție referitoare la cerințele de fonduri pro­
prii pentru expunerile față de o contraparte centrală prevăzute în Regulamentele 
(UE) nr. 575/2013 și (UE) nr. 648/2012 ale Parlamentului European și ale Consiliu­
lui (JO L 143, 9.6.2015, p. 7). 

1 octombrie 2017 (3) 
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144 Regulamentul delegat (UE) 2015/1555 al Comisiei din 28 mai 2015 de completare 
a Regulamentului (UE) nr. 575/2013 al Parlamentului European și al Consiliului în 
ceea ce privește standardele tehnice de reglementare pentru publicarea de informa­
ții în legătură cu respectarea de către instituții a cerinței privind amortizorul antici­
clic de capital în conformitate cu articolul 440 (JO L 244, 19.9.2015, p. 1). 

30 septembrie 2017 (4) 

145 Regulamentul delegat (UE) 2015/1556 al Comisiei din 11 iunie 2015 de comple­
tare a Regulamentului (UE) nr. 575/2013 al Parlamentului European și al Consiliu­
lui în ceea ce privește standardele tehnice de reglementare pentru tratamentul tran­
zitoriu al expunerilor din titluri de capital conform abordării IRB (JO L 244, 
19.9.2015, p. 9). 

30 septembrie 2017 (4) 

146 Regulamentul delegat (UE) 2015/1798 al Comisiei din 2 iulie 2015 de rectificare 
a Regulamentului delegat (UE) nr. 625/2014 al Comisiei de completare a Regula­
mentului (UE) nr. 575/2013 al Parlamentului European și al Consiliului prin inter­
mediul unor standarde tehnice de reglementare care specifică cerințele aplicabile in­
stituțiilor care acționează în calitate de investitori, sponsori, creditori inițiali și ini­
țiatori în ceea ce privește expunerile la riscul de credit transferat (JO L 263, 
8.10.2015, p. 12). 

30 septembrie 2017 (4) 

147 Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/1278 al Comisiei din 9 iulie 2015 
de modificare a Regulamentului de punere în aplicare (UE) nr. 680/2014 de stabi­
lire a unor standarde tehnice de punere în aplicare cu privire la raportarea în sco­
puri de supraveghere a instituțiilor în ceea ce privește instrucțiunile, formularele și 
definițiile (JO L 205, 31.7.2015, p. 1). 

30 septembrie 2017 (4) 

148 Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2016/100 al Comisiei din 16 octombrie 
2015 de stabilire a unor standarde tehnice de punere în aplicare care specifică pro­
cedura de adoptare a deciziei comune privind cererea de acordare a anumitor apro­
bări prudențiale în temeiul Regulamentului (UE) nr. 575/2013 al Parlamentului Eu­
ropean și al Consiliului (JO L 21, 28.1.2016, p. 45). 

30 septembrie 2017 (4) 

149 Regulamentul delegat (UE) 2016/101 al Comisiei din 26 octombrie 2015 de com­
pletare a Regulamentului (UE) nr. 575/2013 al Parlamentului European și al Consi­
liului în ceea ce privește standardele tehnice de reglementare pentru evaluarea pru­
dentă prevăzute la articolul 105 alineatul (14) (JO L 21, 28.1.2016, p. 54). 

30 septembrie 2017 (4) 

150 Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/2197 al Comisiei din 27 noiembrie 
2015 de stabilire a standardelor tehnice de punere în aplicare în ceea ce privește 
valutele strâns corelate, în conformitate cu Regulamentul (UE) nr. 575/2013 al Par­
lamentului European și al Consiliului (JO L 313, 28.11.2015, p. 30). 

30 septembrie 2017 (4) 

151 Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/2344 al Comisiei din 15 decembrie 
2015 de stabilire a standardelor tehnice de punere în aplicare în ceea ce privește 
monedele cu constrângeri privind disponibilitatea activelor lichide în conformitate 
cu Regulamentul (UE) nr. 575/2013 al Parlamentului European și al Consiliului 
(JO L 330, 16.12.2015, p. 26). 

30 septembrie 2017 (4) 

152 Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2016/322 al Comisiei din 10 februarie 
2016 de modificare a Regulamentului de punere în aplicare (UE) nr. 680/2014 de 
stabilire a unor standarde tehnice de punere în aplicare cu privire la raportarea în 
scopuri de supraveghere a instituțiilor referitoare la cerința de acoperire a necesaru­
lui de lichiditate (JO L 64, 10.3.2016, p. 1). 

30 septembrie 2017 (4) 
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153 Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2016/200 al Comisiei din 15 februarie 
2016 de stabilire a standardelor tehnice de punere în aplicare privind publicarea de 
către instituții a indicatorului efectului de levier, în conformitate cu Regulamentul 
(UE) nr. 575/2013 al Parlamentului European și al Consiliului (JO L 39, 16.2.2016, 
p. 5). 

30 septembrie 2017 (4) 

154 Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2016/313 al Comisiei din 1 martie 2016 
de modificare a Regulamentului de punere în aplicare (UE) nr. 680/2014 în ceea ce 
privește indicatorii suplimentari de monitorizare pentru raportarea lichidităților 
(JO L 60, 5.3.2016, p. 5). 

30 septembrie 2017 (4) 

155 Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2016/428 al Comisiei din 23 martie 
2016 de modificare a Regulamentului de punere în aplicare (UE) nr. 680/2014 de 
stabilire a unor standarde tehnice de punere în aplicare cu privire la raportarea în 
scopuri de supraveghere a instituțiilor, în ceea ce privește indicatorul efectului de 
levier (JO L 83, 31.3.2016, p. 1). 

30 septembrie 2017 (4) 

156 Decizia Comitetului european pentru risc sistemic din 16 decembrie 2015 privind 
un cadru de coordonare pentru notificarea măsurilor naționale de politică macro­
prudențială de către autoritățile relevante, emiterea de avize și de recomandări de 
către CERS și de abrogare a Deciziei CERS/2014/2 (CERS/2015/4) (JO C 97, 
12.3.2016, p. 28). 

30 septembrie 2017 (4) 

157 Directiva 2013/36/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 26 iunie 
2013 cu privire la accesul la activitatea instituțiilor de credit și supravegherea pru­
dențială a instituțiilor de credit și a firmelor de investiții, de modificare a Directivei 
2002/87/CE și de abrogare a Directivelor 2006/48/CE și 2006/49/CE (JO L 176, 
27.6.2013, p. 338). 

1 septembrie 2017 (1)  

Modificată prin:  

158 Directiva 2014/59/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 15 mai 2014 
de instituire a unui cadru pentru redresarea și rezoluția instituțiilor de credit și a fir­
melor de investiții și de modificare a Directivei 82/891/CEE a Consiliului și a Direc­
tivelor 2001/24/CE, 2002/47/CE, 2004/25/CE, 2005/56/CE, 2007/36/CE, 
2011/35/UE, 2012/30/UE și 2013/36/UE ale Parlamentului European și ale Consi­
liului, precum și a Regulamentelor (UE) nr. 1093/2010 și (UE) nr. 648/2012 ale 
Parlamentului European și ale Consiliului (JO L 173, 12.6.2014, p. 190). 

1 septembrie 2018 (3)  

Completată prin:  

159 Regulamentul delegat (UE) nr. 604/2014 al Comisiei din 4 martie 2014 de comple­
tare a Directivei 2013/36/UE a Parlamentului European și a Consiliului în ceea ce 
privește standardele tehnice de reglementare referitoare la criteriile calitative și can­
titative corespunzătoare pentru identificarea categoriilor de personal ale căror acti­
vități profesionale au un impact semnificativ asupra profilului de risc al unei insti­
tuții (JO L 167, 6.6.2014, p. 30). 

1 septembrie 2017 (2) 

160 Regulamentul delegat (UE) nr. 524/2014 al Comisiei din 12 martie 2014 de com­
pletare a Directivei 2013/36/UE a Parlamentului European și a Consiliului în ceea 
ce privește standardele tehnice de reglementare care specifică informațiile pe care 
autoritățile competente din statele membre de origine și cele din statele membre 
gazdă și le comunică reciproc (JO L 148, 20.5.2014, p. 6). 

1 septembrie 2017 (2) 

161 Regulamentul delegat (UE) nr. 527/2014 al Comisiei din 12 martie 2014 de com­
pletare a Directivei 2013/36/UE a Parlamentului European și a Consiliului în ceea 
ce privește standardele tehnice de reglementare referitoare la specificarea claselor 
de instrumente care reflectă în mod corespunzător calitatea creditului instituției în 
condiții de asigurare a continuității activității și care sunt adecvate pentru a fi utili­
zate în scopul remunerației variabile (JO L 148, 20.5.2014, p. 21). 

1 septembrie 2017 (2) 

25.1.2017 L 19/88 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    



DISPOZIȚII JURIDICE CARE TREBUIE IMPLEMENTATE TERMEN DE IMPLEMEN­
TARE 

162 Regulamentul delegat (UE) nr. 530/2014 al Comisiei din 12 martie 2014 de com­
pletare a Directivei 2013/36/UE a Parlamentului European și a Consiliului cu stan­
darde tehnice de reglementare în care sunt definite mai detaliat expunerile semnifi­
cative și pragurile pentru abordările interne de calculare a riscului specific din por­
tofoliul de tranzacționare (JO L 148, 20.5.2014, p. 50). 

1 septembrie 2017 (2) 

163 Regulamentul delegat (UE) nr. 1152/2014 al Comisiei din 4 iunie 2014 de comple­
tare a Directivei 2013/36/UE a Parlamentului European și a Consiliului în ceea ce 
privește standardele tehnice de reglementare referitoare la identificarea situării geo­
grafice a expunerilor din credite relevante în scopul calculării ratelor amortizorului 
anticiclic de capital specific instituției (JO L 309, 30.10.2014, p. 5). 

1 septembrie 2017 (3) 

164 Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 620/2014 al Comisiei din 4 iunie 
2014 de stabilire a standardelor tehnice de punere în aplicare cu privire la schim­
bul de informații dintre autoritățile competente din statul membru de origine și 
din statul membru gazdă, în conformitate cu Directiva 2013/36/UE a Parlamentului 
European și a Consiliului (JO L 172, 12.6.2014, p. 1). 

1 septembrie 2017 (2) 

165 Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 650/2014 al Comisiei din 4 iunie 
2014 de stabilire a standardelor tehnice de punere în aplicare în ceea ce privește 
formatul, structura, conținutul și data publicării anuale a informațiilor pe care au­
toritățile competente trebuie să le publice în conformitate cu Directiva 2013/36/UE 
a Parlamentului European și a Consiliului (JO L 185, 25.6.2014, p. 1). 

1 septembrie 2017 (2) 

166 Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 710/2014 al Comisiei din 23 iunie 
2014 de stabilire a unor standarde tehnice de punere în aplicare în ceea ce privește 
condițiile de aplicare a procesului de adoptare a deciziei comune privind cerințele 
prudențiale specifice unei instituții, în conformitate cu Directiva 2013/36/UE a Par­
lamentului European și a Consiliului (JO L 188, 27.6.2014, p. 19). 

1 septembrie 2017 (2) 

167 Regulamentul delegat (UE) nr. 1222/2014 al Comisiei din 8 octombrie 2014 de 
completare a Directivei 2013/36/UE a Parlamentului European și a Consiliului în 
ceea ce privește standardele tehnice de reglementare pentru precizarea metodolo­
giei pentru identificarea instituțiilor globale de importanță sistemică și pentru defi­
nirea de subcategorii ale instituțiilor globale de importanță sistemică (JO L 330, 
15.11.2014, p. 27). 

1 septembrie 2017 (3) 

168 Regulamentul delegat (UE) 2016/98 al Comisiei din 16 octombrie 2015 de com­
pletare a Directivei 2013/36/UE a Parlamentului European și a Consiliului în ceea 
ce privește standardele tehnice de reglementare pentru precizarea condițiilor gene­
rale de funcționare a colegiilor de supraveghetori (JO L 21, 28.1.2016, p. 2). 

30 septembrie 2017 (4) 

169 Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2016/99 al Comisiei din 16 octombrie 
2015 de stabilire a unor standarde tehnice de punere în aplicare referitoare la stabi­
lirea funcționării operaționale a colegiilor de supraveghetori în conformitate cu Di­
rectiva 2013/36/UE a Parlamentului European și a Consiliului (JO L 21, 28.1.2016, 
p. 21). 

30 septembrie 2017 (4) 

170 Regulamentul (UE) nr. 596/2014 al Parlamentului European și al Consiliului din 
16 aprilie 2014 privind abuzul de piață (regulamentul privind abuzul de piață) și 
de abrogare a Directivei 2003/6/CE a Parlamentului European și a Consiliului și 
a Directivelor 2003/124/CE, 2003/125/CE și 2004/72/CE ale Comisiei (JO L 173, 
12.6.2014, p. 1). 

30 septembrie 2018 (4) 
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Completat prin:  

171 Directiva de punere în aplicare (UE) 2015/2392 a Comisiei din 17 decembrie 
2015 privind Regulamentul (UE) nr. 596/2014 al Parlamentului European și al 
Consiliului în ceea ce privește raportarea către autoritățile competente a încălcărilor 
efective sau potențiale ale acestui regulament (JO L 332, 18.12.2015, p. 126). 

30 septembrie 2018 (4) 

172 Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2016/347 al Comisiei din 10 martie 
2016 de stabilire a standardelor tehnice de punere în aplicare cu privire la formatul 
exact al listelor persoanelor care au acces la informații privilegiate și pentru actuali­
zarea listelor persoanelor care au acces la informații privilegiate în conformitate cu 
Regulamentul (UE) nr. 596/2014 al Parlamentului European și al Consiliului 
(JO L 65, 11.3.2016, p. 49). 

30 septembrie 2018 (4) 

173 Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2016/378 al Comisiei din 11 martie 
2016 de stabilire a standardelor tehnice de punere în aplicare cu privire la momen­
tul, formatul și modelul pentru transmiterea notificărilor către autoritățile compe­
tente în conformitate cu Regulamentul (UE) nr. 596/2014 al Parlamentului Euro­
pean și al Consiliului (JO L 72, 17.3.2016, p. 1). 

30 septembrie 2018 (4) 

174 Regulamentul delegat (UE) 2016/522 al Comisiei din 17 decembrie 2015 de com­
pletare a Regulamentului (UE) nr. 596/2014 al Parlamentului European și al Consi­
liului în ceea ce privește o derogare aplicabilă anumitor organisme publice și bănci­
lor centrale din țări terțe, indicatorii de manipulare a pieței, pragurile de publicare, 
autoritatea competentă pentru notificările amânărilor, permisiunea de tranzacțio­
nare în perioadele închise și tipurile de tranzacții efectuate de personalul de condu­
cere care trebuie notificate (JO L 88, 5.4.2016, p. 1). 

30 septembrie 2018 (4) 

175 Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2016/523 al Comisiei din 10 martie 
2016 de stabilire a standardelor tehnice de punere în aplicare referitoare la forma­
tul și modelul pentru notificarea și publicarea tranzacțiilor efectuate de personalul 
de conducere în conformitate cu Regulamentul (UE) nr. 596/2014 al Parlamentului 
European și al Consiliului (JO L 88, 5.4.2016, p. 19). 

30 septembrie 2018 (4) 

176 Directiva 2014/49/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 16 aprilie 
2014 privind schemele de garantare a depozitelor (reformare) (JO L 173, 
12.6.2014, p. 149). 

1 septembrie 2016 (2) 

177 Directiva 2014/57/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 16 aprilie 
2014 privind sancțiunile penale pentru abuzul de piață (directiva privind abuzul de 
piață) (JO L 173, 12.6.2014, p. 179). 

30 septembrie 2018 (4) 

178 Directiva 2014/59/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 15 mai 2014 
de instituire a unui cadru pentru redresarea și rezoluția instituțiilor de credit și a fir­
melor de investiții și de modificare a Directivei 82/891/CEE a Consiliului și a Direc­
tivelor 2001/24/CE, 2002/47/CE, 2004/25/CE, 2005/56/CE, 2007/36/CE, 
2011/35/UE, 2012/30/UE și 2013/36/UE ale Parlamentului European și ale Consi­
liului, precum și a Regulamentelor (UE) nr. 1093/2010 și (UE) nr. 648/2012 ale 
Parlamentului European și ale Consiliului (JO L 173, 12.6.2014, p. 190). 

1 septembrie 2018 (2)  

Completată prin:  

179 Regulamentul delegat (UE) 2015/63 al Comisiei din 21 octombrie 2014 de com­
pletare a Directivei 2014/59/UE a Parlamentului European și a Consiliului în ceea 
ce privește contribuțiile ex ante la mecanismele de finanțare a rezoluției (JO L 11, 
17.1.2015, p. 44). 

1 septembrie 2018 (3) 
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180 Directiva 2014/65/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 15 mai 2014 
privind piețele instrumentelor financiare și de modificare a Directivei 2002/92/CE 
și a Directivei 2011/61/UE (JO L 173, 12.6.2014, p. 349). 

31 decembrie 2020 (3)  

Modificată prin:  

181 Regulamentul (UE) nr. 909/2014 al Parlamentului European și al Consiliului din 
23 iulie 2014 privind îmbunătățirea decontării titlurilor de valoare în Uniunea Eu­
ropeană și privind depozitarii centrali de titluri de valoare și de modificare a Direc­
tivelor 98/26/CE și 2014/65/UE și a Regulamentului (UE) nr. 236/2012 (JO L 257, 
28.8.2014, p. 1). 

31 decembrie 2020 (4) 

182 Regulamentul (UE) nr. 600/2014 al Parlamentului European și al Consiliului din 
15 mai 2014 privind piețele instrumentelor financiare și de modificare a Regula­
mentului (UE) nr. 648/2012 (JO L 173, 12.6.2014, p. 84). 

31 decembrie 2020 (3) 

183 Regulamentul (UE) nr. 909/2014 al Parlamentului European și al Consiliului din 
23 iulie 2014 privind îmbunătățirea decontării titlurilor de valoare în Uniunea Eu­
ropeană și privind depozitarii centrali de titluri de valoare și de modificare a Direc­
tivelor 98/26/CE și 2014/65/UE și a Regulamentului (UE) nr. 236/2012 (JO L 257, 
28.8.2014, p. 1). 

31 decembrie 2020 (4) 

184 Regulamentul (UE) 2015/2365 al Parlamentului European și al Consiliului din 25 
noiembrie 2015 privind transparența operațiunilor de finanțare prin instrumente 
financiare și transparența reutilizării și de modificare a Regulamentului (UE) 
nr. 648/2012 (JO L 337, 23.12.2015, p. 1). 

30 septembrie 2019 (4) 

185 Directiva (UE) 2015/2366 a Parlamentului European și a Consiliului din 
25 noiembrie 2015 privind serviciile de plată în cadrul pieței interne, de modifi­
care a Directivelor 2002/65/CE, 2009/110/CE și 2013/36/UE și a Regulamentului 
(UE) nr. 1093/2010, și de abrogare a Directivei 2007/64/CE (JO L 337, 
23.12.2015, p. 35). 

30 septembrie 2018 (4)  

Legislația privind colectarea de informații statistice  

186 Orientarea BCE/2013/24 a Băncii Centrale Europene din 25 iulie 2013 privind 
cerințele de raportare statistică ale Băncii Centrale Europene în domeniul conturilor 
financiare trimestriale (JO L 2, 7.1.2014, p. 34). 

1 septembrie 2016 (2)  

Modificată prin:  

187 Orientarea (UE) 2016/66 a Băncii Centrale Europene din 26 noiembrie 2015 de 
modificare a Orientării BCE/2013/24 privind cerințele de raportare statistică ale 
Băncii Centrale Europene în domeniul conturilor financiare trimestriale 
(BCE/2015/40) (JO L 14, 21.1.2016, p. 36). 

31 martie 2017 (4) 

188 Regulamentul (UE) nr. 1071/2013 al Băncii Centrale Europene din 24 septembrie 
2013 privind bilanțul sectorului instituții financiare monetare (BCE/2013/33) 
(JO L 297, 7.11.2013, p. 1). 

1 septembrie 2016 (2)  

Modificat prin: 

189 Regulamentul (UE) nr. 1375/2014 al Băncii Centrale Europene din 10 decembrie 
2014 de modificare a Regulamentului (UE) nr. 1071/2013 privind bilanțul sectoru­
lui instituții financiare monetare (BCE/2013/33) (BCE/2014/51) (JO L 366, 
20.12.2014, p. 77). 
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190 Regulamentul (UE) nr. 1072/2013 al Băncii Centrale Europene din 24 septembrie 
2013 privind statisticile referitoare la ratele dobânzii practicate de instituțiile finan­
ciare monetare (BCE/2013/34) (JO L 297, 7.11.2013, p. 51). 

1 septembrie 2016 (2)  

Modificat prin: 

191 Regulamentul (UE) nr. 756/2014 al Băncii Centrale Europene din 8 iulie 2014 
BCE/2014/30 de modificare a Regulamentului (UE) nr. 1072/2013 (BCE/2013/34) 
privind statisticile referitoare la ratele dobânzii practicate de instituțiile financiare 
monetare (BCE/2014/30) (JO L 205, 12.7.2014, p. 14). 

192 Orientarea BCE/2014/15 a Băncii Centrale Europene din 4 aprilie 2014 privind 
statisticile monetare și financiare (JO L 340, 26.11.2014, p. 1). 

1 septembrie 2016 (2)  

Modificată prin: 

193 Orientarea BCE/2014/43 a Băncii Centrale Europene din 6 noiembrie 2014 de mo­
dificare a Orientării BCE/2014/15 privind statisticile monetare și financiare 
(JO L 93, 9.4.2015, p. 82). 

194 Orientarea (UE) 2016/450 a Băncii Centrale Europene din 4 decembrie 2015 de 
modificare a Orientării BCE/2014/15 privind statisticile monetare și financiare 
(BCE/2015/44) (JO L 86, 1.4.2016, p. 42). 

31 martie 2017 (4)  

(1) Comitetul mixt din 2013 a convenit asupra acestor termene în temeiul articolului 8 alineatul (5) din Acordul monetar din 
27 martie 2012 dintre Uniunea Europeană și Republica San Marino.  

(2) Comitetul mixt din 2014 a convenit asupra acestor termene în temeiul articolului 8 alineatul (5) din Acordul monetar din 
27 martie 2012 dintre Uniunea Europeană și Republica San Marino.  

(3) Comitetul mixt din 2015 a convenit asupra acestor termene în temeiul articolului 8 alineatul (5) din Acordul monetar din 
27 martie 2012 dintre Uniunea Europeană și Republica San Marino.  

(4) Comitetul mixt din 2016 a convenit asupra acestor termene în temeiul articolului 8 alineatul (5) din Acordul monetar din 
27 martie 2012 dintre Uniunea Europeană și Republica San Marino.”   

25.1.2017 L 19/92 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    



DECIZIA (UE) 2017/126 A COMISIEI 

din 24 ianuarie 2017 

de modificare a Deciziei 2013/448/UE în ceea ce privește stabilirea unui factor de corecție 
transsectorial uniform, în conformitate cu articolul 10a din Directiva 2003/87/CE a Parlamentului 

European și a Consiliului 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Directiva 2003/87/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 13 octombrie 2003 de stabilire 
a unui sistem de comercializare a cotelor de emisie de gaze cu efect de seră în cadrul Comunității și de modificare 
a Directivei 96/61/CE a Consiliului (1), în special articolul 10a alineatul (5), 

având în vedere Decizia 2011/278/UE a Comisiei din 27 aprilie 2011 de stabilire, pentru întreaga Uniune, a normelor 
tranzitorii privind alocarea armonizată și cu titlu gratuit a cotelor de emisii în temeiul articolului 10a din Directiva 
2003/87/CE a Parlamentului European și a Consiliului (2), în special articolul 15 alineatul (3), 

întrucât: 

(1)  Articolul 10a alineatul (5) din Directiva 2003/87/CE stabilește cantitatea anuală maximă de cote utilizată ca bază 
pentru calcularea cotelor alocate cu titlu gratuit instalațiilor care nu intră sub incidența articolului 10a alineatul 
(3) din Directiva 2003/87/CE. Această cantitate reprezintă suma a două elemente, descrise la articolul 10a 
alineatul (5) litera (a) și, respectiv, litera (b) din Directiva 2003/87/CE. 

(2)  Pentru a se asigura că această cantitate anuală maximă de cote nu este depășită, se aplică un factor de corecție 
transsectorial, dacă este necesar, reducându-se în mod uniform cantitatea de cote alocată în cazul tuturor instala­
țiilor eligibile pentru a beneficia de cote gratuite. 

(3)  În conformitate cu articolul 15 alineatul (3) din Decizia 2011/278/UE, Comisia determină factorul de corecție 
transsectorial prin compararea limitei stabilite la articolul 10a alineatul (5) din Directiva 2003/87/CE cu suma 
cantităților anuale totale preliminare de cote de emisii alocate cu titlu gratuit tuturor instalațiilor care intră sub 
incidența Directivei 2003/87/CE pe teritoriul statelor membre. 

(4)  În Decizia 2013/448/UE (3), Comisia a stabilit un factor de corecție transsectorial uniform, care este prezentat la 
articolul 4 și în anexa II la decizia sus-menționată. 

(5)  În hotărârea sa din 28 aprilie 2016 referitoare la cauzele conexate C-191/14, C-192/14, C-295/14, C-389/14 și 
C-391/14–C-393/14, Curtea de Justiție a estimat că, la stabilirea cantității anuale maxime de cote în conformitate 
cu articolul 10a alineatul (5) litera (b) din Directiva 2003/87/CE, Comisia nu ar fi trebuit să ia în considerare 
emisiile care rezultă din activitățile enumerate în anexa I la Directiva 2003/87/CE începând cu anul 2013, în 
măsura în care aceste emisii au fost generate de instalații care intrau sub incidența schemei de comercializare 
a certificatelor de emisii înainte de acea dată. În consecință, Curtea a concluzionat că Comisia nu a determinat 
cantitatea anuală maximă de cote în conformitate cu cerințele prevăzute la articolul 10a alineatul (5) litera (b) din 
Directiva 2003/87/CE și că factorul transsectorial uniform prevăzut la articolul 4 și în anexa II la Decizia 
2013/448/UE contravine, de asemenea, acestei dispoziții. Prin urmare, articolul 4 și anexa II la Decizia 
2013/448/UE au fost invalidate de Curte. 

(6)  Pentru a pune în aplicare această hotărâre a Curții, Comisia are obligația de a recalcula, în conformitate cu 
cerințele prevăzute la articolul 10a alineatul (5) litera (b) din Directiva 2003/87/CE, cantitatea anuală maximă de 
cote alocate instalațiilor eligibile pentru a beneficia de cote cu titlu gratuit și, în consecință, factorul de corecție 
transsectorial uniform trebuie să fie modificat în mod corespunzător. 

25.1.2017 L 19/93 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    

(1) JO L 275, 25.10.2003, p. 32. 
(2) JO L 130, 17.5.2011, p. 1. 
(3) Decizia 2013/448/UE a Comisiei din 5 septembrie 2013 privind măsurile naționale de punere în aplicare pentru alocarea tranzitorie cu 

titlu gratuit a cotelor de emisii de gaze cu efect de seră în conformitate cu articolul 11 alineatul (3) din Directiva 2003/87/CE 
a Parlamentului European și a Consiliului (JO L 240, 7.9.2013, p. 27). 



(7)  Cantitatea de cote menționată la articolul 10a alineatul (5) litera (b) din Directiva 2003/87/CE a fost recalculată 
cu ajutorul aceleiași metodologii, utilizându-se aceleași date ca cele folosite la calculul inițial efectuat în 2013. În 
conformitate cu hotărârea Curții, întrucât Comisia a luat în calcul, inițial, emisiile generate de instalațiile incluse 
în EU ETS înainte de 1 ianuarie 2013 care rezultă din activitățile enumerate în anexa I la Directiva 2003/87/CE 
doar începând cu anul 2013, acestea au trebuit să fie eliminate din calculul cantității anuale maxime de cote, 
astfel cum este definită la articolul 10a alineatul (5) din Directiva 2003/87/CE. 

(8)  Comisia a utilizat, ca punct de pornire, datele oficiale transmise inițial de statele membre. Ulterior, Comisia 
a consultat statele membre cu privire la respectivele date referitoare la emisii pe care le-au transmis și, ori de câte 
ori a fost necesar, a solicitat clarificări suplimentare. În conformitate cu articolul 10a alineatul (5), au fost luate în 
considerare numai instalațiile pentru care statele membre au transmis emisii verificate. 

(9)  Apoi, Comisia a scos din calcul instalațiile care au desfășurat activități ce intrau sub incidența Directivei 
2003/87/CE doar începând cu anul 2013, dar care erau deja incluse în schema de comercializare a certificatelor 
de emisii înainte de 2013. De asemenea, au fost scoase din calcul emisiile provenite de la instalații pe care statele 
membre le-au inclus în schemă în conformitate cu articolul 24 din Directiva 2003/87/CE înainte de 2013. 

(10)  Instalațiile afectate, în perioada cuprinsă între data inițială de colectare a datelor și anul 2013, fie de modificări 
structurale precum fuziunile, scindările sau închiderile, fie de modificări tehnice, astfel încât acestea nu mai 
respectau pragurile relevante prevăzute în anexa I la Directiva 2003/87/CE, au fost totuși luate în considerare în 
exercițiul de recalculare, întrucât aceste modificări nu au putut fi anticipate în momentul colectării datelor. 
Instalațiile excluse din schemă în temeiul articolului 27 din Directiva 2003/87/CE au fost, de asemenea, luate în 
considerare cu ocazia recalculării, din același motiv. 

(11)  În cadrul exercițiului de recalculare, au fost luate în considerare modificările introduse pentru a corecta erorile 
identificate în măsurile naționale de punere în aplicare ale statelor membre pentru perioada 2013-2020 și puse 
în aplicare până la sfârșitul anului 2016, deoarece valorile corecte ar fi trebuit să fie deja în vigoare la momentul 
calculării inițiale a factorului de corecție transsectorial. 

(12)  În hotărârea sa din 28 aprilie 2016, Curtea a limitat în timp, în mod explicit, efectele declarării nevalidității 
articolului 4 și a anexei II la Decizia 2013/448/UE, astfel încât, pe de o parte, hotărârea să nu producă efecte 
decât la încheierea unei perioade de 10 luni începând de la data pronunțării respectivei hotărâri. Prin urmare, 
factorul de corecție transsectorial stabilit prin Decizia 2013/448/UE este invalidat începând cu data de 1 martie 
2017. Pe de altă parte, măsurile adoptate până la acea dată pe baza dispozițiilor invalidate nu pot fi repuse în 
discuție. 

(13)  În conformitate cu hotărârea Curții în care se insistă asupra considerațiilor de ordin superior de securitate 
juridică, măsurile luate de statele membre cu privire la alocarea cotelor pentru perioada 2013-2020 și toate 
modificările și adăugirile ulterioare aduse acestor măsuri până la data intrării în vigoare a prezentei decizii rămân 
valabile. Factorul de corecție transsectorial stabilit în prezenta decizie trebuie să fie aplicat în deciziile care vor fi 
adoptate începând cu 1 martie 2017 în ceea ce privește crearea sau modificarea drepturilor la alocări de cote de 
emisii și care presupun, pentru stabilirea acestor drepturi, aplicarea factorului de corecție transsectorial, 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

Articolul 1 

Decizia 2013/448/UE se modifică după cum urmează:  

1. Articolul 4 se înlocuiește cu următorul text: 

„Articolul 4 

Factorul de corecție transsectorial uniform menționat la articolul 10a alineatul (5) din Directiva 2003/87/CE și 
determinat în conformitate cu articolul 15 alineatul (3) din Decizia 2011/278/UE este prevăzut în anexa II la 
prezenta decizie.”  

2. Anexa II se înlocuiește cu textul care figurează în anexa la prezenta decizie. 
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Articolul 2 

Prezenta decizie intră în vigoare la 1 martie 2017. 

Adoptată la Bruxelles, 24 ianuarie 2017. 

Pentru Comisie 

Președintele 
Jean-Claude JUNCKER   

ANEXĂ 

Anexa II la Decizia 2013/448/UE se înlocuiește cu următorul text: 

„ANEXA II 

Valorile aferente factorului de corecție transsectorial aplicabile cotelor alocate cu titlu gratuit instalațiilor care nu intră 
sub incidența articolului 10a alineatul (3) din Directiva 2003/87/CE pentru perioada 2013-2020 sunt următoarele: 

Anul Factor de corecție transsectorial 

2013  89,207101 % 

2014  87,657727 % 

2015  86,090119 % 

2016  84,506152 % 

2017  82,905108 % 

2018  81,288476 % 

2019  79,651677 % 

2020  78,009186 %”   
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RECTIFICĂRI 

Rectificare la Decizia (PESC) 2016/2314 a Consiliului din 19 decembrie 2016 de modificare 
a Deciziei (PESC) 2015/778 privind o operație militară a Uniunii Europene în zona central-sudică 

a Mării Mediterane (EU NAVFOR MED operația SOPHIA) 

(Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 345 din 20 decembrie 2016) 

La pagina 62, considerentul 3: 

în loc de:  „(3)  … precum și cu statele membre, Misiunea de sprijin a Organizației Națiunilor Unite în Libia 
(UNSMIL), Oficiul European de Poliție (Europol) și Agenția Europeană pentru Poliția de Frontieră și 
Garda de Coastă (Frontex).”, 

se citește:  „(3)  … precum și cu autoritățile relevante din statele membre, organele competente ale Uniunii, în special 
Agenția Europeană pentru Poliția de Frontieră și Garda de Coastă (Frontex) și Oficiul European de 
Poliție (Europol), precum și Misiunea de sprijin a Organizației Națiunilor Unite în Libia (UNSMIL).” 

La pagina 62, considerentul 6: 

în loc de:  „(6)  … să facă schimb de informații cu state terțe și organizații internaționale relevante, dacă este necesar, 
pentru a răspunde nevoilor operaționale ale EU NAVFOR MED operația SOPHIA.”, 

se citește:  „(6)  … să facă schimb de informații cu statele terțe desemnate și cu Tribunalul Penal Internațional, atunci 
când este necesar pentru a răspunde nevoilor operaționale ale EU NAVFOR MED operația SOPHIA.” 

La pagina 63, articolul 1 punctul 2 [referitor la articolul 2a alineatul (5) din Decizia (PESC) 2015/778, prima teză]: 

în loc de:  „(5) … EU NAVFOR MED operația SOPHIA poate colecta, stoca și face schimb de informații cu statele 
membre, organele competente ale Uniunii, UNSMIL, Europol, Interpol, Frontex, Curtea Penală Internațională 
și Statele Unite ale Americii …”, 

se citește:  „(5) … EU NAVFOR MED operația SOPHIA poate colecta, stoca și face schimb de informații cu 
autoritățile relevante din statele membre, organele competente ale Uniunii, UNSMIL, Interpol, Curtea Penală 
Internațională și Statele Unite ale Americii …”. 

La pagina 63, articolul 1 punctul 3 [referitor la articolul 2b alineatul (1) din Decizia (PESC) 2015/778, prima teză]: 

în loc de:  „(1) În cadrul misiunii sale de sprijinire a contribuției la punerea în aplicare a embargoului ONU asupra 
armelor în marea liberă, în largul coastei Libiei, EU NAVFOR MED operația SOPHIA colectează și face 
schimb de informații …”, 

se citește:  „(1) În măsura în care este necesar misiunii sale de sprijinire a punerii în aplicare a embargoului ONU 
asupra armelor în marea liberă, în largul coastei Libiei, EU NAVFOR MED operația SOPHIA colectează și face 
schimb de informații …”. 

La pagina 63, articolul 1 punctul 5 [referitor la articolul 12 alineatele (1) și (2) din Decizia (PESC) 2015/778]: 

în loc de:  „(1) ÎR este autorizat să comunice statelor terțe, organizațiilor internaționale și agențiilor internaționale 
desemnate, după caz și în conformitate cu necesitățile EU NAVFOR MED operația SOPHIA, orice document 
UE neclasificat privind deliberările Consiliului referitoare la operație care intră sub incidența obligației de 
secret profesional … COPS desemnează de la caz la caz statele terțe, organizațiile internaționale și agențiile 
internaționale vizate. 

(2) ÎR este autorizat să comunice statelor terțe, organizațiilor internaționale și agențiilor internaționale 
desemnate, după caz și în conformitate cu necesitățile EU NAVFOR MED operația SOPHIA … 

COPS desemnează de la caz la caz statele terțe, organizațiile internaționale și agențiile internaționale vizate.”, 
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se citește:  „(1) ÎR este autorizat să comunice statelor terțe și Tribunalului Penal Internațional, după caz și în 
conformitate cu necesitățile operaționale ale EU NAVFOR MED operația SOPHIA, precum și cu respectarea 
deplină a principiilor de reciprocitate și de incluziune, orice document UE neclasificat privind deliberările 
Consiliului referitoare la operație care intră sub incidența obligației de secret profesional … Sub rezerva 
îndeplinirii acestor condiții, COPS desemnează de la caz la caz statele terțe vizate. 

(2) ÎR este autorizat să comunice statelor terțe desemnate și Tribunalului Penal Internațional, după caz și 
în conformitate cu necesitățile operaționale ale EU NAVFOR MED operația SOPHIA … 

Sub rezerva îndeplinirii acestor condiții, COPS desemnează de la caz la caz statele terțe vizate.”   

Rectificare la Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2017/105 al Comisiei din 19 octombrie 
2016 de modificare a Regulamentului de punere în aplicare (UE) nr. 1247/2012 al Comisiei de 
stabilire a unor standarde tehnice de punere în aplicare în ceea ce privește formatul și frecvența 
rapoartelor de tranzacție transmise către registrele centrale de tranzacții în conformitate cu 
Regulamentul (UE) nr. 648/2012 al Parlamentului European și al Consiliului privind instrumentele 

financiare derivate extrabursiere, contrapărțile centrale și registrele centrale de tranzacții 

(Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 17 din 21 ianuarie 2017) 

La pagina 17, titlul: 

în loc de:  „Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2017/105 al Comisiei din 19 octombrie 2016 de 
modificare a Regulamentului de punere în aplicare (UE) nr. 1247/2012 al Comisiei de stabilire a unor 
standarde tehnice de punere în aplicare în ceea ce privește formatul și frecvența rapoartelor de 
tranzacție transmise către registrele centrale de tranzacții în conformitate cu Regulamentul (UE) 
nr. 648/2012 al Parlamentului European și al Consiliului privind instrumentele financiare derivate 
extrabursiere, contrapărțile centrale și registrele centrale de tranzacții”, 

se citește:  „Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2017/105 al Comisiei din 26 octombrie 2016 de 
modificare a Regulamentului de punere în aplicare (UE) nr. 1247/2012 al Comisiei de stabilire a unor 
standarde tehnice de punere în aplicare în ceea ce privește formatul și frecvența rapoartelor de 
tranzacție transmise către registrele centrale de tranzacții în conformitate cu Regulamentul (UE) 
nr. 648/2012 al Parlamentului European și al Consiliului privind instrumentele financiare derivate 
extrabursiere, contrapărțile centrale și registrele centrale de tranzacții”. 

La pagina 23, formula finală (locul și data): 

în loc de:  „Adoptat la Bruxelles, 19 octombrie 2016.”, 

se citește:  „Adoptat la Bruxelles, 26 octombrie 2016.”  
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